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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru. 766

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi 1-Att
li gej huwa ppubblikat fis-Suppliment 1i jinsab ma’ din il-
Gazzetta:

Att Nru. XVI tal-2009 imsejjah 1-Att tal-2009 li jemenda
I-Att dwar il-Kunsilli Lokali.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Nru. 767

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’ LIGI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali illi 1-Abbozz
ta’ Ligi li gej huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’
din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 33 imsejjah Att tal-2009 li jemenda
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubblici.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Nru. 768

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avvizi
Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 18,487 u 18,489 tad-29 ta’ Settembru u t-2 ta’
Ottubru 2009 rispettivament.

A.L. Nru. 254 tal-2009: Att dwar 1-Immigrazzjoni (Kap.
217); Ordinanza dwar id-Drittijiet (Kap. 35); Regolamenti
tal-2009 1i jemendaw ir-Regolamenti dwar I-Immigrazzjoni
(Drittijiet li jithallsu dwar Permessi ghal Residenza u Licenzi
ghal Impieg).

A.L. Nru. 255 tal-2009: Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.
363); Regolamenti tal-2009 dwar Offerti lill-Kunsilli
Lokali.

A.L. Nru. 256 tal-2009: Att dwar il-Kontroll tal-Pesti¢idi
(Kap. 430); Regolamenti tal-2009 li jemendaw ir-Regolamenti
dwar Prodott ghall-Harsien tal-Pjanti (Emenda Nru. 4).

GOVERNMENT NOTICES
No. 766

PUBLICATION OF ACT
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following Act
is published in the Supplement to this Gazette:

Act No. XVI of 2009 entitled the Local Councils’
(Amendment) Act, 2009.

6th October, 2009

No. 767

PUBLICATION OF BILL
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following
Bill is published in the Supplement to this Gazette:

Bill No. 33 entitled the Land Acquisitions (Public Purposes)
Ordinance (Amendment) Act, 2009.

6th October, 2009

No. 768

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 18,487 and 18,489 of the 29th
September and the 2nd October 2009 respectively.

L.N. No. 254 of 2009: Immigration Act (Cap. 217); Fees
Ordinance (Cap. 35); Immigration (Residence Permits and

Employment Licences) (Fees) (Amendment) Regulations,
2009.

L.N. No. 255 of 2009: Local Councils Act (Cap. 363);
Local Councils (Tendering) Regulations, 2009.

L.N. No. 256 of 2009: Pesticides Control Act (Cap. 430);
Plant Protection Products (Amendment) (No. 4) Regulations,
2009.
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A.L. Nru. 257 tal-2009: Att dwar is-Servizzi Veterinarji
(Kap. 437); Regoli tal-2009 dwar il-livelli massimi inevitabbli
ta’ Koccidijostati jew Istomonostati li jistghu jibqghu jidhru
f’ghalf mhux immirat ghall-uzu b’dawn il-medicini.

A.L. Nru. 258 tal-2009: Att dwar 1-Edukazzjoni (Kap. 327);
Regolamenti dwar id-Drittijiet tal-Universita, 2009.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Nru. 769

MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA
U INVESTIMENT

Hatra ta’ Direttur Generali
(Proprjeta tal-Gvern)

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija lilu bl-Artiklu 92
(4) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru, wara
konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku,
hatar lis-Sur Alfred Bezzina bhala Direttur Generali
(Propjeta tal-Gvern) fil-Ministeru tal-Finanzi, I-Ekonomija
u Investiment b’sehh mis-17 ta’ Dicembru, 2009.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Nru. 770
HATRA TA’ DIRETTURI

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija lilu bl-Artikolu 92
(4) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru, wara
konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku,
hatar 1il dawn 1-uffi¢jali pubblici kif jidher hawn taht:

L.N. No. 257 of 2009: Veterinary Services Act (Cap. 437);
Maximum levels of unavoidable carry-over of Coccidiostats
or Histomonostats in non-target feed rules, 2009.

L.N. No. 258 of 2009: Education Act (Cap. 327); University
Fees Regulations, 2009.

6th October, 2009

No. 769

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY
AND INVESTMENT

Appointment of Director General
(Government Property)

IN exercise of the powers vested in him by Article 92 (4) of
the Constitution of Malta, the Prime Minister, after consultation
with the Public Service Commission, has appointed Mr Alfred
Bezzina, as Director General (Government Property) in the
Ministry of Finance, the Economy and Investment with effect
from 17th December, 2009.

6th October, 2009

No. 770
APPOINTMENT OF DIRECTORS

IN exercise of the powers vested in him by Article 92 (4) of
the Constitution of Malta, the Prime Minister, after consultation
with the Public Service Commission, has appointed the under-
mentiond public officers as shown hereunder:

Data Effettiva
Effective Date

MINISTERU GHAR-RIZORSI U L-AFFARIJIET RURALI

MINISTRY FOR RESOURCES AND RURAL AFFAIRS

Dr Andreina Fenech Farrugia, Direttur (Kontroll tas-Sajd), Divizjoni ta’ 17.04.2009

B.Sc. Biology & Chemistry, M.Sc. Regolamentazzjoni u I-Kontroll tal-Hut u 1-Biedja

Biology, Ph.D. (Plymouth) Director (Fisheries Control), Fish and Farming

Regulation & Control Division

MINISTERU TAL-EDUKAZZJONI, KULTURA, ZGHAZAGH U SPORT

MINISTRY OF EDUCATION, CULTURE, YOUTH AND SPORT

Mr Robert Tabone, Direttur (Zvilupp ta’ Policy u 17.07.2009

B. A. (Hons.) Implimentazzjoni tal-Programmi)

Director (Policy Development and
Programme Implementation)
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Mr Mario Azzopardi, Direttur (Taghlim tul il-Hajja) 3.06.2009
B.A. (Educ.) (Hons.), Dip. Educ. Director (Lifelong Learning)

(Adm. & Mgt.).
MINISTERU GHALL-POLITIKA SOCJALI
MINISTRY FOR SOCIAL POLICY
Mr George Sultana, Direttur (Zvilupp ta’ Politika Soc¢jali u Affarijiet 17.04.2009
M.Sc. (Manch.) (UK) HRMD, tal-Unjoni Ewropea — Affarijiet Socjali),
Dip. Mgt. Studies, Dip Lab. Studies Divizjoni Strategija u Sostenibilita
Director (Policy Development and
EU Affairs — Social Affairs),
Strategy and Sustainability Division
MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA U INVESTIMENT
MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY AND INVESTMENT
Mr Leonard Sacco, Direttur (Ufficcju tal-Budget), 3.06.2009
M.B.A., B.A. (Hons.) Divizjoni tal-Affarijiet tal-Budget
Business Management Director (Budget Office),
Budget Affairs Division
Mr Aldo Farrugia, M.A. Direttur (Taxxa Internazzjoni), Divizjoni 3.06.2009
Diplomatic Studies, tat-Taxxi Interni
B.A. (Hons.) Accountancy, C.P.A. Director (International Taxation), Inland Revenue
Division
MINISTERU TAL-GUSTIZZJA U L-INTERN
MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS
Mr Publio Agius, Direttur (Finanzi u Amministrazzjoni), 3.06.2009

Dip. Business Law and Accounting Dipartiment tal-Pulizija, DivizZjoni tal-Operat
Director (Finance and Administration), Police
Department, Operations Division

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Nru. 771

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR

GENERALI (AVJAZZJONI CIVILI)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru ghall-
Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni approva l-hatra

temporanja li gejja:—

6th October, 2009

No. 771

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
GENERAL (CIVIL AVIATION)

THE Permanent Secretary in the Ministry for Infrastructure,
Transport and Communications has approved the following
acting appointment:—

ISEM POST DIVIZJONI DATA
NAME POST DIVISION DATE
Mr Noel Attard Direttur Generali Avjazzjoni Civili 13 -17.10.2009

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Director General

Civil Aviation

6th October, 2009
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Nru. 772
KUMMISSJONI NAZZJONALI GHALL-FAMILJA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd 1i I-
Ministru  ghall-Politika Socjali hatar il-Kummissjoni
Nazzjonali ghall-Familja, b’sehh mill-1 ta’ Lulju 2009 sal-
31 ta’ Dicembru 2009, kif gej:

Chairperson
Is-Sur Alexander Spiteri, B.Ed. (Hons.) M.A. (Appl.
Ling)

Vici Chairperson
Rev. Fr. Dott. Charles Tabone O.P., S.Th.L.&Lic (Ang.),
Sc.Soc.D. (Ang.)

Membri

Dott. Angela Abela, B.A., M.Sc.T. (ParisNord), L.Psych.
(Sorbonne), Ph.D. (Lond)

Ms Helen Farrugia Randon

Ms Vicky Gauci, SROT, M.Sc

Dott. Anton Grech, M.D., M.Sc. (Psych), M.R.C. Psych
(UK)

Dott. George Grech, M.D., M.R.C.S. (Engl.), L.R.C.P.
(Lond.)

Dott. Godwin Grima, B.A. (Rel.Stud), LL.D., L. T.C.L.

Dott. Anthony Rutter Giappone, B.A., LL.D.

Ms Joyce Sciberras, Dip.Soc. Wk., Dip. Gestalt
Psychotherapy

Ms Gladys Vella, Dip.Mangt.Stud.

Segretarju
Ms Lorraine Sultana

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Nru. 773

KUMITAT TAL-APPROVAZZJONI DWAR
SPECJALISTI

NGHARRFU 1i l-uffi¢jal hawn taht imsemmi nhatar
Registratur tal-Kumitat tal-Approvazzjoni Dwar Specjalisti
skont Artikolu 6 tal-Ewwel Skeda tal-Att dwar il-
Professjonijiet tas-Sahha (Kap. 464), b’sehh mill-4 ta’ Mejju
20009.

Gordon Cachia

It-2 ta’ Ottubru 2009
MHEC 119/04

No. 772
NATIONAL COMMISSION FOR THE FAMILY

IT is notified for general information that the Minister
for Social Policy has appointed the National Commission
for the Family from Ist July 2009 up to the 31st December
2009, as follows:

Chairperson
Is-Sur Alexander Spiteri, B.Ed. (Hons.) M.A. (Appl.
Ling)

Deputy Chairperson
Rev. Fr. Dott. Charles Tabone O.P., S.Th.L.&Lic (Ang.),
Sc.Soc.D. (Ang.)

Membri

Dr Angela Abela, B.A., M.Sc.T. (ParisNord), L.Psych.
(Sorbonne), Ph.D. (Lond)

Ms Helen Farrugia Randon

Ms Vicky Gauci, SROT, M.Sc

Dr Anton Grech, M.D., M.Sc. (Psych), M.R.C. Psych
(UK)

Dr George Grech, M.D., M.R.C.S. (Engl.), LR.C.P.
(Lond.)

Dr Godwin Grima, B.A. (Rel.Stud), LL.D., L.T.C.L.

Dr Anthony Rutter Giappone, B.A., LL.D.

Ms Joyce Sciberras, Dip.Soc. Wk., Dip. Gestalt
Psychotherapy

Ms Gladys Vella, Dip.Mangt.Stud.

Secretary
Ms Lorraine Sultana

6th October, 2009

No. 773

SPECIALISTS ACCREDITATION
COMMITTEE

IT is notified that the following officer has been appointed
Registrar of the Specialists Accreditation Committee in
terms of Article 6 of the First Schedule of the Health Care
Professions Act (Cap. 464), with effect from 4th May 20009.

Gordon Cachia

2nd October, 2009
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Nru. 774
KUNSILL MEDIKU

NGHARREFU illi I-uffi¢jal hawn taht imsemmija nhatret
Registratur tal-Kunsill Mediku skont Artikolu 6 tal-Ewwel
Skeda tal-Att dwar il-Professjonijiet tas-Sahha (Kap. 464),
b’sehh mis-7 ta’ Settembru 2009.

Ms Svetlana Cachia

It-2 ta’ Ottubru 2009
MH 216/2003
PS 42/97

Nru. 775
KUNSILL TAL-INFERMIERA U L-QWIEBEL

NGHARREFU illi l-uffi¢jal hawn taht imsemmija nhatret
Registratur tal-Kunsill tal-Infermiera u 1-Qwiebel skont
Artikolu 6 tal-Ewwel Skeda tal-Att dwar il-Professjonijiet
tas-Sahha (Kap. 464), b’sehh mill-10 ta’ Gunju 2009.

Ms Claudette Farrugia

It-2 ta’ Ottubru 2009
MH 218/2003

Nru. 776

ATT DWAR IL-HARSIEN TAL-AMBJENT
(Kap. 435)

Regolamenti tal-2005 dwar Stima Ambjentali Strategika

Awviz dwar Stima Ambjentali Strategika
fuq I-Ewwel Revizjoni tal-Istrategija dwar
[-Immaniggar tal-Iskart Solidu

[I-Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali javza li
nharget l-ewwel revizjoni tar-Rapport Ambjentali konness
mal-ewwel Revizjoni tal-Istrategija dwar l-Immaniggar ta’
I-Iskart Solidu u dan gie sottomess lit-Tim ta’ Verifika ta’
I-Istimi Ambjentali Strategici.

Membri tal-pubbliku jistghu jaraw kopja tar-rapport
fil-Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali, Floriana jew
inizzlu kopja elettronika minn www.wastestrategy.gov.mt.

Kull min jixtieq jibghat kummenti dwar dan ir-rapport
ghandu jikteb lic-Chairman, Tim ta’ Verifika tal-Istimi
Ambjentali Strategici, Uffic¢ju tas-Segretarju Permanenti,
Uffic¢ju tal-Prim Ministru, Auberge D’Italie, Valletta jew
bl-email 1ill sea_audit_team@gov.mt mhux aktar tard mill-
24 ta’ Novembru, 2009.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

No. 774
MEDICAL COUNCIL

IT is notified that the following officer has been appointed
Registrar of the Medical Council in terms of Article 6 of
the First Schedule of the Health Care Professions Act (Cap.
464), with effect from 7th September 2009.

Ms Svetlana Cachia

2nd October 2009

No. 775
COUNCIL FOR NURSES AND MIDWIVES

IT is notified that the following officer has been appointed
Registrar of the Council for Nurses and Midwives in terms of
Article 6 of the First Schedule of the Health Care Professions
Act (Cap. 464), with effect from 10th June 2009.

Ms Claudette Farrugia

2nd October 2009

No. 776

ENVIRONMENT PROTECTION ACT
(Cap. 435)

Strategic Environmental Assessment Regulations, 2005

Notice of Strategic Environmental Assessment
of the First Revised Edition of the
Solid Waste Management Strategy

The Ministry for Resources and Rural Affairs gives
notice that the Revised Environmental Report pertaining
to the Revised Edition of the Solid Waste Management
Strategy has been submitted to the Strategic Environmental
Assessment Audit Team.

Members of the public may view a copy of the report at
the Ministry of Resources and Rural Affairs in Floriana or
obtain it electronically from www.wastestrategy.gov.mt

Anyone who wishes to make representations about
this report should write by not later than 24th November,
2009 to the Chairman, Strategic Environmental Assessment
Audit Team, Office of the Permanent Secretary, Office of
the Prime Minister, Auberge D’Italie, Valletta or by email to
sea_audit_team@gov.mt

6th October, 2009
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Nru. 777

ATT DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARIU tat-Taxxi Interni jgharraf illi fid-
data li tidher hawn taht, il-prezz tad-deheb u 1-fidda li fuqu
huma bbazati I-valutazzjonijiet maghmulin mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie ffissat
ghall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif gej:—

No. 777

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the
date shown hereunder, the price of gold and silver on which
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of article 14
of the said Act as follows:—

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams
06. 10. 09 €22.283 €0.382

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ House Surgeon (Dentistry) fil-Ministeru
ghall-Politika So¢jali (Dipartiment tas-Sahha)

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-postijietta’ House Surgeon (Dentistry)
fil-Ministeru ghall-Politika So¢jali (Dipartiment tas-Sahha).

2. Is-salarju ta’ House Surgeon (Dentistry) ikun ta’
€15,873 fis-sena li jitla’ b’zidiet fis-sena ta’ €447.17 sa
massimu ta’ €18,556 (Skala ta’ Salarju 9).

3.1. Il-hatra ta’ House Surgeon (Dentistry) tkun fuq
bazi ta’ kuntratt ta’ sentejn, bi prova ghal sena u taqa’ taht
ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn Zmien ghal zmien fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta u tal-Ministeru ghall-Politika
Soc¢jali (Dipartiment tas-Sahha). Il-persuna nominata tista’
tigi ttrasferita skont l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’
Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-benefic¢ji
l-ohra u soggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tkun trid tghin fl-ghotja ta’ kura

6th October, 2009

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of House Surgeon (Dentistry) in the Ministry
for Social Policy (Health)

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications for
the posts of House Surgeon (Dentistry) in the Ministry for
Social Policy (Health).

2. The salary for the post of House Surgeon (Dentistry) is
€15,873 per annum rising by annual increments of €447.17
up to a maximum of €18,556 (Salary Scale 9).

3.1. The appointment of a House Surgeon (Dentistry)
shall be on the basis of a two-year contract, subject to a
probationary period of one year and subject to any rules
governing from time to time the Malta Public Service and
the Ministry for Social Policy (Health). It involves liability
to transfer according to the exigencies of the Malta Public
Service.

3.2. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as
may be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be required to assist in the delivery
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tas-sahha fl-isptarijiet u f’health care settings varji tal-
Ministeru ghall-Politika So¢jali (Dipartiment tas-Sahha).

5. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta; jew
¢ittadini ta’ Stat iehor Membru tal-Unjoni Ewropea; jew

c¢ittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru tal-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi 1i ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-UE);

u jkollhom isimhom imnizzel fil-lista tar-registrazzjoni
provizorja mizmuma mill-Kunsill Mediku ta’ Malta skont
Artiklu 12(1) sub-artiklu 4 tal-Health Care Professions Act
Cap. 464,

JEW

(i1) ikunu ¢ittadini ta’ pajjizi 1i mhumiex inkluzi taht
paragrafu Sa(i), hawn fuq u li jkollhom isimhom inkluz fir-
registru mizmum mill-Kunsill Mediku ta’ Malta ghal perjodu
ta’ sentejn skont Artiklu 12(1) sub-artiklu 4 tal-Health Care
Professions Act Cap. 464.

Il-hatra ta’ kandidati li m’humiex cittadini ta’ Malta hija
soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-kazijiet
fejn din hija mehtiega skont 1-Att dwar 1-Immigrazzjoni u
legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza.

¢) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt 1i dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku
ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u
jaghtu d-dettalji).

6.1. Applikazzjonijiet jintlaqghu wkoll minghand
kandidati 1li ma jkollhomx xi registrazzjoni msemmija
f’paragrafu 5(a) hawn fuq bil-kundizzjoni li juru evidenza
li se jikkwalifikaw ghall-imsemmija registrazzjoni sal-
31 ta’ Dicembru 2009 u bil-kundizzjoni li jissodisfaw il-
kundizzjonijiet imsemmija f{’paragrafi 5(b) u 5(c). Jekk
jintghazlu dawn il-kandidati jridu jakkwistaw l-imsemmija
registrazzjoni qabel ma jinghataw il-hatra.

of health care in the hospitals and various health care settings
of the Ministry for Social Policy (Health).

5. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must:

a) (i) be citizens of Malta; or
citizens of another European Union Member State; or

citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

and have their name entered in the list of provisional
registration kept by the Medical Council of Malta in terms
of Article 12(1) sub-article 4 of the Health Care Professions
Act Cap. 464;

OR

(i) be citizens of countries not included in paragraph 5a
(i) above and whose name is included in the register kept
by the Medical Council of Malta for a period of two years
in terms of Article 12(1) sub-article 4 of the Health Care
Professions Act Cap. 464.

The appointment of candidates who are not citizens of
Malta would necessitate the issue of an employment licence
in so far as this is required by the Immigration Act and
subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English languages.

¢) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service giving details).

6.1. Applications will also be considered from candidates
who are notin possession of any of the registrations mentioned
in paragraph 5(a) above provided they produce evidence that
they would qualify for such registration by 31 December
2009 and provided that they satisfy the requirements in
paragraphs 5(b) and 5(c). If selected, such candidates must
obtain the said registration before appointment.
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6.2. L-applikanti 1i jghaddu taht dan il-paragrafu jigu
offruti hatra biss wara 1li tkun giet ezawrita I-lista tal-
applikanti l-ohra kollha 1li jkunu ghaddew mill-intervista
skont paragrafu 5, dejjem jekk ikun ghad baga’ postijiet
vakanti.

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti rilevanti li jinkludu evidenza
dokumentata  tar-registrazzjoni  tal-applikant/a  mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza  kollha
ghandha tigi indirizzata lill-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha) u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li Il-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni jew
tintbaghat separatament lid-Dipartiment koncernat mhux
aktar tard minn ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq.
Kopji mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

8.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

8.3. Hija r-responsabbilta tal-applikanti 1i jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet/istituzzjonijiet
edukattivi terzjarji jew istituzzjonijiet ohra, Maltin jew
barranin (eskluzi kwalifiki moghtija mill-Universita ta’
Malta, il-Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija,
Istitut ghall-istudji Turisti¢i u I-Institute for Conservation
and Management of Cultural Heritage), 1i juru dikjarazzjoni
ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’ kwalifiki
mahruga mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’
Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Kultura, Zghazagh u Sport jew l-awtorita kompetenti, skont
il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi mehmuza mal-
applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt l-intervista. Dawk
il-kandidati 1i ghad m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni
ikunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu kopja tad-
dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-
dipartiment riceventi kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom
u, f’ebda c¢irkostanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data
tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet. Applikanti li

6.2. Successful applicants under this paragraph will
be offered an appointment only after the list of successful
applicants under paragraph 5 has been exhausted, provided
vacancies are available.

7.1. Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to
the Ministry for Social Policy (Health) and copied to the
NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should either be attached to the application or sent
separately to the receiving Department by not later than ten
(10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

8.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by Maltese or foreign Universities/
tertiary education institutions (excluding qualifications
awarded by the University of Malta, Malta College of
Arts, Science and Technology, Institute of Tourism
Studies and Institute for Conservation and Management
of Cultural Heritage), to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications. Applicants who fail to present the
required statement within the one-month period for reasons
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ma jilhqux jipprezentaw din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar
ghal ragunijiet mhux fil-kontroll taghhom, jistghu jitolbu
ghal estensjoni b’xahar iehor lill-Kap tad-Dipartiment
fejn ged jintlagghu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod
¢ar ir-ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet
itwal minn dan il-perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-
kunsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2. IlI-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippublika
r-rizultat tal-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit fuq in-notice-
boardtal-Uffi¢¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku
u dik tal-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali (Dipartiment tas-
Sahha).

9.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

9.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
lis-Segretarju, Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, il-
Palazz, Valletta, u kkupjati lill-Kap tad-Dipartiment fejn
tezisti 1-vakanza. L-oggezzjonijiet ghandhom jaslu ghand
il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku kif ukoll ghand
il-Kap tad-Dipartiment fi Zmien ghaxart (10) ijiem ta’
xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta
tal-Gvern.

10. II-persuni maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat i huma adatti ghall-post.

11. Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Tagsima tal-Impjegati (Dipartiment tas-
Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlagghu
primarjament mill-Assistent Direttur, Rizorsi Umani
(Dipartiment tas-Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux
aktar tard minn nofsinhar (Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar
il-Gimgha, 30 ta’ Ottubru 2009.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 30 ta’ Ottubru

beyond their control, may request an extension of this time-
limit, up to a further one month, to the Head of Department
receiving the applications, indicating clearly the reasons for
the delay. Extensions beyond this period are to be submitted
for the consideration of the Public Service Commission.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by
the Public Service Commission and exhibited on the notice
board of the Office of the Public Service Commission and
that of the Ministry for Social Policy (Health).

9.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the Public Service Commission where it
may be accessed at http://www.psc.gov.mt. A press notice
will also be issued to all local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code are to be
submitted to the Secretary, Public Service Commission,
the Palace, Valletta, copying to the Head of the Department
wherein the vacancy to be filled lies. Petitions are to reach
the Commission and the Head of Department within (10)
working days from the date of publication in the Government
Gazette of the notice of the issue of the result.

10. The selected applicants will be medically examined
to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Personnel Section (Health), 6,
Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a
curriculum vitae indicating qualifications and experience,
will be received in the first instance by the Assistant Director,
Human Resources (Health), 6, Harper Lane, Floriana by not
later than noon (Central European Time) of Friday, 30th
October 2009.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 30th October 2009 may be considered provided that
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2009 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji
kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant/a trid tasal ghand il-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha) mhux aktar tard minn gimgha wara
d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tal-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) huma +356-
21226285 u +356 - 21235890.

14. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sal-Ministru ghall-Politika So¢jali (Dipartiment tas-
Sahha). Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Il-Ministeru ghall-Politika
Socjali (Dipartiment tas-Sahha) jibghat ircevuta bil-posta fi
Zmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Pharmacy Technician fil-Ministeru
ghall-Politika So¢jali (Dipartiment tas-Sahha)

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
Jemminil

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-postijiet ta’ Pharmacy Technician fil-
Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha).

2.1 Is-salarju ta’ Pharmacy Technician ikun ta’ €12,376
fis-senali jizdied b’ €335.50 fis-sena sa massimu ta’ €14,389
(Skala ta’ Salarju Nru. 13).

2.2. Persuna fil-grad ta’ Pharmacy Technician titla’ fi
Skala ta’ Salarju Nru. 12 b’salarju ta’ €13,182 fis-sena li
jizdied b’€354.17 fis-sena sa massimu ta’ €15,307 wara li
taghlaq hames snin servizz bhala Pharmacy Technician fi
Skala 13, jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-benefic¢ji
l-ohra u suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim relevanti li japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

3. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full time u taqa’
taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zZmien ghal Zmien
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru ghall-Politika
Socjali (Dipartiment tas-Sahha). Il-persuna nominata tista’
tigi trasferita skont l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’
Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Pharmacy
Technician jinkludu:

all requisite details are given. The formal application duly
signed by the applicant must reach the Ministry for Social
Policy (Health) by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
numbers of the Ministry for Social Policy (Health) are +356
— 21226285 and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Ministry for Social Policy (Health) and
a receipt will be given in hand at the time of delivery.
Applications by post should be sent by registered mail in
sufficient time to ensure delivery by the above deadline. The
applications will be acknowledged in writing by the Ministry
for Social Policy (Health) within seven (7) days.

6th October, 2009

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Pharmacy Technician in the
Ministry for Social Policy (Health)

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications for
the posts of Pharmacy Technician in the Ministry for Social
Policy (Health).

2.1 The post of Pharmacy Technician carries a salary of
€12,376 per annum rising by annual increments of €335.50
up to a maximum of €14,389 (Salary Scale 13).

2.2. A Pharmacy Technician will proceed to Salary Scale
No. 12 with a salary of €13,182 per annum rising by annual
increments of €354.17 up to a maximum of €15,307 on
completion of five years service as Pharmacy Technician in
Salary Scale 13, subject to satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as
may be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Ministry for Social Policy (Health). It involves
liability to transfer according to the exigencies of the Malta
Public Service.

4. The duties of a Pharmacy Technician include :
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(a) tqassim ta’ medicinali;

(b) xoghol konness maz-zamma tal-imhazen, jigifieri li
tordna, tir¢ievi, tiehu hsieb u tqassam il-hazniet farmacewtici li
jinkludu li ticéekkja 1-konsum kif ukoll l-iskadenza taghhom, il-
kundizzjonijiet fejn jinzammu l-medic¢inali, stock taking, e¢c.;

(¢) preparazzjoni ta’ extemporaneous pharmaceuticals
bhal tahlit ta’ misturi ec¢.;

(d) produzzjoni bi kwantita kbira ta’ farmacewti¢i li
jinkludu sterile preparations bhal intravenous infusions,
disinfettanti, e¢¢.;

(e) xiri ta’ prodotti farmacewti¢i, kif ukoll ic¢cekkjar
tal-konsum taghhom, u tara li jkollha kunsinna adekwata
taghhom f’kull hin;

(f) xoghol ta’ skrivan relatat ma’ servizzi farmacewtici;

(g) taghmel wuzu mis-sistemi tat-Teknologija tal-
Informatika li jkunu ged jintuzaw fil-Ministeru ghall-Politika
Socjali (Dipartiment tas-Sahha).

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistghu
jinkisbu mill-Personnel Section, (Dipartiment tas-Sahha), 6,
Sqaq Harper, il-Furjana.

5. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru tal-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta I-Ministeru tal-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skont legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarijiet Barranin.

(a) dispensing of pharmaceuticals;

(b) upkeep of stores, i.e. ordering, receipt, maintenance
and supply of pharmaceutical stocks, including monitoring
of stock turnover and expiry dates, storage conditions, stock
taking etc.;

(c) preparation of extemporaneous pharmaceuticals e.g.
compounding of mixtures, suspensions, etc.;

(d) large scale production of pharmaceuticals, including
sterile preparations e.g. intravenous infusions, disinfectants,
etc.;

(e) procurement  of  pharmaceuticals, including
monitoring of consumptions, and ensuring adequate stocks
at all times;

(f) clerical duties related to
services;

the pharmaceuticals

(g) making use of the Information Technology systems
which may be in operation within the Ministry for Social
Policy (Health).

Further details of the job description of the post may
be obtained from the Personnel Section (Health), 6, Harper
Lane, Floriana.

5. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of
Foreign Affairs.
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Il-hatra ta’ kandidati msemmija {’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija soggetta ghall-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skont I-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom, jew gew approvati biex jinghataw, Diploma
fil-Pharmacy Technology miksuba wara l-kors ta’ tahrig
organizzat mill-Ministeru ghall-Politika So¢jali (Dipartiment
tas-Sahha), jew Ccertifikat fil-Pharmaceutical Technology
miksub wara l-kors ta’ tahrig organizzat mill-Institute of
Health Care tal-Universita ta’ Malta, jew kwalifika ohra
komparabbli xierqa rikonoxxuta mill-Kunsill tal-Farmacija
(Malta);

d) ikunu rregistrati bhala Pharmacy Technicians fir-
Registru tal-Kunsill tal-Farmacija (Malta);

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga qeghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk
li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-Pulizija
jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt (6) xhur
qabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati
mal-Gvern Malti qabel u jaghtu d-dettalji).

6.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2. Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata
tar-registrazzjoni  tal-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-eligibbilta
u ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. II-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lill-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha).

7.1. Applikazzjonijiet jintlagghu wkoll minn kandidati
li se jikkwalifikaw fil-Pharmaceutical Technology fis-
sena 2009 bil-kundizzjoni li jissodisfaw il-kundizzjonijiet
imsemmija f’paragrafi 5(a), (b) u (e). Jekk jintghazlu dawn

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

c) be in possession, or have been approved for the
award, of the Diploma in Pharmacy Technology obtained
after the course of training organised by the Ministry for
Social Policy (Health), or the certificate in Pharmaceutical
Technology obtained after the course of training organised
by the Institute of Health Care, University of Malta, or other
appropriate comparable qualification recognized as such by
the Pharmacy Council (Malta);

d) be registered as Pharmacy Technicians on the Register
of the Pharmacy Council (Malta);

e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given to substantiate the lack of full eligibility
requirements and why reasoned considerations are merited.
All correspondence is to be addressed to the Ministry for
Social Policy (Health) and copied to the NCPD.

7.1. Applications will also be considered from candidates
who will be qualifying in Pharmaceutical Technology in the
year 2009 provided they satisfy the requirements stated in
paragraphs 5(a), (b) and (e). If selected, such candidates
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il-kandidati jridu juru ¢-Certifikat ta’ registrazzjoni indikati
f’paragrafu 5(d) qabel ma jinghataw il-hatra.

7.2. L-applikanti li jghaddu taht dan il-paragrafu jigu
offruti hatra biss wara li tkun giet ezawrita I-lista tal-applikanti
I-ohra kollha li jkunu ghaddew mill-intervista skont paragrafu
5 dejjem jekk ikun ghad baqa postijiet vakanti.

8.1. Il-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni jew
jintbaghtu separatament lid-Dipartiment koncernat mhux
aktar tard minn ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq.
Kopji mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

8.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

8.3. Hija r-responsabbilta tal-applikanti 1i jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet/istituzzjonijiet
edukattivi terzjarji jew istituzzjonijiet ohra, Maltin jew
barranin (eskluzi kwalifiki moghtija mill-Universita ta’
Malta, il-Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija, Istitut
ghall-istudji Turisti¢i u 1-Institute for Conservation and
Management of Cultural Heritage), 1i juru dikjarazzjoni ta’
rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’ kwalifiki mahruga
mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u
ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni, Kultura,
Zghazagh u Sport jew l-awtorita kompetenti, skont il-kaz,
liema dikjarazzjoni ghandha tinthemez mal-applikazzjoni,
bl-originali tintwera wagqt l-intervista. Dawk il-kandidati
li ghad m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistghu
japplikaw, izda jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni,
mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-dipartiment riceventi
kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkustanza,
mhux aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha
ghall-applikazzjonijiet. Applikantili majilhqux jipprezentaw
din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar ghal ragunijiet mhux fil-
kontroll taghhom, jistghu jitolbu ghal estensjoni b’xahar
iehor lill-Kap tad-Dipartiment fejn qed jintlagghu I-
applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod ¢ar ir-ragunijiet ghad-
dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet itwal minn dan il-
perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-kunsiderazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti 1i jkunu
eligibbli biex jitgies min ikun adatt ghall-post.

9.2. TlI-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika
r-rizultat tal-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit fuq in-notice-board
tal-Uffi¢cju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u dik tal-
Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha).

9.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat

must produce the Certificate of registration indicated in
paragraph 5(d) before appointment.

7.2. Successful applicants under this paragraph will
be offered an appointment only after the list of successful
applicants under paragraph 5 has been exhausted, provided
vacancies are available.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should either be attached to the application or sent
separately to the receiving Department by not later than ten
(10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

8.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by Maltese or foreign Universities/
tertiary education institutions (excluding qualifications
awarded by the University of Malta, Malta College of
Arts, Science and Technology, Institute of Tourism
Studies and Institute for Conservation and Management
of Cultural Heritage), to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications. Applicants who fail to present the
required statement within the one-month period for reasons
beyond their control, may request an extension of this time-
limit, up to a further one month, to the Head of Department
receiving the applications, indicating clearly the reasons for
the delay. Extensions beyond this period are to be submitted
for the consideration of the Public Service Commission.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a
Selection Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by
the Public Service Commission and exhibited on the notice-
board of the Office of the Public Service Commission and
that of the Ministry for Social Policy (Health).

9.3. A notification of the issue of the result will be duly



12,504

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,490

fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

9.4.Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
lis-Segretarju, Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, il-
Palazz, Valletta, u kkupjati lill-Kap tad-Dipartiment fejn
tezisti 1-vakanza. L-oggezzjonijiet ghandhom jaslu ghand
il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku kif ukoll ghand il-
Kap tad-Dipartiment fi Zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-
data tal-pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-persuni maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i huma adatti ghal dan il-post.

11. Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.
pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Tagsima tal-Impjegati (Dipartiment tas-
Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlagghu
primarjament mill-Assistent Direttur, Rizorsi Umani
(Dipartiment tas-Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux
aktar tard minn nofsinhar (Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar
il-Gimgha, 30 ta’ Ottubru 2009.

13. Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 30 ta’ Ottubru
2009 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji
kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant/a trid tasal ghand il-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha) mhux aktar tard minn gimgha wara
d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tal-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) huma +356-
21226285 u +356 - 21235890.

14. Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sal-Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment
tas-Sahha). Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta ghandhom
ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Il-Ministeru ghall-
Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) jibghat ircevuta bil-
posta fi Zmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the PSC where it may be accessed at http://
www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to all
local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code are to be
submitted to the Secretary, Public Service Commission,
the Palace, Valletta, copying to the Head of the Department
wherein the vacancy to be filled lies. Petitions are to reach the
Commission and the Head of Department within 10 working
days from the date of publication in the Government Gazette
of the notice of the issue of the result.

10. The selected candidates will be medically examined
to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Personnel Section (Health), 6,
Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a
curriculum vitae indicating qualifications and experience,
will be received in the first instance by the Assistant Director,
Human Resources (Health), 6, Harper Lane, Floriana by not
later than noon (Central European Time) of Friday, 30th
October 2009.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 30th October 2009 may be considered provided that
all requisite details are given. The formal application duly
signed by the applicant must reach the Ministry for Social
Policy (Health) by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
numbers of the Ministry for Social Policy (Health) are +356
— 21226285 and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Ministry for Social Policy (Health) and
a receipt will be given in hand at the time of delivery.
Applications by post should be sent by registered mail in
sufficient time to ensure delivery by the above deadline. The
applications will be acknowledged in writing by the Ministry
for Social Policy (Health) within seven days.

6th October, 2009
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Consultant Physician b’Interess
fil-Gastro-Enterology and Hepatology
fil-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali
(Dipartiment tas-Sahha)

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand medical practitioners bi
kwalifiki adatti u b’esperjenza ghall-post ta’ Consultant
Physician b’interess fil-Gastroenterology and Hepatology
fil-Ministeru ghall-Politika So¢jali (Dipartiment tas-Sahha).

2. Il-hatra tkun skont il-provvedimenti tal-ftehim kollettiv
bejn il-Gvern u 1-Union.

3.1. Il-hatra 1i tkun bi prova ghal sena, hija full-time
u taga’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn Zmien
ghal Zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha). Il-persuna
nominata tista’ tigi trasferita skont l-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata trid taghzel bejn kuntratt A
jew B mal-hatra taghha. Hi tkun intitolata ghall-benefic¢cji
u soggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma mnizzlin
fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-Gvern u 1-
Union kompetenti.

4.1. ll-persuna fi grad ta’ Consultant Physician b’interess
fil-Gastroenterology and Hepatology tifforma parti mid-
Dipartiment tal-Medic¢ina u taqa’ taht il-Clinical Chairperson
tad-Dipartiment tal-Medi¢ina. Hija tkun mistennija li
tiechu sehem fl-attivitajiet u fil-programm tat-taghlim tad-
Dipartiment tal-Medicina.

4.2. Tl-persuna nominata tkun responsabbli li tipprovdi
servizz dijanjostiku u terapewtiku ta’ specjalista u ta’ livell gholi
fil-General Medicine u fil-Gastroenterology and Hepatology
fl-isptar Mater Dei, fi sptarijiet ohra u fis-servizzi tas-sahha
moghtija mill-Gvern skont il-policy tal-Ministeru ghall-Politika
Socjali (Dipartiment tas-Sahha). Dan jinkludi:

a) ghotja ta’ servizz ta’ konsulenza, outpatient kif ukoll
inpatient, lill-persuni riferuti minn general practitioners
u konsulenti ohra tal-isptar fil-General Medicine,
Gastroenterology and Hepatology.

b) zvilupp ta’ outpatient clinics flimkien ma’ specjalitajiet
ohra kif mehtieg.

¢) sehem fit-tkabbir u aktar zvilupp tas-servizzi tal-
Gastroenterology and Hepatology.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Consultant Physician with an Interest in
Gastro-Enterology and Hepatology in the
Ministry for Social Policy
(Health)

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications from
suitably qualified and experienced medical practitioners
for the post of Consultant Physician with an interest in
Gastroenterology and Hepatology in the Ministry for Social
Policy (Health).

2. The appointment shall be made in accordance with the
provisions of the collective agreement between Government
and the Union.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to any
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Ministry for Social Policy (Health). It involves
liability to transfer according to the exigencies of the Malta
Public Service.

3.2. The appointee shall choose between contract types
A or B on his/her appointment. He/She will be entitled to
such benefits and subject to such conditions and obligations
as may be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4.1. The Consultant Physician with an interest in
Gastroenterology and Hepatology will form part of the
Department of Medicine and will be directly accountable to the
Clinical Chairperson of the Department of Medicine. He/She
will be expected to take part in the activities of the Department
of Medicine and to participate in its teaching programmes.

4.2. The appointee will be responsible to provide a high
standard of specialist diagnostic and therapeutic service in
General Medicine and in Gastroenterology and Hepatology
in Mater Dei Hospital, other hospitals and the Health
Services provided by the Government within the policy of
the Ministry for Social Policy (Health). This will include:

a) provision of a consultancy service, both outpatient and
inpatient, to referrals from general practitioners and other
hospital consultants in General Medicine, Gastroenterology
and Hepatology.

b) development of joint outpatient clinics with other
specialties as required.

¢) participation in the expansion and further development
of the Gastroenterology and Hepatology services.
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d) proceduri specjalizzati dijanjosti¢i u terapewtici tal-
gastroenterology u endoscopy inkluz endoscopic retrograde
cholangiopancreatography (ERCP).

4.3. Il-persuna nominata tista’ tkun mehtiega li taghmel
regolarment sessjonijiet specjalizzati fic-centri tas-sahha
skont programmi approvati dwar kura fil-komunita, u tista’
wkoll tkun mehtiega li tipprovdi servizz fi kwalunkwe
estensjoni li tista’ ssir fil-futur dwar is-servizzi tas-sahha kif
provdut taht Skema Nazzjonali Komprensiva tas-Sahha.

4.4. Meta l-persuna nominata tkun Admitting Consultant
(fug xoghol), tista’ tkun mehtiega li tattendi ghall-htigiet tal-
pazjenti skont l-esigenzi tas-servizz. Hi ghandha, dakinhar
filghaxija, iddur is-sala biex taccerta, kemm hu prattikabbli,
li kull dhul ta’ emergenza li jsir wara nofsinhar u kmieni
filghaxija jigi ezaminat minnha fl-istess gurnata tad-dhul.

4.5. Tl-persuna nominata jista’ jkollha 1-bzonn li tagsam
ir-rizorsi ma’ Konsulenti ezistenti. Il-persuna nominata
ghandha tkun responsabbli 1i taccerta li d-dixxiplina u 1-
prattika fis-sala (inkluz l-aspetti ta’ igjene) li jaffettwaw il-
pazjent taht il-kura taghha, ikun tal-oghla livell possibbli.

4.6. Il-persuna nominata trid taccerta l-oghla livell
possibbli ta’ kura tal-pazjenti b’attenzjoni specjali 1i din il-
kura tkun kif xieraq, fil-hin u kontinwa (inkluz kontinwita
permezz ta’ medical records mizmuma tajba u li tkun tista’
ssegwihom bla diffikulta kif ukoll ta’ discharge summaries
maghmula fil-hin).

4.7. Tl-persuna nominata tkun responsabbli li taccerta
t-twettiq ta’ programm kontinwu (ongoing) ta’ tahrig u
edukazzjoni ghall-istaff li jiehu hsieb il-pazjenti taht il-kura
taghha.

4.8. Il-persuna nominata trid tiehu sehem fit-taghlim u
tahrig ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-gradwazzjoni kif
ordnata mill-Clinical Chairperson tad-Dipartiment tal-
Medic¢ina. Hi tkun trid ukoll tiehu sehem fi programm ta’
tahrig specjalizzat ta’ wara l-gradwazzjoni skont il-kriterji
ta’ Specialist Accreditation Committee.

4.9. Il-persuna nominata tkun trid twaqgaf mekkanizmu
xieraq ghall-assigurazzjoni ta’ kwalita tas-servizz u verifika
medika.

4.10. Il-persuna nominata, flimkien ma’ konsulenti ohra
fl-ispecjalita, jridu jaghmlu rapport kull sena lill-Clinical
Chairperson tad-Dipartiment tal-Medic¢ina dwar il-hidma
tat-tagsima.

4.11. Il-persuna nominata tkun trid taghmel uzu mis-
sistemi tat-Teknologija tal-Informatika li jkunu ged jintuzaw
fil-Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha).

d) carrying out of specialized diagnostic and therapeutic
gastroenterological and endoscopic procedures including
endoscopic retrograde cholangiopancreatography (ERCP).

4.3. The appointee may be required to hold regular
specialised clinics in the health centres in accordance with
approved community care programmes, and may also be
required to provide service in any future extension of health
services as provided under a comprehensive National Health
Scheme.

4.4. When the appointee is the Admitting Consultant
(on call) he/she may be required to attend to the needs of
patients according to the exigencies of the service. He/She
is to perform an evening ward round on that date with a
view to ensuring, as far as it is reasonably practicable, that
emergency admissions in the afternoon and early evening
are seen by him/her on the same day of admission.

4.5. The appointee may be required to share resources
with existing Consultants and firms. The appointee shall
be responsible to ensure that ward discipline and practice
(including aspects of hygiene) affecting patients under his/
her care are of the highest possible level.

4.6. The appointee shall ensure the highest level possible
of patient care with special attention to appropriateness,
timeliness and continuity (including continuity through
well-maintained and easy-to-follow medical records and
timely discharge summaries).

4.7. The appointee shall be responsible to ensure the
implementation of an (ongoing) training and education
programme in respect of the staff caring for the patients
under his/her charge.

4.8. The appointee will participate in undergraduate
and postgraduate teaching and training as detailed by the
Clinical Chairperson of the Department of Medicine. He
will also participate in a postgraduate specialization training
programme according to the criteria of the Specialist
Accreditation Committee.

4.9. The appointee will be required to establish appropriate
mechanisms to ensure quality of services and medical audit.

4.10. The appointee together with other consultants in
the specialty shall paresent an annual report on the working
of the unit to the Clinical Chairperson of the Department of
Medicine

4.11. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Ministry for Social Policy (Health).
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5. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;

JEW

(i1) ¢ittadini ta’ Stat iechor Membru tal-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta I-Ministeru tal-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi 1i ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f*Malta skont legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarijiet Barranin.

[l-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija soggetta ghall-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skont I-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom Licenzja biex jipprattikaw il-Professjoni
Medika f’Malta;

d)

(i) Ikollhom Certifikat mahrug mill-iSpecialist
Accreditation Committee ta’ Malta li t-tahrig fil-General
Medicine u fil-Gastroenterology huwa komplut;

JEW

(i) ikollhom isimhom imnizzel fil-General Medicine u
fil-Gastroenterology Specialist Registers;

JEW

(iii) ikunu approvati li isimhom jitnizzel fil-General
Medicine u fil-Gastroenterology Specialist Registers;

e) ikollhom sentejn full-time esperjenza bhala specjalisti
fil-Gastroenterology;

5. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must :

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

d) be in possession of:

(i) certificate of completion of training in General
Medicine and in Gastroenterology by the local Specialist
Accreditation Committee;

OR

(i1) inclusion in the General Medicine and

Gastroenterology Specialist Registers;
OR

(iii) be approved for inclusion in the General Medicine
and Gastroenterology Specialist Registers;

e) have two years full time experience as a specialist in
Gastroenterology;
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f) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga qeghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk
li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
Jjipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-Pulizija
jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt (6) xhur
qabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati
mal-Gvern Malti, u jaghtu d-dettalji).

6. Applikazzjonijiet jintlagghu wkoll minghand kandidati
li m’ghandhomx is-sentejn full-time esperjenza bhala
specjalisti fil-Gastroenterology kif indikat f’paragrafu 5(e)
bil-kundizzjoni 1i jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija
f’paragrafi 5(a) (b) (¢) u (d). Jekk hadd mill-kandidati ma
jissodisfa il-kundizzjoni ta’ paragrafu 5(e), dan I-istess
paragrafu 5(e) ma jkunx ikkunsidrat ghall-kandidati kollha.
Izda, jekk sahansitra wiehed/wahda mill-kandidati jissodisfa/
tissodisfa 1-kundizzjoni ta’ paragrafu 5(e), din l-istess
kundizzjoni tigi mitluba minghand l-applikanti I-ohra kollha.

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata  tar-registrazzjoni tal-applikant/a  mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet —specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lill-Ministeru ghall-Politika Socjali
(Dipartiment tas-Sahha) u tkun ikkupjata 1ill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni
jew jintbaghtu separatament lill-Ministeru ghall-Politika
Soc¢jali (Dipartiment tas-Sahha), koncernat mhux aktar tard
minn ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq. Kopji
mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

8.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
ec¢cezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

8.3. Hija r-responsabbilta tal-applikanti li jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet/istituzzjonijiet edukattivi terzjarji
jew istituzzjonijiet ohra, Maltin jew barranin (eskluzi kwalifiki
moghtija mill-Universita ta’ Malta, il-Kullegg Malti tal-Arti,

f) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service giving details).

6. Applications will also be considered from candidates
who are not in possession of two years full-time experience as
specialists in Gastroenterology as indicated in paragraph 5(e)
provided they satisfy the requirements stated in paragraphs
5 (a), (b), (c) and (d). If none of the candidates satisfies
the provisions of paragraph 5(e) then the said paragraph 5(e)
will be considered as waived for all candidates. If, however,
even only one candidate satisfies the provisions of paragraph
5(e), then such provisions will be required also from all other
candidates.

7.1. Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to
the Ministry for Social Policy (Health) and copied to the
NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of which
should either be attached to the application or sent separately
to the Ministry for Social Policy (Health) by not later than
ten (10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

8.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by Maltese or foreign Universities/
tertiary education institutions (excluding qualifications
awarded by the University of Malta, Malta College of
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Xjenza u Teknologija, Istitut ghall-istudji Turisti¢i u 1-Institute
for Conservation and Management of Cultural Heritage), 1i
juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’
kwalifiki mahruga mic-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’
Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Kultura, Zghazaghu Sportjew I-awtorita kompetenti, skontil-kaz,
liema dikjarazzjoni ghandha tigi mehmuza mal-applikazzjoni,
bl-originali tintwera wagqt l-intervista. Dawk il-kandidati li ghad
m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni ikunu jistghu japplikaw, izda
jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita
pertinenti, lid-dipartiment riceventi kif tkun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda ¢irkustanza, mhux aktar tard minn xahar
mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet. Applikanti
li ma jilhqux jipprezentaw din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar
ghal ragunijiet mhux fil-kontroll taghhom, jistghu jitolbu ghal
estensjoni b’xahar iehor lill-Kap tad-Dipartiment fejn ged
jintlagghu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod ¢ar ir-ragunijiet
ghad-dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet itwal minn dan il-
perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-kunsiderazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
lis-Segretarju, Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, il-Palazz,
Valletta, u kkupjati lill-Kap tad-Dipartiment fejn tezisti I-vakanza.
L-oggezzjonijiet ghandhom jaslu ghand il-Kummissjoni dwar
is-Servizz Pubbliku kif ukoll ghand il-Kap tad-Dipartiment fi
zmien ghaxart (10) ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija adatta ghal dan il-post.

11. Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Tagsima tal-Impjegati (Dipartiment tas-
Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae 1i
ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza u l-ismijiet ta’ Zewg
referees jintlagghu primarjament mill-Assistent Direttur,
Rizorsi Umani (Dipartiment tas-Sahha), 6, Sqaq Harper, il-
Furjana, mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin tal-Ewropa
Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 30 ta’ Ottubru 2009.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin tal-Ewropa Centrali)ta’ nhar il-Gimgha, 30 ta’ Ottubru
2009 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

Arts, Science and Technology, Institute of Tourism
Studies and Institute for Conservation and Management
of Cultural Heritage), to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications. Applicants who fail to present the
required statement within the one-month period for reasons
beyond their control, may request an extension of this time-
limit, up to a further one month, to the Head of Department
receiving the applications, indicating clearly the reasons for
the delay. Extensions beyond this period are to be submitted
for the consideration of the Public Service Commission.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code are to be
submitted to the Secretary, Public Service Commission,
the Palace, Valletta, copying to the Head of the Department
wherein the vacancy to be filled lies. Petitions are to reach
the Commission and the Head of Department within ten (10)
working days from the date of the result..

10. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Personnel Section (Health), 6,
Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a
curriculum vitae indicating qualifications and experience
and the names of two referees, will be received in the
first instance by the Assistant Director, Human Resources
(Health), 6, Harper Lane, Floriana by not later than noon
(Central European Time) of Friday, 30th October 2009.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 30th October 2009 may be considered provided that
all requisite details are given. The formal application duly
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kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant/a trid tasal ghand il-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha) mhux aktar tard minn gimgha wara
d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tal-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) huma +356-
21226285 u +356 - 21235890.

14. Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sal-Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment
tas-Sahha). Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom
ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Il-Ministeru ghall-
Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) jibghat ir¢evuta bil-
posta fi Zmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Paramedic Aide (Phlebotomist) fil-Ministeru
ghall-Politika So¢jali (Dipartiment tas-Sahha)

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
Jfemminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ~ghall-postijiet ta’ Paramedic Aide
(Phlebotomist)  fil-Ministeru  ghall-Politika ~ Socjali

(Dipartiment tas-Sahha).

2.1 Tl-post ta’ Paramedic Aide (Phlebotomist) ghandu
salarju ta’ €10,925 fis-sena, li jizdied b’€298.17 fis-sena sa
massimu ta’ €12,714 (Skala ta’ Salarju 15).

2.2. Persuna fil-grad ta’ Paramedic Aide (Phlebotomist)
titla’ ghal Skala 14 b’salarjuta’€11,617 li jizdied b’ €316.83
fis-sena sa massimu ta’ €13,518 meta’ taghlaq hames snin
servizz fil-grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-benefi¢cji
l-ohra u soggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti bejn il-Gvern u I-
Union kompetenti.

3.1. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time
u taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien
ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha). Il-persuna
nominata tista’ tigi ttrasferita skont l-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku ta’ Malta.

3.2.1l-kandidati maghzulajinghataw tahrig u jigu utilizzati
mill-Phlebotomoy service kif mitlub mic-Chairperson,
Dipartiment tal-Patologija, Mater Dei Hospital.

signed by the applicant must reach the Ministry for Social
Policy (Health) by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
numbers of the Ministry for Social Policy (Health) are +356
— 21226285 and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Ministry for Social Policy (Health) and
a receipt will be given in hand at the time of delivery.
Applications by post should be sent by registered mail in
sufficient time to ensure delivery by the above deadline. The
applications will be acknowledged in writing by the Ministry
for Social Policy (Health) within seven (7) days.

6th October, 2009

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Paramedic Aide (Phlebotomist)
in the Ministry for Social Policy (Health)

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications for
the filling of posts of Paramedic Aide (Phlebotomosist) in
the Ministry for Social Policy (Health).

2.1 The post of Paramedic Aide (Phlebotomist) carries a
salary of €10,925 per annum, rising by annual increments of
€298.17 up to a maximum of €12,714 (Salary Scale 15).

2.2. AParamedic Aide (Phlebotomist) will progress to Salary
Scale 14 with a salary of €11,617 rising by annual increments
of €316.83 up to a maximum of €13,518 on completion of five
years service in the grade, subject to satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions as may be stipulated in
any pertinent agreement between the Government and the
competent Union.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full time basis and is subject to any
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Ministry for Social Policy (Health). It involves
liability to transfer according to the exigencies of the Malta
Public Service.

3.2. The selected candidate will be trained and deployed
to the Phlebotomoy service as directed by the Chairperson,
Department of Pathology, Mater Dei Hospital.
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3.3. ll-Paramedic Aide (Phlebotomost) tkun mistennija li
toffri servizz kemm lill-in-patients u 1-out-patients 7 t’ijiem
fil-¢imgha fuq bazi ta’ roster filghodu u wara nofsinhar
eskluz il-lejl. Tkun taqa’ taht ic-Chairperson, Dipartiment
tal-Patologija, Mater Dei Hospital.

4. 1d-dmirijiet ta’ Paramedic Aide (Phlebotomist) fil-
Ministeru ghall-Politika Soc¢jali jinkludu:

a) Gbir ta’ demm tal-pazjenti bil-venipuncture;

b) Gbir ta’ ammonti zghar ta’ demm ta’ tfal bil-finger
stick jew heel stick jew bil-butterfly needles mill-iscalp;

¢) Gbir u/jew ittestjar ta’ urina u/jew fluid samples
inkluzi swabs u skin scrapes;

d) Immaniggar ta’ demm u body fluid samples inkluz il-
garr ta’ dawn il-kampjuni lejn il-laboratorju ghat-testjar;

e) Hidma mal-pazjenti u qraba tal-pazjenti;

f) Hidma skont l-istruzzjonijiet u d-direttivi tat-tobba,
infermiera u health care staff f’dak li ghandu x’jagsam mal-
gbir ta’ demm u body fluid mill-pazjenti;

g) Partec¢ipazzjoni fl-izvilupp tas-servizz tal-Phlebotomy
fl-isptar Mater Dei skont il-proceduri stabbiliti;

h) Attenzjoni stretta ghall-infection control u regoli

relatati tal-isptar;

i) Partec¢ipazzjoni fl-edukazzjoni ad hoc u programmi
ta’ tahrig;

j) Juru kompetenza fil-basic life support e.z. first aid,
k) Taghmel uzu mis-sistemi tat-Teknologija tal-
Informatika li jkunu ged jintuzaw fil-Ministeru ghall-Politika

Socjali (Dipartiment tas-Sahha).

5. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;
JEW
(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru tal-Unjoni Ewropea;

JEW

3.3. The Paramedic Aide (Phlebotomist) will be expected
to offer services to both in-patients and out-patients 7 days
a week on a roster basis during mornings and afternoons
but no night duties. He/She shall be accountable to the
Chairperson, Department of Pathology, Mater Dei Hospital.

4. The duties of a Paramedic Aide (Phlebotomist) in the
Ministry for Social Policy (Health) include :

a) Collection of blood from patients primarily by
performing venipuncture;

b) Collection of minute quantities of blood from infants
using finger stick or heel stick or from scalp using butterfly
needles;

¢) Collection and/or testing of urine and/or other body
fluid samples including swabs and skin scrapes;

d) Proper handling of blood and other body fluid samples
including the safe transport of such samples to the laboratory
for further testing;

e) Proper interaction with patients and relatives;

f) Follow instructions and direction from and support
doctors, nurses and other health care staff in matters related
to collection of blood and body fluid from patients;

g) Participation in the development of the Phlebotomy
service in Mater Dei Hospital according to established

protocols;

h) Strict adherence to infection control and other related
Hospital policies;

i) Participation in ad hoc education and training
programmes;

j) Demonstrate competence in basic life support skills
e.g. first aid;

k) Making use of the Information Technology systems
which may be in operation within the Ministry for Social

Policy (Health).

5. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;
OR
(ii) citizens of another European Union Member State;

OR
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(iii) c¢ittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kazta’ diffikulta 1-Ministeru tal- Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi 1i ghalihom japplikaw
Id-dispozizzjonijiet tal-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f*Malta skont legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarijiet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija {’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skont I-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikunu fil-pussess ta’ First Diploma fil-Health and
Social Care mahruga mill-Malta College of Arts, Science
and Technology (MCAST), jew Ccertifikat ta’ tahrig ta’
Nursing Aide jew Health Assistant mahrug mid-Dipartiment
tas-Sahha, jew kwalifika ohra rikonoxxuta, komparabbli u
xierqa;

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt 1i dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku
ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti u jaghtu
d-dettalji).

6. Kunsiderazzjoni xierqa tinghata lill-applikanti li
ghandhom esperjenza rilevanti.

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahhab’dokumentirilevantilijinkluduevidenzadokumentata

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of the First Diploma in Health and
Social Care issued from the Malta College of Arts, Science
and Technology (MCAST), or the certificate of training of
Nursing Aide or Health Assistant issued by the Department
of Health, or other recognized appropriate comparable
qualification;

d) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service giving details).

6. Due consideration will be given to applicants who
have relevant experience.

7.1. Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
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tar-registrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-eligibbilta
u ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. II-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lill-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha), u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li Il-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni jew
jintbaghtu separatament lill-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali
(Dipartiment tas-Sahha), koncernat mhux aktar tard minn
ghaxart (10) ijiem ta’ xoghol mid-data tal-ghelug. Kopji
mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

8.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

8.3.Hijar-responsabbiltatal-applikantilijkollhomkwalifiki
mahruga minn Universitajiet/istituzzjonijiet edukattivi terzjarji
jew istituzzjonijiet ohra, Maltin jew barranin (eskluzi kwalifiki
moghtija mill-Universita ta’ Malta, il-Kullegg Malti tal-Arti,
Xjenza u Teknologija, Istitut ghall-istud;ji Turisti¢i u I-Institute
for Conservation and Management of Cultural Heritage), 1i
juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’
kwalifiki mahruga mi¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’
Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Kultura, Zghazagh u Sport jew l-awtorita’ kompetenti, skont
il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi mehmuza mal-
applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt l-intervista. Dawk
il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu
jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni,
mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-dipartiment riceventi kif
tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkostanza, mhux
aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-
applikazzjonijiet. Applikanti li ma jilhqux jipprezentaw din id-
dikjarazzjoni fi Zmien xahar ghal ragunijiet mhux fil-kontroll
taghhom, jistghu jitolbu ghal estensjoni b’xahar iehor lill-
Kap tad-Dipartiment fejn qged jintlagghu l-applikazzjonijiet,
u jindikaw b’mod car ir-ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet
ghal estensjonijiet itwal minn dan il-perjodu ghandhom jigu
sottomessi ghall-kunsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku.

9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitgies min ikun adatt ghall-post.

9.2. IlI-Kummissjoni dwar is-Servizz  Pubbliku
tippubblika r-rizultat tal-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit
fuq in-notice-board tal-Uffi¢¢ju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku u dik tal-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha).

9.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-

of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to
the Ministry for Social Policy (Health) and copied to the
NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of which
should either be attached to the application or sent separately
to the Ministry for Social Policy (Health) by not later than
ten (10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

8.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by Maltese or foreign Universities/
tertiary education institutions (excluding qualifications
awarded by the University of Malta, Malta College of
Arts, Science and Technology, Institute of Tourism
Studies and Institute for Conservation and Management
of Cultural Heritage), to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications. Applicants who fail to present the
required statement within the one-month period for reasons
beyond their control, may request an extension of this time-
limit, up to a further one month, to the Head of Department
receiving the applications, indicating clearly the reasons for
the delay. Extensions beyond this period are to be submitted
for the consideration of the Public Service Commission.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by
the Public Service Commission and exhibited on the notice
board of the Office of the Public Service Commission and
that of the Ministry for Social Policy (Health).

9.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
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Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

9.4. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skont Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
lis-Segretarju, Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, il-
Palazz, Valletta, u kkupjati lill-Kap tad-Dipartiment fejn
tezisti 1-vakanza. L-oggezzjonijiet ghandhom jaslu ghand il-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku kif ukoll ghand il-Kap
tad-Dipartiment fi Zmien ghaxart (10) ijiem ta’ xoghol mid-
data tal-pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Applikanti maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i huma adatti ghal dan il-post.

11. Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Taqsima tal-Impjegati (Dipartiment
tas-Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlagghu
primarjament mill-Assistent Direttur, Rizorsi Umani
(Dipartiment tas-Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux
aktar tard minn nofsinhar (Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar
il-Gimgha, 30 ta’ Ottubru 2009.

13. Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 30 ta’ Ottubru
2009 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji
kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant/a trid tasal ghand il-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha) mhux aktar tard minn gimgha wara
d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tal-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) huma +356-
21226285 u +356 - 21235890.

14. Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sal-Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment
tas-Sahha). Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom
ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Il-Ministeru ghall-
Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) jibghat ir¢evuta bil-
posta fi Zmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

on the website of the PSC where it may be accessed at http://
www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to all
local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code are to be
submitted to the Secretary, Public Service Commission,
the Palace, Valletta, copying to the Head of the Department
wherein the vacancy to be filled lies. Petitions are to reach
the Commission and the Head of Department within ten (10)
working days from the date of publication in the Government
Gazette of the notice of the issue of the resultl.

10. The selected applicants will be medically examined
to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Personnel Section (Health), 6,
Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a
curriculum vitae indicating qualifications and experience,
will be received in the first instance by the Assistant Director,
Human Resources (Health), 6, Harper Lane, Floriana by not
later than noon (Central European Time) of Friday, 30th
October 2009.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 30th October 2009 may be considered provided that
all requisite details are given. The formal application duly
signed by the applicant must reach the Ministry for Social
Policy (Health) by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
numbers of the Ministry for Social Policy (Health) are +356
— 21226285 and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Ministry for Social Policy (Health) and
a receipt will be given in hand at the time of delivery.
Applications by post should be sent by registered mail in
sufficient time to ensure delivery by the above deadline. The
applications will be acknowledged in writing by the Ministry
for Social Policy (Health) within seven days.

6th October, 2009
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Ingagg fuq Assignment fil-Pozizzjoni ta’
Technical Attaché (Maritime) fir-Rapprezentanza
Permanenti ta’ Malta ghall-Unjoni Ewropea

Skont klawzola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-pozizzjoni ta’ Technical Attaché
(Maritime) fil-Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u
Komunikazzjoni. L-uffi¢jal li jinhatar fil-pozizzjoni ta’
Technical Attaché (Maritime) ikun/tkun residenti fi Brussell
fir-Rapprezentanza Permanenti ta’ Malta ghall-Unjoni
Ewropea u jkun/tkun responsabbli ghall-ogsma ta’ interess
partikolari fil-fora tal-Unjoni Ewropea.

2.1 Il-persuna maghzula tkun mistennija 1i tidhol
f’assignment ta’ sitta u tletin (36) xahar bhala Technical
Attaché (Maritime). F’kaz ta’ rizultati mhux sodisfacenti
bhala Technical Attaché (Maritime) matul il-perjodu tal-
assignment, 1-assignment jintemm. Din il-pozizzjoni taqa’
taht ir-Regolament 7(4)(d) tal-Avviz Legali Nru. 51/2007,
kif sostitwit b’Regolament 3(b)(4)(d) tal-Avviz Legali
239/2008.

2.2 Jekk il-persuna maghzula ghandha grad sostantiv/
impjieg permanenti fis-Servizz/Settur Pubbliku, hija ZZomm
dan il-grad sostantiv/impjieg permanenti wagqt il-perjodu tal-
assignment u terga’ lura ghal dan il-grad sostantiv/impjieg
permanenti meta l-assignment jintemm. Fil-kaz li 1-persuna
maghzula ma jkollhiex grad sostantiv/impjieg permanenti
mal-Gvern, is-servizz taghha mal-Gvern jintemm f’kaz li 1-
assignment bhala Technical Attaché jintemm.

2.3 Jekk il-persuna maghzula tkun uffi¢jal pubbliku u,
matul il-perjodu tal-assignment, tinhatar fi grad mhux fl-
istess qasam ta’ xoghol bi skala ta’ salarju oghla minn Skala
7, jew b’xi mod iehor tinhatar fi grad oghla minn Skala
5, hija tkun mehtiega li tirrinunzja d-doveri ta’ Technical
Attaché (Maritime) u li tkun trasferita ghad-doveri relatati
mal-grad il-¢did taghha.

2.4 Jekk il-persuna maghzula tkun uffi¢jal pubbliku u,
matul il-perjodu tal- assignment, tinhatar fl-istess qasam ta’
xoghol fi grad bi skala ta’ salarju oghla minn Skala 7, jew
permezz ta’ progression, il-persuna tilhaq Skala ta’ salarju
oghla mill-massimu ta’ Skala 7 il-persuna tkun intitolata li
tibqa’ zzomm il-pozizzjoni ta’ Technical Attaché (Maritime)
u tir¢ievi l-emolumenti globali ekwivalenti ghall-punt/
skala tas-salarju sostantiv gdid li mieghu jizdied ammont
ekwivalenti ghal hmistax fil-mija ta’ dawn l-emolumenti
globali. Dan il-provvediment specifikament jeskludi kull
top structure position b’assignment 1i mieghu jkollu marbut

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Assignment in the Position
of Technical Attaché (Maritime) at the Permanent
Representation of Malta to the European Union

In accordance with Clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications
for the position of Technical Attaché (Maritime) within the
Ministry for Infrastructure, Transport and Communications.
Officers appointed to the position of Technical Attaché
(Maritime) will be stationed in Brussels within the Permanent
Representation of Malta to the European Union and will be
responsible for particular areas of interest in the European
Union Fora.

2.1 The selected candidate will be expected to enter into
a thirty-six (36) month assignment as Technical Attaché
(Maritime). Unsatisfactory performance as Technical
Attaché (Maritime) during the assignment period will
lead to termination of the assignment. Moreover this is
an assignment covered by Regulation 7(4)(d) of Legal
Notice 51/2007as substituted by Regulation 3 (b)(4)(d) of
L.N239/2008.

2.2 If the selected candidate has a substantive grade/
permanent employment in the Public Service/Sector, he/she
will retain his/her substantive grade/permanent employment
during the assignment period to which he/she will revert on
termination. In the case of an appointee who does not hold
such a substantive grade/permanent employment, his/her
service with Government will be terminated in the event that
his/her assignment as Technical Attaché is terminated.

2.3 If the selected candidate is a public officer and is,
during the assignment period, appointed to a grade not in
the same stream with a Salary Scale higher than Scale 7, or
otherwise appointed to a grade higher than Scale 5, he/she
will be expected to relinquish the duties of Technical Attaché
(Maritime) and be transferred to duties pertinent to his/her
new grade.

2.4 If the selected candidate is a public officer and is,
during the assignment period, appointed in the same stream
in a grade above Scale 7, or through progression attains a
scale above the maximum of Scale 7 he/she shall be entitled
to retain his/her position as Technical Attaché (Maritime)
and receive global emoluments equivalent to his/her new
substantive point/scale supplemented by the addition of
an amount equivalent to fifteen percent of the said global
emoluments. This provision specifically excludes all top
structure positions on a performance related assignment.
However, the total package received by the officer is invariably
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hlas ghall-performance. Madankollu, il-pakkett shih 1i jircievi 1-
uffi¢jal pubbliku ma jistax ikun oghla minn zewg skali ta’ salarju
fuq l-iskala li dak l-uffi¢jal pubbliku jir¢ievi u li normalment
ikun marbut maghha meta jaqdi dmirijietu barra minn Malta u
ma tista’ fl-ebda kaz te¢cedi I-massimu ta’ Skala 5.

3. Is-salarju ghal din il-pozizzjoni ta’ Technical Attaché
(Maritime) jkun il-massimu ta’ skala ta’ salarju 7 tal-iskali
ta’ salarji tas-Servizz Pubbliku (€21,244 11-2009), u f’kaz ta’
tigdid il-pakkett ta’ rimunerazzjoni ma jeccedix il-massimu
ta’ skala 5. Il-persuna maghzula tirc¢ievi wkoll l-istess
pakkett ta’ beneficéji u allowances 1i huwa intitolat ghalihom
Uffi¢jal Pubbliku fil-grad ta’ Counsellor fid-Diplomatic
Grades. F’kaz i 1-persuna maghzula tkun uffi¢jal pubbliku,
id-differenza bejn is-salarju dovut ghall-grad sostantiv
taghha u s-salarju dovut ghall-pozizzjoni, tithallas bhala
non-pensionable allowance.

4. L-ingagg bhala Technical Attaché (Maritime) huwa
fuq bazi full-time u l-persuna maghzula tkun residenti fi
Brussell. Deskrizzjoni dettaljata tad-dmirijiet marbuta mal-
pozizzjoni ta’ Technical Attaché (Maritime) hija mehmuza
ma’ din is-sejha bhala Appendic¢i I.

5. L-applikanti ghandhom:
(i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;

(i) ikollhom livell ta’ kompetenza xierqa u ghalhekk
kwalifikati sabiex jaghtu pariri fl-oqsma ta’ spec¢jalizzazzjoni
kif jidhru f’din is-sejha;

(iii) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47); filwaqt 1i dawk
li japplikaw minn barra jridu jipprezentaw Ccertifikat tal-
kondotta mahrug mill-Pulizija mhux aktar kmieni minn sitt
(6) xhur mid-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt kinux
impjegati tal-Gvern u jaghtu d-dettalji).

6. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku. Is-
sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom jintbaghtu
mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom ikunu msahha
b’dokumenti rilevanti 1li jinkludu evidenza dokumentata
tar-registrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha taleligibbilta

subject to a remuneration not higher than two Public Service
salary scales above the scale the public officer in question would
normally be linked to when posted overseas and can in no case
exceed the maximum of Scale 5.

3. The salary attached to the position of Technical Attaché
(Maritime) is the maximum point of salary scale 7 of the Public
Service salary scales (EUR 21,244 in 2009), and in the case
of renewal the total remuneration package will be capped at
salary scale 5 maximum. In addition, the selected person will
receive the same compensation package by way of benefits and
allowances paid to a Public Officer in the Diplomatic Grade
of Counsellor. Where applicable, for the purpose of the 1937
Pension Ordinance, the difference between the salary to which
the selected officer is entitled by virtue of his/her substantive
grade and the salary, benefits and allowances of the position will
be paid as a non-pensionable allowance.

4. The engagement as Technical Attaché (Maritime) is
on a full-time basis and the selected person will be resident
in Brussels. A detailed job description of the position of
Technical Attaché (Maritime) is attached as Appendix I to
this call.

5. Applicants must:
(i)  Dbe citizens of Malta;

(i) have an adequate level of expertise and are thus
qualified to advise on the specialised areas advertised in this
call;

(iii) be of good moral character (applicants who are
already in the Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP 47); those applying from outside
the Service must produce a Police Certificate of conduct
issued not earlier than six (6) months from the date of this
call for applications and state whether they have ever been
in Government Service, giving details).

6. Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the
Equal Opportunities (Persons with Disability) (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission. Representations in terms of
this clause should be attached to the application forms and
supported with relevant documents which must also include
documentary evidence of registration with the NCPD.
Reasoned justifications should be given by the applicant to
substantiate the lack of full eligibility requirements and why
reasoned considerations are merited. All correspondence is
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u ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. II-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Dipartiment
riceventi u tkun ikkupjata 1ill-KNPD.

7. Malli tinhatar, il-persuna maghzula tkun mistennija li
tidhol f’assignment bhala Technical Attaché (Maritime) u
tintrabat bit-termini u l-kundizzjonijiet stipulati.

8.1 L-applikanti eligibbli jkunu jridu joqoghdu ghal
intervista minn Bord tal-Ghazla biex jitgies min ikun adatt
ghal din il-pozizzjoni.

8.2 II-Bord ta’ Ghazla jevalwa t-taghrif, kapacitajiet,
esperjenza attributi personali u potenzjal in generali tal-kandidati
biex jassumu r-responsabbiltajiet li g¢g¢ib maghha 1-pozizzjoni ta’
Technical Attaché (Maritime).

8.3 [Ir-rizultat tal-intervista jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jkun esibit fuq in-
notice-board tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u
fil-Ministeru tal-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni.
Oggezzjonijiet dwar ir-rizultat skont Sezzjoni 1.1.10
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi fi Zzmien ghaxart (10) ijiem ta’ xoghol mid-data
tal-pubblikazzjoni tar-rizultat.

9.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, (il-kopji
taghhom ghandhom ikunu inkluzi mal-applikazzjonijiet,
waqt 1li l-originali ghandhom jintwerew waqt l-intervista
biex jigu verifikati).

9.3 Hijar-responsabbilta tal-applikantili jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet/istituzzjonijiet edukattivi terzjarji
jew istituzzjonijiet ohra, Maltin jew barranin (eskluzi kwalfiki
moghtija mill-Universita ta’ Malta, il-Kullegg Malti tal-Arti,
Xjenza u Teknologija, Istitut ghall-Istud;ji Turistici u l-Insitute
for Conservation and Management of Cultural Heritage), li
juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’
kwalifiki mahruga mic¢-Centru Malti ghal Rikonoxximent ta’
Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Kultura, Zghazagh u Sport jew 1-Awtorita kompetenti, skont
il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi mehmuza mal-
applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt l-intervista. Dawk
il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu
jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni,
mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-dipartiment riceventi kif
tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkostanza, mhux
aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-
applikazzjonijiet. Applikanti li ma jilhqux jipprezentaw din id-
dikjarazzjoni fi Zmien xahar ghal ragunijiet mhux fil-kontroll
taghhom, jistghu jitolbu ghal estensjoni b’xahar iehor lill-
Kap tad-Dipartiment fejn qged jintlaqghu l-applikazzjonijiet,
u jindikaw b’mod ¢ar ir-ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet
ghal estensjonijiet itwal minn dan il-perjodu ghandhom jigu

to be addressed to the receiving Department and copied to
the NCPD.

7. On engagement, the selected applicant will be required
to enter into an agreement as Technical Attaché (Maritime)
and will be bound by the terms and conditions stipulated in
this agreement.

8.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the position.

8.2 The Selection Board will assess the candidates’
knowledge, skills, experience, personal attributes and
overall potential for assuming the responsibilities attached
to the position of Technical Attaché (Maritime).

8.3 The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice-
board of the Office of the Public Service Commission
and that of the Ministry for Infrastructure, Transport and
Communications. Petitions objecting to the result in terms
of Section 1.1.10 of the Public Service Management Code
should be submitted within ten (10) working days from the
date of publication of the result.

9.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

9.2 It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by Maltese or foreign Universities/
tertiary education or other institutions (excluding
qualifications awarded by the University of Malta, Malta
College of Arts, Science and Technology, Institute of Tourism
Studies and Institute for Conservation and Management
of Cultural Heritage), to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications. Applicants, who fail to present the
required statement within the one-month period for reasons
beyond their control, may request an extension of this time
limit, up to a further one month, to the Head of Department
receiving the applications, indicating clearly the reasons for
the delay. Extensions beyond this period are to be submitted
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sottomessi ghall-kunsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku.

10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal
ezami mediku biex jigi assigurat li hija adatta ghal din il-
pozizzjoni.

I1. 1l-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mill-Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport
u Komunikazzjoni.

12. L-applikazzjonijiet, flimkien mal-curriculum vitae i
juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlagghu primarjament mis-
Segretarju Permanenti, fil-Ministeru ghall-Infrastruttura,
Trasport u Komunikazzjoni, Palazzo Verdelin, 111,
Archbishop Street, Valletta, sa mhux aktar tard minn
nofsinhar tal-Gimgha, 30 ta’ Ottubru, 2009.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax/email jew ta’ xi messagg iehor simili sa
nofsinhar tal-Gimgha, 30 ta’ Ottubur 2009, jigu kkunsidrati
basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. Il-formola tal-
applikazzjoni ffirmata mill-applikant trid tasal ghand is-
Segretarju Permanenti, fil-Ministeru ghall-Infrastruttura,
Trasport u Komunikazzjoni, mhux aktar tard minn gimgha
wara d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha
tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-fax tas-
Sezzjoni tar-Rizorsi Umani tal-Ministeru ghar-Rizorsi u
Affarijiet Rurali huwa + 356 21236187.

14. (a) Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal ghand is-Segretarju Permanenti, fil-Ministeru
ghall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom
ikunu registrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Is-Segretarju
Permanenti, fil-Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u
Komunikazzjoni, jibghat ir¢evuta bil-posta fi Zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009
Appendix 1
Technical Attaché (Maritime)

Overall Purpose of Position

for the consideration of the Public Service Commission.

10. Selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the position.

11. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

www.doi.gov.mt. EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Ministry for Infrastructure, Transport and
Communications.

12. Applications, together with a curriculum vitae
indicating qualifications and experience, are to be submitted
directly to the Permanent Secretary of the Ministry for
Infrastructure, Transport and Communications, Palazzo
Verdelin, 111 Archbishop Street, Valletta by not later than
noon of Friday, 30th October 2009.

13. Applications received from abroad through a fax/
email or other similar message by noon of Friday, 30th
October 2009 may be considered provided that all requisite
details are given. The formal application duly signed by
the applicant must reach the Permanent Secretary of the
Ministry for Infrastructure, Transport and Communications,
not later than one week after the closing date together with
an explanation for the delay. The fax number of the Ministry
for Infrastructure, Transport and Communications is + 356
21236187.

14. (a) Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Permanent Secretary of the Ministry for
Infrastructure, Transport and Communications and a receipt will
be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Permanent Secretary of the Ministry for Infrastructure,
Transport and Communications within seven (7) days.

6th October, 2009

The Technical Attaché (Maritime) reports directly to the Permanent Representative of Malta to the European Union and
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is responsible for coordinating any tasks and following any issues within the Permanent Representation related to Maritime
Affairs as well as keeping the Permanent Representative abreast of any relevant issues in this area.

Main Responsibilities
External

5. Following up, on a daily basis, items falling under this position’s area of responsibility which are of particular concern
to Malta and which are listed in the Table entitled “List of Priority Items for Malta” which is coordinated and circulated on
a regular basis by the Cabinet of the Permanent Representative;

1. A. Representing Malta in Council Working Party and Committee meetings as detailed. Commission Working Group
and Comitology Committee meetings as detailed as well as in other EU fora as required; putting forward Malta’s position
in such meetings and participating in discussions in accordance with the instruction notes that might be provided by the
Ministry/ies concerned through the EU Secretariat;

B. Compiling and sending reports of such meetings immediately after the completion of the meeting in line with the
approved Distribution List as well as alerting, by telephone, the Ministry concerned, the EU Secretariat and the Cabinet of
the Permanent Representative in the event of immediate issues;

C. Shadowing Council Working Party and Committee meetings as detailed, as well as Commission Working Group and
Comitology Committee meetings that are relevant to this position’s area of responsibility, which are attended by officers
from Malta including where Malta has a proxy arrangement with another Member State;

D. Following up with representatives of other Member States, the Council Secretariat as well as the Commission, as
required:

E. Coordinating the follow-up of any issues arising at the above-mentioned meetings as required, both with the other
units of the Permanent Representation as well as with the appropriate Government structures in Malta;

2. A. Participating in the Council and other EU-related Ministerial meetings, COREPER meetings as well as any
meetings held in the margins as required for those items related to this position’s area of responsibility;

B. Compiling and sending reports of Ministerial Council meetings as well as for those items discussed in COREPER
meetings related to this position’s area of responsibility immediately after the completion of the meeting;

3. Setting up and holding regular meetings with counterparts from, or representatives of, the other Member States,
the Council, Commission, European Parliament and other Institutions in order to strengthen Malta’s contacts and develop
fruitful and productive connections with other Member States and the EU Institutions;

4. Any other task assigned by the Permanent Representative.

Internal

5. Following up, on a daily basis, items falling under this position’s area of responsibility which are of particular concern
to Malta and which are listed in the Table entitled “List of Priority Items for Malta” which is coordinated and circulated on
a regular basis by the Cabinet of the Permanent Representative;

6. Following up and keeping track of internal and external deadlines telated to this position’s area of responsibility and

liaising with the relevant Units within the Permanent Representation as well as with the appropriate Government structures
in Malta, in order to ensure that these deadlines are met in a timely and efficient manner;
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7. Keeping track of developments related to this position’s area of responsibility, collating and scrutinizing relevant
documentation issued by the EU institutions and other EU for a, and forwarding any necessary documentation, information
and advice to the Permanent Representative and other officers (Brussels or Malta-based) as appropriate;

8. Providing input, on a weekly basis, to Antici/Mertens/Nicolaidis for the compilation of the Tables entitled “The Week
Ahead” and “Highlights of the Week” which provide information and input to the Permanent Representative for the weekly

meetings of the Inter-Ministerial Committee for EU Affairs and the Cabinet of Ministers;

9. Providing input to Antici/Mertens/Nicolaidis for the compilation of the necessary dossiers and briefs for COREPER
II, COREPER I and PSC meetings;

10. Providing input to the Secretariat of the Minister concerned for the compilation of the necessary dossiers and briefs
for Council and other EU-related Ministerial meetings;

11. Drawing up Briefing and Background Notes as well as Instruction Notes and Speaking Notes related to this position’s
area of responsibility as and when required;

12. Any other task assigned by the Permanent Representative.

Appendix II
CRITERIA
Maximum
Marks
Knowledge 30
e Knowledge of the business of the Ministry
e Relevant qualifications
e Familiarity with EU institutions, particularly the Council
Skills 30
e Ability to assimilate complex information and to rapidly
identify key issues
e Communication skills (particularly in writing)
Experience 30
e Experience and track record in handling issues related
to the Ministry’s work
e Experience and track record in advisory and policy development work
Personal attributes 10
e Commitment and initiative
e Ability to work in a team
e Tact and diplomacy
Maximum 100

Minimum 60
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MINISTERU GHAL GHAWDEX

Ingagg ta’ Casual Substitute Clerks
b’Kuntratt Definit

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru ghal Ghawdex,
jilga’ applikazzjonijiet ghall-ingagg ta Casual Substitute
Clerks b’kuntratt definit ghall-perjodu massimu ta’ sena.
Kandidati maghzula jintbaghtu jahdmu fejn mehtieg, fid-
diversi Dipartimenti tal-Ministeru ghal Ghawdex.

2. Peress li dan l-ingagg huwa fuq bazi back-to-back,
dan jikkostitwixxi raguni oggettiva ghalfejn dan l-ingagg
m’ghandux isir wiehed indefinit wara 1-limitu legali stipulat
f’A.L.51/2007 intitolat Regolamenti tal-2007 dwar Kuntratti
ta’ Servizz Ghal Terminu ta’ Zmien Fiss, u sussegwentament
f’A.L. 239/2008, skont Regolament 7(4)(a) ta’ A.L. 51/2007
u Regolament 3(b)(4)(a) ta’ A.L. 239/2008.

3. Is-Salarju ta’ Casual Substitute Clerk ikun bir-rabta
ta’ €10,373 fis-sena, jigifieri I-minimu tal-iskala tas-salarju
tal-grad ta’ Clerk.

4. lI-Casual Substitute Clerks jistghu jahdmu fuq bazi
full-time jew part-time ghal ghoxrin (20), hamsa u ghoxrin
(25) jew tletin (30) siegha fil-gimgha u jithallsu pro-rata.
Jekk ma jkunux ged jahdmu fuq bazi full-time, japplikaw
id-dispozizzjonijiet ta¢-Cirkolari tal MPO 50/96 u 1-Avviz
Legali 61/96 dwar vacation leave jew sick leave bi hlas.

5. Casual Substitute Clerk ikun ged jissostitwixxi
impjegat li diga gqed jahdem fuq bazi full-time u 1i jkun fuq
leave twil bi hlas jew bla hlas u meta l-imsemmi uffic¢jal
pubbliku jerga jidhol lura ghax-xoghol, il-Casual Substitute
Clerk ikollu/ha l-kuntratt tieghu/taghha tteminat.

6. Il-kuntratt jista’ jigi tterminat mis-Segretarju
Permanenti jew mill- Casual Substitute Clerk f’kull Zmien
billi jinghata avviz bil-miktub qabel jew billi tithallas is-
somma ta’ gimghatejn paga.

7. Impjegat/a Casual Substitute huwa/hija intotalat/a
biex japplika/tapplika ghas-sejhiet ghall-applikazzjonijiet
pubbli¢i u interni li jkunu miftuhin ghall-impjegati tal-
Gvern, dejjem jekk ikun/tkun eligibbli ghalihom.

8. Id-dmirijiet ta’ Casual Substitute Clerk huma dawk
elenkati f”Appendici C tal-Ftehim dwar il-Klassifikazzjoni,

MINISTRY FOR GOZO

Engagement of Casual Substitutes Clerks
on a Definite Contract

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Permanent Secretary, Ministry for Gozo, invites
applications for the engagement of Casual Substitute Clerks
on a definite contract for a maximum period of one year.
The selected candidates will be posted as necessary in the
various Departments within the Ministry for Gozo.

2. Since this engagement is on a back-to-back basis,
such constitutes as objective reason why the incumbent shall
not attain indefinite status after the legal limit stipulated in
LN 51/2007 entitled Contracts of Service for a Fixed Term
Regulations, 2007, and subsequent LN 239/2008, by virtue
of Regulation 7(4)(a) of LN 51/2007 as superseded by the
Regulation 3(b)(4)(a) of LN 239/2008.

3. The salary of a Casual Substitute Clerk will be at the
rate of €10,373 per annum, that is, the minimum of the
salary of the grade of Clerk.

4. Casual Substitute Clerks may work on a full-time
basis or on part-time for twenty (20), twenty-five (25) or
thirty (30) hours per week and paid pro-rata. If not working
full time, the provisions of M.P.O Circular 50/96 and Legal
Notice 61/96 regarding paid vacation leave or sick leave will

apply.

5. Casual Substitute Clerks will replace an already
existing full time employee on long paid or unpaid leave
and when the said Public Officer returns to work, the Casual
Substitute Clerk will have his/her contract terminated.

6. The contract my be terminated by the Permanent
Secretary or by the Casual Substitute Clerks at any time on
one month’s notice in writing or on payment of two week’s
salary.

7. Casual Substitute employee is entitled to apply for
both public and service-wide calls for applications for which
he/she is eligible, akin to other public officers.

8. The duties of a Casual Substitute Clerk are those
listed and explained in Appendix C of the Agreement on the



12,522

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,490

Assimilazzjoni u Regrading tal-General Service Grades

9. L-applikanti ghandhom ikunu:

(a) (1) cittadini ta’ Malta;

JEW

(i1) cittadini ta’ Stat iehor Membru tal-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) ¢ittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’diffikulta 1-Ministeru tal-Affarjiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw
il-dispozizzjonijiet tal-UE);

JEW

(d) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skont legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarjiet Baranin. Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii),
(iii) u (iii) hawn fuq hija soggetta ghal-hrug ta’ licenza tax-
xoghol f’dawk il-kazijiet fejn din hija mehtiega skont I-Att
dwar 1-Immigrazzjoni u l-legizlazzjoni sussidjarja.

(b) kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u dik
Ingliza;

(¢) (i) ikollhom Ccertifikat tal GCE/Matsec li juri li
ghandhom tal-anqas hames passes f’livell Ordinarju
f'suggetti differenti 1i jridu jinkludu 1-Malti, il-lingwa
Ingliza, u 1-Matematika; U

(ii) ikollhom i¢-certifikat ECDL;

(iv) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (Certifikat tal-Pulizija
dwar il-kondotta mahrug fi Zmien sitt xhur gabel id-data
tal-gheluq tal-applikazzjonijiet ghandu jigi mehmuz mal-
applikazzjoni);

10. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollhom
ghandhom jintwerew b’certificati u/jew dokumenti li kopja
taghhom ghandha tkun mehmuza mal-applikazzjoni, jew
jintbaghtu separatament lid-Dipartiment koncernat mhux
aktar tard minn ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq.
Kopji mghoddijabl-iscanner huma aééettabbli. Id-dokumenti

Classification, Assimilation and Regarding of the General
Service Grades.

9. Applicants must be:

a) (i) citizens of Malta:

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(ii1) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries of which EU provisions apply);

OR

(d) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i),(ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Department of Citizenship and Expatriate Affairs,
Ministry for Foreign Affairs. The appointment of candidates
referred to at (ii) and (iii) above would necessitate the issue
of an employment licence in so far as this is required by the
Immigration Act and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages.

(c) (i) be in possession of at least five GCE/ Matsec passes
at Ordinary level which must include English Language,
Maltese and Mathematics; AND

(ii) be in possession of the ECDL;

(d) of good moral character (a Police certificate conduct
issued within six months prior to closing date of applications
should be provided);

10. (a) Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with the applications, originals to be produced
for verification at the interview). Copies of which should
either be attached to the application or sent separately to the
Department concerned by not later than ten working days
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originali ghandhom, minghajr e¢¢ezzjoni jintwerew waqt 1-
intervista.

(b) Hija r-responsabbilta tal-applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga Universitajiet/istituzzjonijiet
edukattivi terzjarji jew istituzzjonijiet ohra. Maltin jew
barranin (eskluzi kwalifiki moghtija mill-Universita ta’
Malta, il-Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija,
Istitut ghall-Istudji Turisti¢i u l-Institue for Conservation
and Mangement of Cultural Heritage), 1i juru dikjarazzjoni
ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta ta’ kwalifiki
mahruga mi¢-Centru Malti  ghar-Rikonoxximent ta’
Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Kultura, Zghazagh u Sport jew l-awtorita kompetenti, skont
il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi mehmuza mal-
applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt l-intervista. Dawk
il-kandidati 1i ghad m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni
jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu kopja tad-
dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-
dipartimenti rilevanti kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom
u, f’ebda c¢irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data
tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet. Applikanti li
ma jilhqux jipprezentaw din id-dikjarazzjoni fi Zmien xahar
ghal ragunijiet mhux fil-kontroll taghhom, jistghu jitolbu
ghal estenzjoni b’xahar iehor lill-Kap tad-Dipartiment
fejn ged jintlagghu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod
c¢ar ir-ragunijiet ghad-dewmien. Talbiet ghal estensjonijiet
itwal minn dan il-perjodu ghandhom jigu sottomessi ghall-
kunsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

minn

11. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formula tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti rilevanti li jinkludu evidenza
dokumentata  tar-registrazzjoni  tal-applikant/a  mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzaata lid-Dipartiment riceventi u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

from the closing date. Scanned copies sent electronically are
acceptable. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

(b) It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by Maltese of foreign Universities/
tertiary education or other institutions (excluding
qualifications awarded by the University of Malta, Malta
College of Arts, Science and Technology, Institute of Tourism
Studies and Institute for Conversation and Management
of Cultural Heritage), to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications. Applicants who fail to present the
required statement within the one-month period for reasons
beyond their control, may request an extension of this time
limit, up to a further one month, to the Head of Department
receiving the applications, indicating clearly the reasons for
the delay. Extensions beyond this period are to be submitted
for the consideration of the Public Service Commission.

11. Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD)may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post/position they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission.

Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given to substantiate the lack of full eligibility
requirements and why reasoned considerations are merited.
All correspondence is to be addressed to the receiving
Department and copies to the NCPD.
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12. L-applikanti eligibbli jkunu joqoghdu ghal intervista
minn Bord tal-Ghazla biex jigi ac¢certat li huma adatti ghal
dan il-post.

13. Applikanti li jghaddu mill-intervista jkunu jridu joqoghdu
ghal ezami mediku biex jigi accertat 1i huma adatti ghall-post.

14. L-ordni tal-meritu ma tibqax valida wara sentejn
mid-data tal-pubblikazzjoni tar-rizultat tal-intervista:

15. Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalta.pdf

jew jingabru mis-Sezzjoni tar-Rizorsi Umani, Direttorat
tal-Corporate Services, Ministeru ghal-Ghawdex, Pjazza
San Frangisk, Rabat, Ghawdex.

16. L-applikazzjonijiet jintlaqghu primarjament mid-
Direttur, Corporate Services, Ministeru ghal Ghawdex,
Sezzjoni tar-Rizorsi Umani, Pjazza San Frangisk, Rabat,
Ghawdex, sa mhux aktar tard min nofsinahar (Hin tal-
Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha 16 ta’ Ottubru 2009.

17. Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’fax jew xi messagg iehor simili sa nofsinhar (Hin
tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha 16 ta’ Ottubru 2009,
jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha
mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant
trid tasal ghand id-Direttur Corporate Services, Ministeru
ghal Ghawdex, Sezzjoni tar-Rizorsi Umani, Pjazza San
Frangisk, Rabat, Ghawdex, sa mhux aktar tard minn g¢imgha
wara d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha
spjegazzjoni ghad-dewmien, In-numru tal-fax tas-Sezzjoni
tar-Rizorsi Umani huwa + 356 21559724.

18. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn ghand id-Direttur, Corporate Services,
Ministeru ghal Ghawdex, Sezzjoni tar-Rizorsi Umani, Pjazza
San Frangisk, Rabat, Ghawdex. Applikazzjonijiet li jaslu
bil-posta ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni
bizzejjed biex jaslu fl-indirizz imsemmi sad-data tal-gheluq.
Id-Direttur, Corporate Services, Ministeru ghal Ghawdex,
jibghat ircevuta bil-posta fi zmien fi Zmien sebat (7) ijiem
ghal dawn l-applikazzjonijiet.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

12. Eligible applications will be interviewed by a
Selection Board to assess their suitability for the post.

13. Successful applications will be medically examined
to ascertain that they are fit for the post.

14. The validity of the order of merit obtained in the
interview will expire after two years from the publication
of the result.

15. Applications forms (the only admissible) may either
be downloaded from the following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or collected from the Human Resources Section Corporate
Services, Ministry for Gozo, Pjazza San Frangisk, Victoria,
Gozo.

16. Applications will be received in the first instance by
the Director Corporate Services, Human Resources Section,
Ministry for Gozo, St. Francis Square, Victoria, Gozo by
not later than noon (Central European Time) of Friday 16th
October 2009.

17. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time)
of Friday 16 th October 2009 by the closing date may be
considered provided that all required details are given. The
formal application duty signed by the applicant must reach
the Human Resources Section, Director Corporate Services,
Ministry for Gozo by not later that one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
number of Human Resources Branch is +356 — 21559724,

18. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Director, Corporate Services, Ministry for
Gozo and a receipt will be given by hand at the time of
delivery. Applications by post should be sent by registered
mail in sufficient time to ensure delivery by the above dead
line. The applications will be acknowledged in writing by
the Director, Corporate Services. Ministry for Gozo, within
(7) seven days.

6th October, 2009
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L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Post Full-Time ta’ Resident Academic
fl-Istudji Teatrali

Programm tal-Istitut tal-Mediterran

Jintlaqghu applikazzjonijiet ghall-post full-time ta’
Resident Academic fil-Programm tal-Istudji Teatrali fl-Istitut
tal-Mediterran fl-Universita ta’ Malta. Din il-hatra hija fuq
bazi indefinita, soggett ghall-prova ta’ sena, sal-eta statutorja
tal-irtirar.

Il-mahtur ikun mistenni li jippartecipa fit-taghlim,
ricerka, amministrazzjoni u attivitajiet ohra fil-Programm
tal-Istudji tat-Tejatru fl-Istitut tal-Mediterran, u kif ikun
mehtieg mill-Universita, b’attenzjoni partikolari fit-Theatre
History and Practice.

Il-kandidati jrid ikollhom grad/i postgraduate b’interess
specjali kif thares lejn it-tejatru mil-lat prattiku, letterarju u
teoretiku, kif ukoll esperjenza fit-taghlim.

Il-kandidat ideali jrid ikun mistenni li jghallem u jezamina
units ezistenti u jara li jkabbar il-curriculum f’oqsma specifici
tal-Istorja tat-Tejatru u Practice —Based Approaches. 11-
mahtur irid juri interess ukoll u jkun lest li jippartecipa fl-
ogsma tal-Performing Studies. L-attitudni li jgibu flimkien
l-istorja tat-teatru ma’ kwalitajiet prattici, 1i ghnadha tinwera
f’track-record tkun ikkunsidrata bhala vantagg.

Ir-Resident Academic Stream hija maghmula minn erba’
gradi, li huma 1-Professur, Professur Assocjat, Lettur Anzjan
u l-Lettur. Il-grad tal-Lettur jew oghla tinghata lil dawk il-
persuni li ghandhom il-Ph.D. jew dottorat ekwivalenti bbazat
fuq ir-ricerka bi gwidi stretti stabbiliti mill-Universita.

Is-salarji annwali ghall-2009 marbuta ma’ dawn il-gradi
fir-Resident Academic Stream huma kif gej:

Professur €33,505 b’Allowances ta’ €9,093

Professur Assocjat €30,640 b’Allowances ta’ €7,482

Lettur Anzjan €27,769 b’ Allowance ta’ €6,009

Lettur €22,582 b’zidiet annwali ta’ €641 sa €24,505 u
b’Allowance ta’ €5,191

L-Universita ta’ Malta tipprovdi lill-istaff akkademiku
b’rizorsi finanzjarji mill-Academic Resources Fund biex
tissapportja l-izvilupp professjonali u biex tipprovdi I-ghodda
u r-rizorsi mehtiega mill-istaff akkademiku biex jissodisfa t-
taghlim u I-impenn tal-Academic Research fl-Universita.

UNIVERSITY OF MALTA

Resident Academic Full-Time Post in
Theatre Studies at the Theatre Studies

Programme of the Mediterranean Institute

Applications are invited for a full-time Resident Academic
post in the Theatre Studies Programme of the Mediterranean
Institute of the University of Malta. The appointment will
be on an indefinite basis, subject to a one-year probationary
period, up to statutory retirement age.

The appointee will be required to contribute to the
teaching, research administration and other activities of
the Theatre Studies Programme within the Mediterranean
Institute with a special interest in Theatre History and
Practice, and as may be required by the University.

Candidates must be in possession of postgraduate degree/
s preferably with a special interest in approaching theatre
from practical, literary, and theoretical perspectives, as well
as teaching experience.

The ideal candidate will be expected to teach and examine
existing units and enhance the curriculum in the specific
areas of Theatre History and Practice-Based Approaches.
The appointee will also have an interest in and be able to
contribute in the area of Performance Studies. An aptitude to
fuse theatre history with practical approaches, as evidenced
in a proven track-record is essential.

The Resident Academic Stream is composed of four
grades, being Professor, Associate Professor, Senior Lecturer
and Lecturer. Entry into the grade of Lecturer or above
shall only be open to persons in possession of a Ph.D. or an
equivalent research based doctorate within strict guidelines
established by the University.

The annual salary for 2009 attached to the respective
grades in the Resident Academic Stream is as follows:

Professor €33,505 plus Allowances of €9,093
Associate Professor €30,640 plus Allowances of €7,482
Senior Lecturer €27,769 plus an Allowance of €6,009

Lecturer €22,582 with an annual increment of €641 to
€24,505 and an Allowance of €5,191

The University of Malta will provide academic staff with
financial resources through the Academic Resources Fund to
support continuous professional development and to provide
the tools and resources required by an academic to adequately
fulfil the teaching and Academic Research commitments
within the University.
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L-Universita ta’ Malta tista’ tahtar kandidati ppromettenti
u eccezzjonali fi grad ta’ Assistent Lettur, jekk ikunu lesti li
j&ibu I-kwalifiki necessarji biex jidhlu fir-Resident Academic
Stream. Dawn il-kandidati jkunu jew gabu rizultati
eccezzjonlali fil-livell tal-undergraduate, jew ikollhom diga
kwalifika fil-Masters, jew inkella jkunu diga ghandhom jew
fil-process li jkollhom il-PhD.

Assistent Lettur bil-Masters €21,088 b’zidiet annwali
ta’ €596 sa €22,876 u b’Allowance ta’ €3,215

Assistent Lettur bil-Masters €19,654 b’zidiet annwali
ta’ €531 sa €21,247 u b’Allowance ta’ €3,036

Il-kandidati ghandhom jibaghtu ittra tal-applikazzjoni,
sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja wahda tac-certifikati u
tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees lid:

Direttur ghat-Tmexxija u I-Izvilupp
tar-Rizorsi Umani

Kamra 214, Uffi¢¢ji Amministrattivi
L-Universita ta’ Malta

Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqghu sa nofsinhar tal-Hamis, 15
ta’ Ottubru 2009.

Applikazzjonijiet 1i jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffi¢¢ju ghat-Tmexxija
u I-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 214, Ufficcji
Amministrattivi u mill-website: http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

Rizultat tal-Intervisti ghall-Postijiet
ta’ Technical Officer (Valley Management Unit)
fit-Tagsima tas-Servizzi fi hdan il-Ministeru
tar-Rizorsi u Affarijiet Rurali

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tar-Rizorsi u Affarijiet
Rurali jgharraf illi r-rizultat tal-intervisti ghall-postijiet imsemmija
hawn fuq gie ppubblikat u wiehed jista’ jarah fin-notice-board
principali tad-Direttorat tal-People Management and Support
Services fil-Ministeru tar-Rizorsi u Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’,
il-Furjana, u fuq in-notice-board tal-Uffic¢ju tal-Kummissjoni
dwar is-Servizz Pubbliku, I1-Palazz, Valletta.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

The University of Malta may also appoint promising and
exceptional candidates into the grade of Assistant Lecturer,
provided that they are committed to obtain the necessary
qualifications to enter the Resident Academic Stream. Such
candidates will either have achieved exceptional results at
undergraduate level, be already in possession of a Masters
qualification, or would have been accepted for or already in
the process of achieving their PhD.

Assistant Lecturer with Masters €21,088 with an

annual increment of €596 to €22,876 and an Allowance of
€3.215

Assistant Lecturer €19,654 with an annual increment of
€531 to €21,247 and an Allowance of €3,036

Candidates should submit their letter of application, six
copies of their curriculum vitae, one set of copies of their
certificates and the names and addresses of three referees to:

Director for Human Resources
Management and Development
Room 214, Administration Building
University of Malta

Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of
Thursday, 15th October 2009.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office
for Human Resources Management and Development,
Administration Building, Room 214, or from the website:
http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies.

6th October, 2009

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

Result of Interviews for the Posts of
Technical Officer (Valley Management Unit)
at the Services Division within the Ministry for
Resources and Rural Affairs

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and Rural
Affairs, notifies that the result of the interviews for the above-
mentioned posts has been published and may be viewed on
the main notice-board at the People Management and Support
Services Directorate, Ministry for Resources and Rural Affairs,
Block ‘A’, Floriana, and on the notice-board of the Office of the
Public Service Commission, The Palace, Valletta.

6th October, 2009
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MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

Rizultat tal-Intervisti ghall-Post
ta’ Chief Architect and Civil Engingeer fid-Dipartiment
tal-Bini u Inginerija fit-Taqsima tax-Xoghlijiet
fil-Ministeru tar-Rizorsi u Affarijiet Rurali

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tar-Rizorsi u Affarijiet
Rurali jgharraf illi r-rizultat tal-intervisti ghall-postijiet imsemmija
hawn fuq gie ppubblikat u wiehed jista’ jarah fin-notice-board
principali tad-Direttorat tal-People Management and Support
Services fil-Ministeru tar-Rizorsi u Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’,
il-Furjana, u fuq in-notice-board tal-Uffic¢ju tal-Kummissjoni
dwar is-Servizz Pubbliku, I1-Palazz, Valletta.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

DIPARTIMENT TAL-EZAMIJIET

Bord ta’ Sorveljanza tat-Taghlim tal-Lingwa
Ingliza bhala Lingwa Barranija (EFL)

Id-Direttur tal-Ezamijiet u 1-Bord ta’ Sorveljanza tat-Taghlim
tal-Lingwa Ingliza bhala Lingwa Barranija jgharrfu lill-kandidati,
li huma interessati li joqoghdu ghall-Ezami fil-Lingwa Ingliza
li se jkun acéettat bhala suggett alternattiv ghall-Ingliz fil-livell
Avvanzat bil-ghan li jinhareg Permess ghat-Taghlim tal-EFL, li
l-applikazzjonijiet se jintlagghu mit-Tnejn, it-12 ta’ Ottubru 2009
sal-Gimgha, it-23 ta’ Ottubru 2009, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar,
u mis-1.30 p.m. sal-4.00 p.m. f’dawn l-ufficcji:-

Kandidati f’Malta Dipartiment tal-Ezamijiet
I1-Furjana,

Malta

Kandidati f’Ghawdex Centru tal-Ezamijiet
Ir-Rabat,

Ghawdex

2. L-ezami se jkun jikkonsisti fl-Ewwel Parti — Karta bil-
Miktub fl-Ingliz u t-Tieni Parti — Oral bl-Ingliz.

3. L-Ewwel Parti — Karta bil-Miktub fl-Ingliz se ssir nhar
is-Sibt, i1-21 ta’ Novembru 2009.

4. It-Tieni Parti se tkun miftuha biss ghal dawk il-kandidati
li jikkwalifikaw fl-Ewwel Parti tal-Ezami fil-Lingwa
Ingliza.

5. It-Tieni Parti ssir f*Jannar 2010.
6. Kemm l-Ewwel Parti kif ukoll it-Tieni Parti jigu meqjusa

ndags. Il-kandidati huma mistennija li jgibu grad A, B jew C f’kull
parti tal-Ezami fil-Lingwa Ingliza sabiex jghaddu.

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

Result of Interviews for the Post of
Chief Architect and Civil Engingeer in the Building
and Engineering Department in the Works Division
within the Ministry for Resources and Rural Affairs

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and Rural
Affairs, notifies that the result of the interviews for the above-
mentioned posts has been published and may be viewed on
the main notice-board at the People Management and Support
Services Directorate, Ministry for Resources and Rural Affairs,
Block ‘A’, Floriana, and on the notice-board of the Office of the
Public Service Commission, The Palace, Valletta.

6th October, 2009

EXAMINATIONS DEPARTMENT

English as a Foreign Language (EFL)
Monitoring Board

The Director of Examinations and the EFL Monitoring
Board notify candidates, who are interested to sit for an
English Language Examination which will be accepted as
an alternative to Advanced Level in English for the purpose
of issuing EFL Teaching Permits, that application forms will
be received from Monday, 12th October 2009 to Friday, 23rd
October 2009 between 8.00 a.m. and noon and from 1.30 p.m.
to 4.00 p.m. at the following offices:-

Malta candidates Examinations Department
Floriana,

Malta

Examinations Centre
Victoria
Gozo

Gozo candidates

2. The examination will consist of Part I — Written Session
and Part IT — Oral Session in English.

3. Part I — Written Session will be held on Saturday, 21st
November 2009.

4. Part IT — Oral Session in English will only be open
to those candidates who successfully complete Part I of the
English Language Examination.

5. Part IT will be held in January 2010.
6. Both Part I and Part II will be equally weighted.

In order to pass, candidates are expected to obtain grade A,
B or C in each part of the English Language Examination.



12,528

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,490

7. L-Ewwel Parti — Karta bil-Miktub fl-Ingliz sejra tkun
amministrata mid-Direttur tal-Ezamijiet, filwaqt 1i 1-Bord ta’
Sorveljanza tat-Taghlim tal-Lingwa Ingliza se jkun responsabbli mit-
Tieni Parti — Oral bl-Ingliz u mill-pubblikazzjoni tar-rizultat finali.

8. Id-Direttur tal-Ezamijiet u 1-Bord ta’ Sorveljanza tat-
Taghlim tal-Lingwa Ingliza se jkollhom is-setgha li jittrattaw
sommarjament ma’ kull kandidat li, waqt li jkun qed isir I-ezami,
Jjinstab hati ta’ mgiba hazina jew ksur tal-istruzzjonijiet mahruga
sabiex jiggwidaw il-kandidati. II-Bord ta’ Sorveljanza tat-Taghlim
tal-Lingwa Ingliza jzomm id-dritt li jhassar parti jew I-ezami kollu,
jekk tinstab xi irregolarita dwar l-ezami.

9. Ma’ kull applikazzjoni, il-kandidati ghandhom ihallsu dritt
ta’ €46.50.

10. Formoli tal-applikazzjoni u kopji tas-sillabu jistghu
jinkisbu mid-Dipartiment tal-Ezamijiet, Triq I-Assedju 1-Kbir,
Furjana - Malta jew mi¢-Centru tal-Ezamijiet, Triq Fortunato
Mizzi, ir-Rabat - Ghawdex. Dawn l-applikazzjonijiet jistghu
jinkisbu ukoll minn fuq il-website tad-Dipartiment tal-Ezamijiet
www.exams.gov.mt

Is-6 ta’ Ottubru 2009

MINISTERU GHAR-RIZORSI
U L-AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur tad-Dipartiment tal-Kontroll tas-Sajd jgharraf
li I-pixkerija se tkun maghluqa f’dawn il-granet li gejjin:

It-Tlieta 8 ta’ Dicembru, 2009
I1-Hadd 13 ta’ Dicembru, 2009
Il-Gimgha 25 ta’ Dicembru, 2009
Is-Sibt 26 ta’ Dicembru, 2009
II-Hadd 27 ta’ Dicembru, 2009
II-Hamis 31 ta’ Di¢cembru, 2009
1I-Gimgha 1 ta’ Jannar, 2010
L-Erbgha 10 ta’ Frar, 2010
II-Gimgha 19 ta’ Marzu\, 2010
II-Hadd 15 ta’ Awwissu, 2010
u

Kull nhar ta’ Tnejn bejn 1-4 ta’ Jannar, 2010 u t-12 ta’
April, 2010.

Mill-1 ta’ Dicembru, 2009 sat-30 ta’ April, 2010 is-suq

jiftah fl-4.30 a.m. Bejn 1-4.30 a.m. u 1-5.30 a.m. jinxtara I-hut
mill-kumpraturi u wara 1-5.30 a.m. jista’ jidhol kullhadd.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

7. Part I — Written Session in English will be administered
by the Director of Examinations while the EFL. Monitoring
Board will be responsible for Part II — Oral Session in English
and the publication of the final result.

8. The Director of Examinations and the EFL Monitoring
Board will have the power to deal summarily with any candidate
who, while the examination is in progress, is found guilty of
misconduct or any other breach of the instructions issued for the
guidance of candidates. The EFL Monitoring Board reserves the
right to annul any part or the whole examination if any irregularity
is detected in the English Language Examination.

9. Together with each application, candidates must pay a
fee of €46.50.

10. Application forms and copies of the syllabus may be
obtained from the Examinations Department, Great Siege
Road, Floriana - Malta or the Examinations Centre, Fortunato
Mizzi Street, Victoria - Gozo. These application forms may
also be downloaded from the website of the Examinations
Department www.exams.gov.mt

6th October 2009

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director of the Fisheries Control Department notifies that
the Fish Market will remain closed on the following days:

Tuesday 8th December, 2009
Sunday 13th December, 2009
Friday 25th December, 2009
Saturday 26th December, 2009
Sunday 27th December, 2009
Thursday 31st December, 2009
Friday Ist January, 2010
Wednesday 10th February, 2010
Friday 19th March, 2010
Sunday 15th August, 2010
and

Every Monday from the 4th January, 2010 until the 12th
April, 2010.

From 1st December, 2009 to 30th April, 2010 the Fish
Market will open at 4.30 a.m. Between 4.30 a.m. and 5.30
a.m. fish will be bought by fish vendors and after 5.30 a.m.
the public in general can enter the Fish Market.

6th October, 2009
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KUMITAT NAZZJONALI TAL-FOND
GHAL KAWZI GUSTI

I1-Kumitat Nazzjonali tal-Fond ghal-Kawzi Gusti jgharraf
li jilga’ applikazzjonijiet ghas-sena 2010 sa minn nhar it-Tnejn
2 ta’ Novembru 2009.

Is-sejha ghal dawk l-applikazzjonijiet ta’ progetti jew
inizjattivi li ma jagbzux il-€5,000 se tibga’ miftuha s-sena
kollha. Dawn l-applikazzjonijiet se jintlagghu fuq bazi ta’
first come first served. Ghal dan it-tip ta’ applikazzjonijiet se
jkun hemm allokazzjoni annwali ta” €200,000.

Dawk l-applikazzjonijiet 1i jagbzu l-ammont ta’ €5,000
iridu jigu sottemessi kif indikat fit-tabella hawn taht:

Progetti pjanati: Perjodu 2010
For projects commencing
during: Period 2010

L-ewwel kwart tas-sena Jannar sa Marzu

Ist Quarter January — March
It-tieni kwart tas-sena April sa Gunju
2nd Quarter April — June
It-tielet kwart tas-sena Lulju sa Settembru
3rd quarter July - September
L-ahhar kwart tas-sena

4th quarter

L-applikazzjonijiet jistghu jinkisbu billi tinbaghat
applikazzjoni formali li tista’ titnizzel mill-website tal-
Ministeru tal-Finanzi, I-Ekonomija u Investiment - http://www.
finance.gov.mt L-applikazzjonijiet jistghu jsiru wkoll permezz
ta’ ittra, kemm-il darba f’din ikun hemm informazzjoni
bizzejjed lill-Bord Konsultattiv biex tigi evalwata 1-
applikazzjoni. B’danakollu din I-informazzjoni dejjem
ghandha tinkludi d-dettalji tal-persuna jew organizzazzjoni li
tkun ged taghmel it-talba, informazzjoni dettaljata tal-progett
jew inizjattiva proposta, I-ammont mitlub mill-fond, flimkien
mal-perjodu li fih hu ppjanant il-progett. I1-Bord Konsultattiv
izomm id-dritt i jitlob aktar informazzjoni meta dik moghtija
ma tkunx bizzejjed.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

NATIONAL LOTTERIES GOOD CAUSES
FUND COMMITTEE

The National Lotteries Good Causes Fund Committee
notifies the general public that it will start receiving applications
for 2010 as from Monday 2nd November 2009.

The call for applications that do not exceed €5,000 in value,
will remain open all year round, and will be considered on a
first come first served basis. There will be an annual allocation
limit of €200,000 for this category of applications.

Applications for projects and initiatives that exceed €5,000
in value are to be submitted as follows:

L-applikazzjonijiet iridu jigu sottomessi
Applications to be submitted

Mit-Tnejn 2 ta’ Novembru sat-Tnejn 30 ta’ Novembru 2009
From Monday 2nd November till Monday 30th November 2009

Mit-Tnejn 1 ta’ Frar sal-Gimgha 26 ta’ Frar 2010
From Mon 1st February till Friday 26th February 2010

Mit-Tnejn 3 ta’ Mejju sat-Tnejn 31 ta’ Mejju 2010
From Monday 3rd May till Monday 31st May 2010

Ottubru sa Dicembru It-Tnejn 2 ta’ Awwissu sat-Tlieta 31 ta” Awwissu 2010
October - December From 2nd August till Tuesday 31st August 2010

Applications may be made by the submission of the formal
application form that can be downloaded from the Ministry’s
website - http://www.finance.gov.mt Applications can also
be made by means of a simple letter provided that this gives
sufficient information to the Advisory Board for evaluation
purposes. However, such information should, invariably,
include details on the person or organisation making the
request, detailed information on the proposed project and
initiative, the total estimated cost of the project, the amount
of funding being requested and the planned execution of
project including the relevant timeframes. The Advisory
Board reserves the right to seek further clarifications when
not satisfied with the information being submitted.

6th October, 2009
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INDICI TAL-PREZZIJIET BL-IMNUT RETAIL PRICES INDEX
L-Oggetti Kollha (Dicembru 2002 =100) All Items (December 2002 = 100)
2009 2009
Jannar 116.44 January 116.44
Frar 117.59 February 117.59
Marzu 118.50 March 118.50
April 118.65 April 118.65
Mejju 118.65 May 118.65
Gunju 118.14 June 118.14
Lulju 117.70 July 117.70
Awwissu 117.69 August 117.69
Oggetti li kkagunaw l-aktar tibdil:— Items causing most change:—
Oggetti Lulju Awwissu  Effett fuq  Items July August Effect on
2009 2009 I-Indici 2009 2009 Index
Ikel Food
Hut, frisk jew frizat  145.40 158.44 0.08 Fish, fresh or chilled  145.40 158.44 0.08
Haxix 145.56 160.15 0.15 Vegetables 145.56 160.15 0.15
Hwejjeg u Zraben Clothing and Footwear
Hwejjeg tal-irgiel 93.07 80.80 -0.18 Men’s outerwear 93.07 80.80 -0.18
Hwejjeg tan-nisa 82.05 70.22 -0.22 Women’s outerwear 82.05 70.22 -0.22
Hwejjeg tal-bniet 78.18 71.62 -0.06 Girl’s outerwear 78.18 71.62 -0.06
Ilma, Dawl, Gas u Fuel Water, Electricity, Gas and Fuels
Gas 141.17 200.35 0.14 Gas 141.17 200.35 0.14
Trasport u Komunikazzjoni Transport and Communication
Servizzi tat-trasport Air transport
bl-ajru 101.90 103.86 0.10 services 101.90 103.86 0.10
Karozzi 95.51 96.32 0.06 Motor cars 95.51 96.32 0.06
Fuel 141.79 140.53 -0.05 Fuels 141.79 140.53 -0.05
Is-6 ta’ Ottubru, 2009 6th October, 2009
MINISTERU GHAR-RIZORSI MINISTRY FOR RESOURCES
U L-AFFARIJIET RURALI AND RURAL AFFAIRS
Sejha ghall-Applikazzjonijiet taht Mizura 142: Call for Applications under Measure 142:
Twaqqif tal-Ghaqdiet tal-Produtturi Setting up of Producer Groups
L-Awtorita ta’ Tmexxija fi hdan il-Ministeru ghar-Rizorsi The Managing Authority within the Ministry for Resources

u l-Affarijiet Rurali qed tniedi sejha ghall-proposti taht and Rural Affairs is launching a call for proposals under
Mizura 142 tal-Programm tal-Izvilupp Rurali ghal Malta Measure 142 of the Rural Development Programme for Malta
(2007-2013). (2007-2013).
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L-iskop ta’ dil-mizura huwa li ttejjeb l-effi¢jenza tas-suq
fil-qasam agrikolu billi tinkoraggixxi u tghin it-twaqqif ta’
ghaqdiet ta’ produtturi. Wara dawn il-gruppi jkunu jistghu
jadattaw il-produzzjoni taghhom skont il-bzonnijiet tas-suq
biex johorguhom fis-suq. Dan jinkludi I-preparazzjoni u 1-
prezentazzjoni ta’ oggetti biex jigi c¢entralizzat il-bejgh kif
ukoll il-provvisa ta’ xerrejja bl-ingrossa.

€990,000 gew allokati ghal dil-mizura li minnhom
€742,500 gejjin mill-Unjoni Ewropea filwaqt 1i €247,500
gejjin mill-Gvern ta’ Malta.

L-ghajnuna se tkun tikkonsisti f’rata fissa moghtija fi
hlasijiet fis-sena u tinghata ghall-ewwel hames snin wara
d-data li fiha I-ghaqda ta’ produtturi jkun rikonoxxut. Ir-rata
tal-ghajnuna ghandha tigi kalulata fuq bazi tal-produzzjoni
mitfugha fis-suq kull sena mill-grupp.

L-ghajnuna ghal dil-mizura se tkun limitata biex tkopri
t-twaqqif u hidma amministrattiva tal-ghaqdiet produtturi.
Il-gruppi produtturi li huma rikonoxxuti formalment mill-
Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali jistghu japplikaw ghal
dil-mizura. Ghaqdiet tal-produtturi li lagqghu flimkien produtturi
ta’ prodott ta’ kwalita li jkunu rikonoxxuti uffi¢jalment skont
il-legislazzjoni tal-Komunita jew skema nazzjonali ta’ kwalita
jistghu japplikaw ukoll ghal dil-mizura. Ghaqdiet li huma
finanzjarment meghjuna permezz ta’ organizzazzjoni tas-suq
komuni ma jkunux eligibbli ghal ghajnuna taht dil-mizura.

Applikazzjonijiet jistghu jintbaghtu minn nhar it-Tnejn,
5 ta’ Ottubru, 2009 sal-Gimgha, 1-4 ta’ Dicembru, 2009.
L-applikazzjonijiet ghandhom jintbaghtu fit-Tagsima tal-
Applikazzjonijiet, Triq Hal Luga, Hal Qormii fil-kaz ta’ Maltau I-
Farm Esperimentali tal-Gvern, Triq I-Imgarr, Xewkija, Ghawdex.
Dawn l-uffi¢¢ji jibqghu miftuhin bejn is-7.30 a.m. u t-3.00 p.m.
Applikazzjonijiet wara t-3.00 p.m. ma jigux accettati.

Applikazzjonijiet u linji gwida jistghu jitnizzlu mill-website
tal-Ministeru fl-indirizz li gej: http://www.agric.gov.mt
Aktar taghrif jista’ jinkiseb minn fuq 25904256 jew bl-e-

mail fuq: rdd.mrra@gov.mt

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

The aim of this measure is to improve the market efficiency
of the agricultural sector by encouraging and supporting the
setting up of producer groups. These groups shall then have
the ability to adapt their production and output to market
requirements to support the placing of goods on the market.
This includes the preparation and presentation of goods for the
centralization of sales as well as the supply to bulk buyers.

€990,000 were allocated for this measure of which
€742,500 are co-financed by the European Union whilst
€247,500 are co-financed by the Government of Malta.

Support shall consist of a flat rate granted in annual
installments and shall be granted for the first five years
following the date on which the producer group is recognised.
The rate of support shall be calculated on the basis of the
group’s annual marketed production.

Support under this measure shall be limited to cover the
setting up and administrative operation of producer groups.
Producer groups that are formally recognised by the Ministry
for Resources and Rural Affairs can apply for this measure.
Producer groups that bring together producers of a quality
product that are officially recognised in accordance to
Community legislation or a national quality scheme can also
apply for this measure. Groups that are financially supported
through the common market organisation shall not be eligible
for support under this measure.

Applications can be submitted as from Monday, 5th
October, 2009 until Friday, 4th December, 2009. Applications
are to be submitted at Applications Unit, Triq Hal Lugqa, Qormi
in the case of Malta or at the Government Experimental Farm,
Triq 1-Imgarr, Xewkija Gozo. These offices shall be open
from 7.30 a.m. until 3.00 p.m. Applications after 3.00 p.m.
will not be accepted.

Applications and guidelines can be downloaded from
the Ministry’s website at the following address: http:/www.

agric.gov.mt

Further information can be obtained by calling on
25904256 or via e-mail on: rdd.mrra@gov.mt.

6th October, 2009
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MINISTERU GHAR-RIZORSI
U L-AFFARIJIET RURALI

Sejha ghall-Applikazzjonijiet taht Mizura 132:
Parti¢ipazzjoni tal-Bdiewa fi Skemi dwar
Kwaliata tal-Ikel

L-Awtorita ta’ Tmexxija fi hdan il-Ministeru ghar-Rizorsi
u l-Affarijiet Rurali qed tniedi sejha ghall-proposti taht
Mizura 132 tal-Programm tal-Izvilupp Rurali ghal Malta
(2007-2013).

Din il-mizZura hija mahsuba sabiex tipprovdi lill-konsumatur
b’assigurazzjoni tal-kwalita tal-prodott agrikolu kif ukoll
jizdied il-valur mizjud tal-prodotti. Din il-mizura tipprovdi
ghajnuna lill-bdiewa u r-rahhala sabiex jippartecipaw fi
skemi ta’ kwalita fuq bazi nazzjonali jew komunitarja billi
tipprovdi kumpens ghal spejjez relatati mac-certifikazzjoni
tal-iskemi.

€500,000 gew allokati ghal din il-mizura 1i €375,000
gejjin mill-Unjoni Ewropea waqt li €125,000 gejjin mill-
Gvern ta’ Malta. L-ghajnuna moghtija taht din il-mizura se
tkun ta’ mhux aktar mill-ammont ta’€3,000 fis-sena ghal kull
azjenda sa massimu ta’ hames snin.

Ghal din is-sejha bdiewa u rahhala li jkabbru 1-prodott
b’mod organiku jistghu japplikaw ghal din il-mizura. Dawk
il-produtturi li jinsabu fil-process ta’ konverzjoni ghall-biedja
organika jistghu wkoll jibbenefikaw taht din il-mizura

L-applikazzjonijiet ghal din il-mizura se jibdew jintlagghu
minn nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Ottubru, 2009 sal-Gimgha, it-18 ta’
Dic¢embru, 2009. L-applikazzjonijiet se jintlaqghu fl-Ufficcju
tal-Applikazzjonijiet, Triq Hal Luga, Hal Qormi fil-kaz ta’ Malta
jew fil-Farm Esperimentali tal-Gvern, Triq I-Imgarr, Xewkija,
Ghawdex. L-applikazzjonijiet se jintlaqghu mis-7.30 a.m. sat-
3.00 p.m. Ma jintlagghux applikazzjonijiet wara t-3.00 p.m.

L-applikazzjonijiet flimkien mal-linji gwida jistghu
jitnizzlu minn fuq il-website tal-Ministeru fuq l-indirizz

elettroniku: http://www.agric.gov.mt

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb billi ¢¢cempel fuq 25904256
jew tibghat posta elettronika fuq: rdd.mrra@gov.mt.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

Call for Applications under Measure 132:
Participation of Farmers in Food
Quality shemes

The Managing Authority within the Ministry for Resources
and Rural Affairs is launching a call for proposals under
Measure 132 of the Rural Development Programme for Malta
(2007-2013).

This measure aims to provide consumers with assurance
on the quality of the product as well as to achieve added value
for agricultural primary products. In this way it will enhance
market opportunities. The measure also helps farmers to
participate in quality schemes by supporting them financially
to compensate for additional costs and obligations arising from
participation in the scheme.

€500,000 were allocated for this measure of which €375,000
are co-financed by the European Union whilst €125,000 are co-
financed by the Government of Malta. Support under this measure
shall be up to a maximum annual amount of €3,000 per holding
for a maximum duration of five years.

Farmers that produce primary products and that are ready
to participate in quality schemes can apply under this measure.
Primary producers that are in the conversion phase to organic
farming may also benefit from this measure.

Applications can be submitted as from Monday, 12th
October, 2009 until Friday, 18th December, 2009. Applications
are to be submitted at Applications Unit, Triq Hal Luqa, Qormi
in the case of Malta or at the Government Experimental Farm,
Triq 1-Imgarr, Xewkija Gozo. These offices shall be open
from 7.30 a.m. until 3.00 p.m. Applications after 3.00 p.m.
will not be accepted.

Applications and guidelines can be downloaded from
the Ministry’s website at the following address: http://www.

agric.gov.mt

Further information can be obtained by calling on
25904256 or via e-mail on: rdd.mrra@gov.mt.

6th October, 2009
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12,533

MINISTERU GHAR-RIZORSI
U L-AFFARIJIET RURALI

Sejha ghall-Applikazzjonijiet taht Mizura 133:
Attivitajiet ta’ Informazzjoni u Promozzjoni
Rigward Skemi ta’ Kwalita tal-Ikel

L-Awtorita ta’ Tmexxija fi hdan il-Ministeru ghar-Rizorsi
u l-Affarijiet Rurali qed tniedi sejha ghall-proposti taht
Mizura 133 tal-Programm tal-Izvilupp Rurali ghal Malta
(2007-2013).

L-ghan ewlieni ta’ din il-mizura huwa li tghin lill-ghaqdiet
tal-produtturi biex jippromwovu prodotti li jikkwalifikaw taht
skemi ta’ kwalita komunitarji jew nazzjonali, hekk tistimula I-
gharfien tal-konsumatur tal-prodotti tass-suq lokali. L-ghan ghal
dil-mizura hu li jkattar id-domanda ghal dawn il-prodotti.

€200,000 gew allokati ghal din is-sejha li € 150,000 gejjin
mill-Unjoni Ewropea wagqt li €50,000 gejjin mill-Gvern ta’
Malta. L-ghajnuna taht din il-mizura se tammonta ghal 70%
tal-ispejjez eligibbli sa massimu ta’ €100,000.

Dawk l-ghaqdiet tal-produtturi li jipproducu prodotti
agrikoli ghall-ikel u li huma certifikati bhala prodotti organici
jistghu japplikaw ghal din il-mizura.

L-applikazzjonijiet ghal din il-mizura jintlagghu minn
nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Ottubru, 2009 sal—Gimgha, it-18 ta’
Dicembru, 2009. L-applikazzjonijiet jintlaqghu fl-Uffic¢ju tal-
Applikazzjonijiet, Triq Hal Luqa, Hal Qormi fil-kaz ta’ Malta
jew fil-Farm Esperimentali tal-Gvern, Triq I-Imgarr, Xewkija,
Ghawdex. L-applikazzjonijiet ser jintlagghu mis-7.30 a.m. sat-
3.00p.m. Ma jintlaqghux applikazzjonjiet wara t-3.00 p.m.

L-applikazzjonijiet flimkien mal-linji gwida jistghu
jitnizzlu minn fuq il-website tal-Ministeru fuq l-indirizz

elettroniku: http://www.agric.gov.mt

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb billi ¢ccempel fuq 25904256
jew tibghat posta elettronika fuq: rdd.mrra@gov.mt.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

Call for Applications under Measure 133:
Information and Promeotion Activities
on Food Quality Schemes

The Managing Authority within the Ministry for Resources
and Rural Affairs is launching a call for proposals under
Measure 133 of the Rural Development Programme for Malta
(2007-2013).

The main aim of this measure is to support producer groups
to promote products that have been certified within one of the
community or national quality schemes. This will stimulate
consumers’ awareness of the local market products. The key of
this measure is to increase the demand for these products.

€200,000 were allocated for this measure of which
€150,000 are co-financed by the European Union whilst
€50,000 are co-financed by the Government of Malta.
Support for this measure shall be of not more than 70% of
the eligible costs to a maximum of €100,000.

Producer groups that produce food agricultural products
that are certified as organic products can apply for this
measure.

Applications can be submitted as from Monday, 12th
October, 2009 until Friday, 18th December, 2009. Applications
are to be submitted at Applications Unit, Triq Hal Luqga, Qormi
in the case of Malta or at the Government Experimental Farm,
Triq 1-Imgarr, Xewkija Gozo. These offices shall be open
from 7.30 a.m. until 3.00 p.m. Applications after 3.00 p.m.
will not be accepted.

Applications and guidelines can be downloaded from
the Ministry’s website at the following address: http:/www.

agric.gov.mt

Further information can be obtained by calling on
25904256 or via e-mail on: rdd.mrra@gov.mt.

6th October, 2009
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MINISTERU GHAR-RIZORSI
U L-AFFARIJIET RURALI

Sejha ghall-Applikazzjonijiet taht Mizura 124:
Ko-operazzjoni ghall-Izvilupp ta’ Prodotti,
Processi u Teknologija Godda
fil-Biedja u Setturi tal-Ikel

L-Awtorita ta’ Tmexxija fi hdan il-Ministeru ghar-Rizorsi
u l-Affarijiet Rurali qed tniedi sejha ghall-proposti taht
Mizura 124 tal-Programm tal-Izvilupp Rurali ghal Malta
(2007-2013).

L-ghan ewlieni ta’ din il-mizura hu 1i tkabbar il-
kompetittivita tas-settur agrikolu u tal-industrija tal-agro-
processar permezz ta’ zviluppi ta’ prodotti, processi u
teknologiji innovattivi. Din il-mizura sservi wkoll ta’ ghajnuna
sabiex jissahhu r-rabtiet bejn il-produtturi u min jaghmel
I-ipproc¢essar. Sabiex ikunu elegibbli l-progetti jridu jsiru bi
shab bejn minn tal-anqas zewg operaturi li wiehed minnhom
irid ikun produttur primarju.

€1 miljun gew allokati ghal din il-mizura li minnhom
€750,000 huma ko-finanzjati mill-Unjoni Ewropea waqt
li €250,000 huma ko-finanzjati mill-Gvern ta’ Malta. L-
ghajnuna ghal din il-mizura ser tkun limitata ghal 60% ta’
l-ispejjez totali. L-ghanjuna ma tkunx aktar minn €120,000
ghal kull progett u jdum mhux aktar min tliet snin.

Intraprizi minn kull settur tal-agrikoltura, l-industrija
tal-agroprocessar u terzi persuni jistghu japplikaw ghal
din il-mizura. Terzi jistghu jinkludu organizzazzjonijiet li
jispecjalizzaw fil-kummerc, bejgh ta’ prodotti agrikoli u 1-
industrija li tissuplixxi l-industrija agrikola.

L-applikazzjonijiet ghal din il-mizura se jibdew jintlagghu
minn nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Ottubru, 2009 sal-Gimgha, it-18
ta’ Dicembru, 2009. L-applikazzjonijiet jintlagghu fl-Uffic¢ju
tal-Applikazzjonijiet, Triq Hal Luqa, Hal Qormii fil-kaz ta’ Malta
jew fil-Farm Esperimentali tal-Gvern, Triq I-Imgarr, Xewkija,
Ghawdex. L-applikazzjonijiet ser jintlagghu mis-7.30 a.m. sat-
3.00 p.m. Applikazzjonjiet wara t-3.00 p.m. ma jigux milqugha.

L-applikazzjonijiet flimkien mal-linji gwida jistghu
jitnizzlu minn fuq il-website tal-Ministeru fuq l-indirizz

elettroniku: http://www.agric.gov.mt

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb billi ¢¢empel fuq 25904256
jew tibghat posta elettronika fuq: rdd. mrra@gov.mt.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

Call for Applications under Measure 124:
Cooperation for Development of New Products,
Processes and Technologies in the Agriculture
and Food Sector

The Managing Authority within the Ministry for Resources
and Rural Affairs is launching a call for proposals under
Measure 124 of the Rural Development Programme for Malta
(2007-2013).

The main aim of this measure is to increase the
competitiveness of the farming sector and of the agro-
food industry through the development of new products,
processes and technologies. This measure also serves as to
improve working relationships between the producers and
the processors. Support under this measure is provided for
partnered projects that consist of at least two actors one of
which is a primary producer.

€1 million were allocated for this measure of which
€750,000 are co-financed by the European Union whilst
€250,000 are co-financed by the Government of Malta.
Support through this measure shall be limited to 60% of the
total eligible costs. Support shall be limited to €120,000 per
project over a maximum duration of three years.

Enterprises from every sector of agriculture, the agro-
processing industry and third parties can apply for this
measure. Third parties may include organisations that
specialise in trade, marketing of agricultural products and the
industry supplying the agricultural industry.

Applications can be submitted as from Monday, 12th
October, 2009 until Friday, 18th December, 2009. Applications
are to be submitted at Applications Unit, Triq Hal Luqa, Qormi
in the case of Malta or at the Government Experimental
Farm, Triq lI-Imgarr, Xewkija Gozo. These applications will
be received from 7.30 a.m. until 3.00 p.m. Applications after
3.00 p.m. will not be accepted.

Applications and guidelines can be downloaded from
the Ministry’s website at the following address: http:/www.

agric.gov.mt

Further information can be obtained by calling on
25904256 or via e-mail on: rdd.mrra@gov.mt.

6th October, 2009
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MINISTERU GHAR-RIZORSI U AFFARIJIET RURALI

Espressjoni ta’ Interess ghall-Produtturi u lil dawk kollha
li jipproduéi u jipprocessaw Zejt taz-Zebbuga u Zebbug
tal-Mejda biex jiehdu sehem f’ Attivitajiet Promozzjonali

[I-Gvern ta’ Malta jistieden lill-produtturi u lil dawk kollha
li jipproduci u jipprocessaw zejt taz-zebbuga u zebbug tal-
mejda biex jesprimu l-interess taghhom biex jiehdu sehem
f’attivitajiet futuri bl-iskop li jippromwovu zejt taz-zebbuga
u zebbug tal-mejda.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu mill-Ministeru ghar-Rizorsi
u Affarijiet Rurali, Tagsima taz-Zejt taz-Zebbuga, Centru
Nazzjonali ghar-Ricerka Agrikola, 1-Ghammieri, fil-granet
tax-xoghol bejn is-7.00 a.m. u 1-4.00 p.m. fuq numru tat-
telefon 25904193.

Min hu interessat ghandu jibghat id-dettalji tieghu mhux
aktar tard minn nofsinhar tat-Tlieta 13 ta’ Ottubru, 2009 jew
jibghat e- mail lil natasha.a.farrugia@ gov.mt Applikazzjonijiet
li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-avvizi li gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghlugin
fil-granet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ Ottubru, 2009,
ghal:

CT 321/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2364/20009.
Provvista ta’ non ionic contrast medium for cardioangiography
— Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-13 ta’ Awwissu
20009.

CT 322/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2300/2009.
Provvista ta’ non sterile powdered u non sterile non powdered
disposable gloves — Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’
€5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-18 ta” Awwissu 20009.

CT 323/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2309/2009.
Provvista ta’ column agglutination blood group serology
system — Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-18 ta’ Awwissu
20009.

CT 324/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2362/2009.
Provvista ta’ injezzjonijiet meropenem 500mg IV — Tagsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

MINISTRY FOR RESOURCES AND RURAL AFFAIRS

Expression of Interest for Local Olive Oil and
Table Olive Producers and Processors
to Participate in Promotion Activities

The Government of Malta is inviting all local olive oil and
table olive producers and processors to express their interest
in participating in future activities aimed at promoting olive
oil and table olives.

Further details may be obtained from the Ministry for
Resources and Rural Affairs, Oleiculture Unit, National
Agricultural Research and Development Centre, Ghammieri,
on weekdays between 7.00 a.m. and 4.00 p.m., on telephone
number 25904193.

Respondents shall submit their details by not later than
noon of Tuesday 13th October 2009. Applications may be
submitted by e-mail to natasha.a.farrugia@gov.mt. Late
replies will not be considered.

6th October, 2009

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are to
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts,
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 13th October, 2009,
for:

CT 321/2009 - Contracts Ref No, CT 2364/2009. Supply
of non ionic contrast medium for cardioangiography — Health
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th August
20009.

CT 322/2009 - Contracts Ref No, CT 2300/2009. Supply of
non sterile powdered and non sterile non powdered disposable
gloves — Health Division. A fee of €5.00 will be charged for
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th August 2009.

CT 323/2009 - Contracts Ref No, CT 2309/2009. Supply of
column agglutination blood group serology system — Health
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th August
20009.

CT 324/2009 - Contracts Ref No, CT 2362/2009. Supply of
meropenem 500mg IV injections — Health Division. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.
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II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-19 ta’ Awwissu
20009.

CT 325/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2360/2009.
Provvista ta’ pilloli u kapsoli olanzapine 5mg u 10mg
— Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-19 ta’ Awwissu
20009.

CT 326/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2363/2009.
Provvista ta’ injezzjonijiet meropenem 1g IV — Tagsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-19 ta’ Awwissu 2009.

CT 339/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2516/20009.
Provvista ta’ gelatine modified liquid — Tagsima tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta” €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 350/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2340/2008.
Provvista ta’ clarithromycin 250mg tablets — Taqsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta” €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-15 ta’ Ottubru, 2009,
ghal:

CT 340/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2374/2009.
Provvista ta’ aqueous cream BP — Taqsima tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

CT 341/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2383/2009.
Provvista ta’ fluticasone propionate 50mcg inhaler — Tagsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT 342/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2436/2009.
Provvista ta’ sodium fusidate 2% ointment — Taqsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta” €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT 343/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2437/2009.
Provvista ta’ haloperidol 1.5mg tablets — Tagsima tas-Sahha.
Irid jithallas dritt ta” €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

CT 344/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2441/2009.
Provvista ta’ self adhesive hypoallergenic dressing, size 9 X
10cm — Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 345/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2457/20009.
Provvista ta’ balance salt solution — Tagsima tas-Sahha.
Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th August
20009.

CT 325/2009 - Contracts Ref No, CT 2360/2009. Supply
of olanzapine 5mg and 10mg tablets and capsules — Health
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th August
20009.

CT 326/2009 - Contracts Ref No, CT 2363/2009. Supply
of meropenem 1g IV injections — Health Division. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th August 2009.

CT 339/2009 - Contracts Ref No, CT 2516/2009. Supply
of gelatine modified liquid — Health Division. A fee of €5.00
will be charged for each copy of tender document.

CT 350/2009 - Contracts Ref No, CT 2340/2008. Supply
of clarithromycin 250mg tablets — Health Division. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 15th October, 2009,
for:

CT 340/2009 - Contracts Ref No, CT 2374/2009. Supply
of aqueous cream BP — Health Division. A fee of €5.00 will
be charged for each copy of tender document.

CT 341/2009 - Contracts Ref No, CT 2383/2009. Supply of
fluticasone propionate 50mcg inhaler — Health Division. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 342/2009 - Contracts Ref No, CT 2436/2009. Supply
of sodium fusidate 2% ointment — Health Division. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 343/2009 - Contracts Ref No, CT 2437/2009. Supply of
haloperidol 1.5mg tablets — Health Division. A fee of €5.00
will be charged for each copy of tender document.

CT 344/2009 - Contracts Ref No, CT 2441/2009. Supply
of self adhesive hypoallergenic dressing, size 9 X 10cm
— Health Division. A fee of €5.00 will be charged for each
copy of tender document.

CT 345/2009 - Contracts Ref No, CT 2457/2009. Supply
of balance salt solution — Health Division. A fee of €5.00 will
be charged for each copy of tender document.
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CT 346/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2381/2009.
Provvista ta’ prednisone acetate 30mg suppositories
— Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 369/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2400/2009.
Qafas ta’ ftehim ghall-provvista ta’ batteriji lit-Taqsima tal-
Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-20 ta’ Ottubru, 2009, ghal:

CT 328/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2252/20009.
Provvistata’ pilloli potassium chloride — Tagsima tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta” €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-21 ta’ Awwissu
20009.

CT 329/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2257/2009.
Provvista ta’ reagents u taghmir ghall-iscreening ta’ donaturi
ta’ demm ghall-mard trazmess mit-trasfuzjonijiet — Tagsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-21 ta’ Awwissu
20009.

CT 330/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2376/2009.
Provvista ta’ pilloli pyrazinamide 500mg — Tagsima tas-Sahha.
Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-21 ta’ Awwissu
20009.

CT 331/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2377/2009.
Provvista ta’ adalimumab 40mg prefilled syringes — Tagsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-21 ta’ Awwissu
20009.

CT 332/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2378/2009.
Provvista ta’ non woven material 1000 X 1000mm — Tagsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-21 ta’ Awwissu
20009.

CT 333/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2380/2009.
Provvista ta’ three lumen central venous catheterisation set
— Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-21 ta’ Awwissu
20009.

CT 337/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2446/20009.
Provvista ta’ fludarbine 10mg tablets — Tagsima tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta” €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 346/2009 - Contracts Ref No, CT 2381/2009. Supply
of prednisone acetate 30mg suppositories — Health Division.
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender
document.

CT 369/2009 - Contracts Ref No, CT 2400/2009.
Framework agreement for the supply of batteries to the
Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th October, 2009, for:

CT 328/2009 - Contracts Ref No, CT 2252/2009. Supply of
potassium chloride tablets — Health Division. A fee of €5.00
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st August
20009.

CT 329/2009 - Contracts Ref No, CT 2257/2009. Supply
of reagents and equipment for the screening of blood donors
for transfusion transmitted diseases — Health Division. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st August
20009.

CT 330/2009 - Contracts Ref No, CT 2376/2009. Supply
of pyrazinamide 500mg tablets — Health Division. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st August
20009.

CT 331/2009 - Contracts Ref No, CT 2377/2009. Supply of
adalimumab 40mg prefilled syringes — Health Division. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st August
20009.

CT 332/2009 - Contracts Ref No, CT 2378/2009. Supply of
non woven material 1000 X 1000mm — Health Division. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st August
20009.

CT 333/2009 - Contracts Ref No, CT 2380/2009. Supply
of three lumen central venous catheterisation set — Health
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st August
2009.

CT 337/2009 - Contracts Ref No, CT 2446/2009. Supply
of fludarbine 10mg tablets — Health Division. A fee of €5.00
will be charged for each copy of tender document.
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II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fl-24 ta’ Awwissu
20009.

CT 338/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2234/20009.
Provvista ta’ hydroxyzine tables — Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas
dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fl-24 ta’ Awwissu
20009.

CT 363/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2435/2009.
Provvista ta’ cardiology guiding catheters — Taqsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT 364/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2442/2009.
Provvista ta’ advancer unit for rotational angioplasty
— Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT/A/037/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2036/2009.
Xoghlijiet ta’ kostruzzjoni relatati mat-tisbih tal-promenade,
u kostruzzjoni ta’ panoramic coastal walkway, San Pawl il-
Bahar — Awtorita tat-Turizmu ta’ Malta. Kopja tad-dokument
tal-offerta tista’ titnizzel mill-website http://www.contracts.
gov.mt.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €1,593,000 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-22 ta’ Ottubru, 2009,
ghal:

CT 347/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2090/20009.
Service tender ghall-izvilupp ta’ Maltese Speech Engine -
Foundation for Information Technology Accessibility. Irid jithallas
dritt ta’ €100.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Tender taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali, Operational Programme I — Cohesion Policy
2007-2013 — Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’
Hajja Ahjar

(Budget Stmat: €302,900.00 minghajr V.A.T.).

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-28 ta’ Awwissu
20009.

CT 348/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2439/2009.
Provvista ta’ desferrioxamine 500mg injections — Tagsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-28 ta’ Awwissu
2009.

CT 349/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2440/2009.
Provvista ta’ sterile connection wafers with equipment on

The EU Contract Notice was dispatched on 24th August
20009.

CT 338/2009 - Contracts Ref No, CT 2234/2009. Supply
of hydroxyzine tables — Health Division. A fee of €5.00 will
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 24th August
20009.

CT 363/2009 - Contracts Ref No, CT 2435/2009. Supply
of cardiology guiding catheters — Health Division. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 364/2009 - Contracts Ref No, CT 2442/2009. Supply
of advancer unit for rotational angioplasty — Health Division.
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender
document.

CT/A/037/2009 - Contracts Ref No, CT 2036/2009.
Construction works in conjunction with the embellishment of
promenade and creation of a panoramic coastal walkway, St.
Paul’s Bay — Malta Tourism Authority. A copy of the tender
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €1,593,000 excluding V.A.T.)

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 22nd October, 2009,
for:

CT 347/2009 - Contracts Ref No, CT 2090/2009. Service tender
for the development of a Maltese Speech Engine — Foundation
for Information Technology Accessibility. A fee of €100.00 will
be charged for each copy of tender document.

This is a Service Tender under the International Open
Tender Procedure. This tender is being part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund, Operational Programme I — Cohesion Policy 2007-2013
- Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget: €302,900.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 28th August
2009

CT 348/2009 - Contracts Ref No, CT 2439/2009. Supply of
desferrioxamine 500mg injection — Health Division. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 24th August
20009.

CT 349/2009 - Contracts Ref No, CT 2440/2009. Supply
of sterile connection wafers with equipment on loan — Health
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loan — Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-28 ta’ Awwissu
20009.

CT 351/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2335/2009.
Rikostruzzjoni ta’ Centru ghal Vizitaturi u dorga adjacenti
— WasteServ Malta Ltd.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta ged tigi kkunsidrata sabiex tigi
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond
Agrikolu Ewropew ghall-Izvilupp Rurali (2007-2013) - L-
Ewropa tinvesti f’Zoni Rurali. Kopja tad-dokument tal-offerta
tista’ titnizzel mill-website http://www.contracts.gov.mt.

(Budget Stmat: €862,000.00 minghajr V.A.T.).

CT 352/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2240/2009.
Xoghlijiet ta’ restawr fil-Fortifikazzjonijiet tal-Birgu Landfront
— Heritage Malta.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek. Kopja tad-
dokument tal-offerta tista’ titnizzel mill-website http://www.
contracts.gov.mt.

(Budget Stmat: €645,923.12 minghajr V.A.T.).

CT 379/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2487/20009.
Provvediment ta’ internal security fid-Dipartiment tal-
Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Ottubru, 2009,
ghal:

CT 353/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2386/2009.
Provvista ta’ diphtheria, tetanus, pertussis, polio, haemophilus
influenza B vaccine - Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’
€5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-31 ta’ Awwissu
20009.

CT 354/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2438/2009.
Provvista ta’ cefuroxime 750mg injections - Tagsima tas-
Sahha. Irid jithallas dritt ta” €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-31 ta’ Awwissu
20009.

CT 355/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2443/2009.
Provvista ta” DDDR Pacemakers - Tagsima tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-31 ta’ Awwissu
20009.

CT 356/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT2219/2009.

Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 24th August
20009.

CT 351/2009 - Contracts Ref No, CT 2335/2009.
Reconstruction of a Visitors’ Centre and Adjacent Storm Water
Culvert — WasteServ Malta Ltd.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is being considered for European
Union part financing under the European Agricultural Fund for
Rural Development (2017-2013) - Europe investing in Rural
Areas. A copy of the tender document may be downloaded
from the website http://www.contracts.gov.mt.

(Estimated Budget: €862,000.00 excluding V.A.T.).

CT 352/2009 - Contracts Ref No, CT 2240/2009.
Restoration Works to Birgu Landfront Fortifications
— Heritage Malta.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European
Union under the European Regional Development Fund
2007-2013 — Investing in your future. A copy of the tender
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt.

(Estimated Budget: €645,923.12 excluding V.A.T.).

CT 379/2009 - Contracts Ref No, CT 2487/2009. Provision
of internal security at the Department of Contracts.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th October, 2009,
for:

CT 353/2009, Contracts Ref No, CT2386/2009. Supply of
diphtheria, tetanus, pertussis, polio, haemophilus influenza B
vaccine - Health Division. A fee of €5.00 will be charged for
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 31st August
20009.

CT 354/2009, Contracts Ref No, CT2438/2009. Supply
of cefuroxime 750mg injections - Health Division. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 31st August
20009.

CT 355/2009, Contracts Ref No, CT2443/2009. Supply of
DDDR Pacemakers - Health Division. A fee of €5.00 will

be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 31st August
20009.

CT 356/2009, Contracts Ref No, CT2219/2009. Supply
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Provvista u installazzjoni ta’ apparat varju tal-multimedia
ghas-Signal Processing Laboratory fid-Dipartiment tal-
Komunikazzjoni u Inginerija tal-Computers — 1-Universita
ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: € 77,755.93 minghajr V.A.T.).

CT 357/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT2220/2009.
Provvista u installazzjoni ta’ apparat varju tal-laboratorju
ghas-Signal Processing Laboratory fid-Dipartiment tal-
Komunikazzjoni u Inginerija tal-Computers - 1-Universita
ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: € 130,393.05 minghajr V.A.T.).

CT 358/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT2221/2009.
Provvista u installazzjoni ta’ diversi Development Boards
ghas-Signal Processing Laboratory fid-Dipartiment tal-
Komunikazzjoni u Inginerija tal-Computers - 1-Universita
ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: € 115,558.48 minghajr V.A.T.).

CT/A/038/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2405/2009.
Xiri ta’ taghmir ghat-tishih tal-Immigration Police Capacity
ghas-sorveljanza u patrol — Dipartiment tal-Pulizija. Kopja
tad-dokument tal-offerta tista’ titnizzel mill-website http://
www.contracts.gov.mt.

Dan huwa Supply Notice taht I-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija ffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
taht I-External Borders Fund 2008.

(Budget Stmat: €411,828.00 minghajr V.A.T.).

[l1-Contract Notice tal-UE ntbaghatet fil-11 ta’ Settembru
2009.

CT 372/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2480/2009.
Xoghlijiet ¢ivili, tal-elettriku, mekkanici u xoghlijiet relatati
ma’ tlestija ghall-modernizzar tat-Teatru tal-Operazzjonijiet
fl-Isptar Generali ta’ Ghawdex — Ministeru ghal Ghawdex.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €559,200.00 minghajr V.A.T.).

and delivery of various multimedia equipment for the Signal
Processing Laboratory at the Department of Communications
and Computer Engineering - University of Malta. A fee of
€60.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: € 77,755.93 excluding V.A.T.).

CT 357/2009, Contracts Ref No, CT2220/2009. Supply and
delivery of various laboratory test equipment for the Signal
Processing Laboratory at the Department of Communications
and Computer Engineering - University of Malta. A fee of
€60.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: € 130,393.05 excluding V.A.T.).

CT 358/2009, Contracts Ref No, CT2221/2009. Supply
and delivery of various Development Boards for the Signal
Processing Laboratory at the Department of Communications
and Computer Engineering - University of Malta. A fee of
€60.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: € 115,558.48 excluding V.A.T.).

CT/A/038/2009 - Contracts Ref No, CT 2405/2009.
Purchase of equipment for the strengthening of Immigration
Police Capacity for surveillance and patrol — Police Department.
A copy of the tender document may be downloaded from the
website http://www.contracts.gov.mt.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is financed by the European
Union under External Borders Fund 2008.

(Estimated Budget: €411,828.00 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 11th September
2009.

CT 372/2009 - Contracts Ref No, CT 2480/2009. Civil,
electrical, mechanical and related finishing works for the
refurbishment of the Operating Theatre Department at the
Gozo General Hospital — Ministry for Gozo.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €559,200.00 excluding V.A.T.).
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CT 387/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2494/2009.
Qafas ta’ ftehim ghall-provvista ta’ siment tat-tip Portland lit-
Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m tal-HAMIS, id-29 ta’ Ottubru, 2009,
ghal:

CT 362/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2409/2009.
Dokumentazzjoni (two-dimensional recording and mapping)
tal-Hornworks, Retrenchment Ditch and Gorge of Retrenchment
of the Post of Castille, Birgu BRG 02 - Ministeru ghar-Rizorzi
u Affarijiet Rurali. Irid jithallas dritt ta’ €120.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €65,000.00 minghajr V.A.T.).

CT 365/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2355/2009.
Twagqqif ta’ servizzi ta’ HVAC lill-Multimedia Studio fl-Istitut
tal-Arti u Disinn (Mosta) - Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u
Teknologija (MCAST). Irid jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 374/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2254/20009.
Qafas ta’ kuntratt ghall-provvista ta’ ¢angaturi u kurduni tal-
gebel tal-qawwi ghal diversi siti f"Malta — Ministeru ghar-
Rizorsi u Affarijiet Rurali. Irid jithallas dritt ta’ €25.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ Novembru, 2009,
ghal:

CT 359/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2385/2009.
Provvista ta’ diphtheria, tetanus u polio vaccine - Tagsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fl-1 ta’ Settembru
2009.

CT 360/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2424/2009.
Provvista ta’ antihaemophilia factor VIII X 500iu/X 1000 iu
- Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fl-1 ta’ Settembru
20009.

CT 361/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2421/2009.
Xoghlijiet ta’ kostruzzjoni u tlestija tat-tielet sular tal-Blokk
tal-Inginerija Mekkanika (Blokk I, Istitut tal-Inginerija
Mekkanika, it-Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid) — Kullegg
Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija (MCAST). Kopja tad-
dokument tal-offerta tista’ titnizzel mill-website http://www.
contracts.gov.mt

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-

CT 387/2009 - Contracts Ref No, CT 2494/2009.
Framework agreement for the supply of Portland cement to
the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m on THURSDAY, 29th October, 2009,
for:

CT 362/2009, Contracts Ref No, CT2409/2009.
Documentation (two-dimensional recording and mapping)
of the Hornworks, Retrenchment, Ditch and Gorge of the Post
of Castille, Birgu BRG 02 - Ministry for Resources and Rural
Affairs. A fee of €120.00 will be charged for each copy of
tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Developm ent Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €65,000.00 excluding V.A.T.).

CT 365/2009 — Contracts Ref No, CT2355/2009. Setting up
of HVAC Services for the Multimedia Studio at the Institute
of Art and Design (Mosta) - Malta College of Arts, Science
and Technology MCAST. A fee of €50.00 will be charged
for each copy of tender document.

CT 374/2009 — Contracts Ref No, CT 2254/2009.
Framework contract for the supply and delivery of hardstone
paving slabs and kerbs to various sites in Malta — Ministry for
Resources and Rural Affairs. A fee of €25.00 will be charged
for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd November, 2009,
for:

CT 359/2009, Contract Ref No, CT2385/2009. Supply of
diphtheria, tetanus and polio vaccine - Health Division. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 1st September
20009.

CT 360/2009, Contract Ref No, CT2424/2009. Supply
of antihaemophilia factor VIII X 500iu/X 1000iu - Health
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 1st September
20009.

CT 361/2009 - Contracts Ref No, CT 2421/20009.
Construction and finishing of 3rd Floor in Mechanical
Engineering Block (Block I, Institute of Mechanical
Engineering, Corradino Hill, Paola) - Malta College of Arts,
Science and Technology (MCAST). A copy of the tender
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union



12,560

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,490

Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.
(Budget Stmat: €361,809 minghajr V.A.T.).

CT 366/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2200/2009.
Servizzi ta’ Project Management ghat-titjib ta’ hames
sezzjonijiet tan-network tat-toroq TEN-T — Awtorita Maltija
dwar it-Trasport.

Dan huwa Service Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta qieghda tigi kkunsidrata
ghal finanzjament parzjali mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond
ta’ Koezjoni 2007-2013 — Ninvestu fil-Kompetittivita ghal
Kwalita ta’ Hajja Ahjar

(Budget Stmat: €2,805,000 minghajr V.A.T.).

[I-Contract Notice tal-UE ntbghatet fis-7 ta’ Settembru
20009.

CT 367/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2450/2008.
Servizzi ta’ Project Management ghat-titjib taz-Zoni turisti¢i
fil-Qawra, Pembroke u San Pawl il-Bahar — Awtorita Maltija
dwar it-Turizmu. Irid jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja
ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offereta qieghda tigi kkunsidrata ghal
finanzjament parzjali mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond
Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali 2007-2013 — Ninvestu
fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar

(Budget Stmat: €82,000 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m tal-HAMIS, il-5 ta’ Novembru, 2009,
ghal:

CT 382/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2375/20009.
Provvista ta’ injezzjonijiet piperacillin with tazobactam 2.25g
— Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT/A/039/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2195/2009.
Servizzi ta’ project management u dizinjar ghall-bini ta’ Life
Sciences Centre — Malta Enterprise. Kopja tad-dokument
tal-offerta tista’ titnizzel mill-website http://www.contracts.
gov.mt.

Dan huwa Service Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €1,795,986.50 minghajr V.A.T.).

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fit-18 ta’ Settembru
20009.

CT/A/040/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2388/2009.
Studju ta’ Komunitajiet Bijologic¢i fil-Katakombi ta’ San Pawl
u t-Tempji ta’ Hal Tarxien — Heritage Malta. Kopja tad-
dokument tal-offerta tista’ titnizzel mill-website http://www.
contracts.gov.mt.

Dan huwa Service Notice taht il-Local Open Tender

under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.
(Estimated Budget: €361,809 excluding V.A.T.).

CT 366/2009 — Contracts Ref No, CT 2200/2009. Project
management services for the upgrading of five sections of the
TEN-T Road Network — Malta Transport Authority.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This Tender is being considered for
part-financing by the European Union under the Cohesion
Fund 2007-2013 — Investing in Competitiveness for a Better
Quality of Life.

(Estimated Budget: €2,805,000 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 7th September
20009.

CT 367/2009 — Contracts Ref No, CT 2450/2008. Project
management services for the tourism zone upgrade of Qawra,
Pembroke and St Pauls Bay — Malta Tourism Authority.
A fee of €20.00 will be charged for each copy of tender
document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender
Procedure. This Tender is part-financed by the European
Union under the European Regional Development Fund
2007-2013 — Investing in Competitiveness for a Better Quality
of Life.

(Estimated Budget: €82,000 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m on THURSDAY, 5th November, 2009,
for:

CT 382/2009 - Contract Ref No, CT 2375/2009. Supply
of piperacillin with tazobactam 2.25¢g injections — Health
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

CT/A/039/2009 - Contracts Ref No, CT 2195/2009. Project
management and design services for the construction of a
Life Sciences Centre — Malta Enterprise. A copy of the tender
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: €1,795,986.50 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 18th September
20009.

CT/A/040/2009 - Contracts Ref No, CT 2388/2009.
Study of Biological Communities at St. Paul’s’ Catacombs
and Tarxien Temples — Heritage Malta. A copy of the tender
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt.

This is a Service Notice under the Local Open Tender
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Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €50,000.00 minghajr V.A.T.).

CT/A/041/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2168/2009.
Provvista ta’ servizzi ta’ sigurta fit-Taqsima tal-Qrati tal-
Gustizzja — Tagsima tal-Qrati tal-Gustizzja. Kopja tad-
dokument tal-offerta tista’ titnizzel mill-website http://www.
contracts.gov.mt.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghatet fit-23 ta’ Settembru
2009.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-10 ta’ Novembru, 2009,
ghal:

CT 368/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2162/2009.
Provvista ta’ adult disposable nappies — Divizjoni ghas-
Servizzi tal-Kura tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €20.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fl-10 ta’ Settembru
20009.

CT 370/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2201/2009.
Provvista u konsenja ta’ diversi computer software ghas-
Supercomputing Cluster fid-Dipartiment tal-Fizika — I-
Universita ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €110,000 minghajr V.A.T.).

CT 371/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT2246/2009.
Provvista ta’ oral rehydration powder sachets — Tagqsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fil-11 ta’ Settembru
2009.

CT 373/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2330/2009.
Provvista u kummissjonar ta’ heavy duty palm tree shredder/
chipper — Dipartiment ghas-Sahha tal-Pjanti, Ministeru ghar-
Rizorsi u Affarijiet Rurali. Irid jithallas dritt ta’ €50.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fl-14 ta’ Settembru
2009.

CT 375/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2173/2009.
Provvista ta’ diversi computer software ghas-setting up ta’
Mechanical Engineering Computer Modelling and Simulation
Laboratory fl-Universita ta’ Malta — Universita ta’ Malta.
Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht I-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta qieghda tigi kkunsidrata ghal

Procedure. This tender is part-financed by the European
Union under the European Regional Development Fund
2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: €50,000.00 excluding V.A.T.).

CT/A/041/2009 - Contracts Ref No, CT 2168/2009.
Provision of security services at the Courts of Justice Division
— Courts of Justice Division. A copy of the tender document
may be downloaded from the website http://www.contracts.
gov.mt.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd September
2009.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th November, 2009,
for:

CT 368/2009, Contract Ref No, CT2162/2009. Supply
of adult disposable nappies — Healthcare Services Division.
A fee of €20.00 will be charged for each copy of tender
document.

The EU Contract Notice was dispatched on 10th September
20009.

CT 370/2009 — Contracts Ref No, CT 2201/2009.
Supply and delivery of various computer software for the
Supercomputing Cluster at the Department of Physics
— University of Malta. A fee of €60.00 will be charged for
each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in Your Future.

(Estimated Budget: €110,000 excluding V.A.T.).

CT 371/2009, Contract Ref No, CT2246/2009. Supply of
oral rehydration powder sachets — Health Division. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th September
20009.

CT 373/2009, Contract Ref No, CT 2330/2009. Supply and
commissioning of a heavy duty palm tree shredder/chipper
— Plant Health Department, Ministry for Resources and Rural
Affairs. A fee of €50.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th September
20009.

CT 375/2009 — Contracts Ref No, CT 2173/2009. Supply
and delivery of various computer software for the setting
up of a Mechanical Engineering Computer Modelling and
Simulation Laboratory at the University of Malta — University
of Malta. A fee of €60.00 will be charged for each copy of
tender document.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
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finanzjament parzjali mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond
Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-
futur tieghek.

(Budget Stmat: €162,319.15 minghajr V.A.T.).

CT 376/2009 — Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2166/2009.
Road User Satisfaction Survey ghas-sezzjonijiet li se jigu
zviluppati tan-network tat-toroq TEN-T f"Malta u f’Ghawdex
— Awtorita Maltija dwar it-Trasport.

Dan huwa Service Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta gqieghda tigi kkunsidrata biex tkun
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond ta’
Koezjoni 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €83,000.00 inkluza I-V.A.T.).

CT/A/042/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2461/2009.
Studju u stallazzjoni ta’ campus wide, single mode fibre
network — Universita ta’ Malta. Kopja tad-dokument tal-
offerta tista’ titnizzel mill-website http://www.contracts.gov.
mt.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Dinl-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €250,640.68 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-12 ta’ Novembru, 2009,
ghal:

CT 317/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2584/2008.
Xoghlijiet ta’ bini mill-gdid u titjib ta’ erba’ sezzjonijiet tan-
network tat-toroq TEN-T f’Malta — Awtorita Maltija dwar
it-Trasport. Irid jithallas dritt ta’ €1,500.00 ghal kull kopja
ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond ta’ Koezjoni 2007-2013
— Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €40,196,33.00 V.A.T. inkluza).

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-11 ta’ Awwissu 2009.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ Novembru, 2009,
ghal:

CT 378/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2422/2009.
Disinn, provvista, stallazzjoni, ittestjar u kummissjonar ta’
Aircraft Maintenance Course Ware ghall-Kullegg Malti
ghall-Arti, Xjenza u Teknologija, Institute of Mechanical
Engineering Aircraft Maintenance Training Centre, Gholja
ta’ Kordin, Rahal Gdid — Kullegg Malti ghall-Arti, Xjenza
u Teknologija. Irid jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull kopja
tad-dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht I-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Socjali Ewropew 2007-2013
— Ninvestu fil-futur tieghek.

European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: €162,319.15 excluding V.A.T.).

CT 376/2009 — Contracts Ref No, CT 2166/2009. Road
User Satisfaction Survey for sections to be upgraded on the
TEN-T road network in Malta and Gozo — Malta Transport
Authority.

This is a Service Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is being considered for part-financing
by the European Union under the Cohesion Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €83,000.00 including V.A.T.).

CT/A/042/2009 - Contracts Ref No, CT 2461/2009. Supply
and installation of a campus wide, single mode fibre network
— University of Malta. A copy of the tender document may be
downloaded from the website http://www.contracts.gov.mt.

This is a works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €250,640.68 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th November,
2009, for:

CT 317/2009 - Contracts Ref No, CT 2584/2008.
Reconstruction and upgrading of four sections of the TEN-T
road networks in Malta — Malta Transport Authority. A fee of
€1,500.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European
Union under the Cohesion Fund 2007-2013 — Investing in
your future.

(Estimated Budget: €40,196,33.00 including V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 11th August 20009.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th November, 2009,
for:

CT 378/2009 - Contracts Ref No, CT 2422/2009. Design,
supply, delivery, installation, testing and commissioning of
Aircraft Maintenance Course Ware at Malta College of Arts,
Science and Technology (MCAST) Institute of Mechanical
Engineering Aircraft Maintenance Training Centre, Corradino
Hill, Paola — Malta College of Arts, Science and Technology.
A fee of €50.00 will be charged for each copy of tender
document.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Social Fund 2007-2013
— Investing in your future.
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(Budget Stmat: €800,000.00 minghajr V.A.T.).
IlI-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fis-17 ta’ Settembru
20009.

CT 380/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2326/2007.
Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’ sorsi rinnovabbli ta’
l-energija (photovoltaic cells) ghall-generazzjoni tal-elettriku
fI-MCAST Main Campus, 1-Gholja ta’ Kordin, Rahal Gdid
—Kullegg Malti ghall-Arti, Xjenza u Teknologija. Irid jithallas
dritt ta’ €100.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht l-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €782,316.00 minghajr V.A.T.).

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-22 ta’ Settembru
20009.

CT 381/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2225/2009.
Provvista, installazzjoni u kummissjonar ta’ laser based flow
cytometer komplut b’cell sorter u routine flow cytometer
ghall-Fakultajiet tas-Sahha Bijoteknologika — Universita
ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €367,796.61 minghajr V.A.T.).

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-22 ta’ Settembru
20009.

CT 383/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2320/2009.
Provvista ta’ paper towels dispensed from wall mounted,
touchless dispensers ghal-Isptar Mater Dei — Tagsima
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

IlI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-23 ta’ Settembru
20009.

Sal-10.00a.m. tat-TLIETA, 1-24 ta’ Novembru, 2009,
ghal:

CT 384/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2174/2009.
Provvista ta’ diversi computer hardware u taghmir tal-
laboratorju ghat-twaqqif ta’ Mechanical Engineering
Computer Modelling and Simulation Laboratory — Universita
ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €60,500.00 minghajr V.A.T.).

(Estimated Budget: €800,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 17th September
20009.

CT 380/2009 - Contracts Ref No, CT 2326/2007. Supply,
delivery, installation and commissioning of renewable energy
sources (photovoltaic cells) for electrical power generation at
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola — Malta College
of Arts, Science and Technology. A fee of €100.00 will be
charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €782,316.00 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd
September 2009.

CT 381/2009 - Contracts Ref No, CT 2225/2009. Supply,
delivery, installation and commissioning of a laser based
flow cytometer complete with cell sorter and a routine flow
cytometer for the Health Biotechnology Facilities — University
of Malta. A fee of €60.00 will be charged for each copy of
tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €367,796.61 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd
September 2009.

CT 383/2009 - Contract Ref No, CT 2320/2009. Provision
of highly absorbent hand paper towels dispensed from wall
mounted, touchless dispensers for Mater Dei Hospital — Health
Division. A fee of €50.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd September
2009.

Up to 10.00a.m. on TUESDAY, 24th November, 2009,
for:

CT 384/2009 - Contracts Ref No, CT 2174/2009. Supply of
various computer hardware and laboratory equipment for the
setting up of a Mechanical Engineering Computer Modelling
and Simulation Laboratory — University of Malta. A fee of
€60.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European
Union under the European Regional Development Fund
2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: €60,500.00 excluding V.A.T.).
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CT 385/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2366/2009.
Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’ taghmir ghal-Laboratorju
tal-Lingwa b’ Contact Training Facility fl-MCAST Institute of
Business and Commerce, fil-Campuses ta’ Malta u Ghawdex
—Kullegg Malti ghall-Arti, Xjenza u Teknologija. Irid jithallas
dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €380,533.00 minghajr V.A.T.).

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghatet fl-24 ta’ Settembru
20009.

CT 386/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2398/2009.
Ftehim ta’ qafas ghall-provvista ta’ mild steel bars, angles,
plates u hollow sections lit-Taqsima tal-Procurement tad-
Dipartiment tal-Kuntratti.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fil-25 ta’ Settembru
20009.

CT 388/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2224/2009.
Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’ diversi ghamajjar
tal-laboratorju ghall-Facilitajiet tas-Sahha Bijoteknologika
— Universita ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht I-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €371,128.81 minghajr V.A.T.).

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fit-28 ta’ Settembru
20009.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-26 ta’ Novembru, 2009,
ghal:

CT 389/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2217/2009. 3D
Documentation tat-Tempji ta’ Hal Tarxien u tal-Katakombi
ta’ San Pawl — Heritage Malta. Irid jithallas dritt ta’ €150.00
ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €162,300.00 minghajr V.A.T.).

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fid-29 ta’ Settembru
2009.

CT 390/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2460/2009.
Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’ diversi taghmir tal-
laboratorju biex jitjiebu 1-Facilitajiet tas-Sahha Bijoteknologika
— Universita ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht I-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-

CT 385/2009 - Contracts Ref No, CT 2366/2009.
Provision, delivery and installation of equipment for Language
Laboratory with Contact Training Facility at MCAST Institute
of Business and Commerce, Malta and Gozo Campuses
— Malta College of Arts, Science and Technology. A fee of
€60.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: €380,533.00 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 24th September
20009.

CT 386/2009 - Contracts Ref No, CT 2398/2009.
Framework agreement for the supply of mild steel bars, angles,
plates and hollow sections to the Procurement Section of the
Contracts Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th September
20009.

CT 388/2009 - Contracts Ref No, CT 2224/2009. Supply,
delivery, installation and commissioning of various laboratory
furniture for the Health Biotechnology Facilities — University
of Malta. A fee of €60.00 will be charged for each copy of
tender document.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: €371,128.81 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 28th September
20009.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 26th November,
2009, for:

CT 389/2009 - Contracts Ref No, CT 2217/2009. 3D
Documentation of the Tarxien Temples and the St Paul’s
Catacombs Underground Complex — Heritage Malta. A fee of
€150.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: €162,300.00 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 29th September
20009.

CT 390/2009 - Contracts Ref No, CT 2460/2009. Supply,
delivery, installation and commissioning of various laboratory
equipment to enhance the Health Biotechnology Facilities
— University of Malta. A fee of €60.00 will be charged for
each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
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Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.
(Budget Stmat: €64,430.49 minghajr V.A.T.).

CT 391/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2462/2009.
Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’ diversi taghmir tal-
laboratorju u computers biex jitjiebu 1-Facilitajiet tas-Sahha
Bijoteknologika — Universita ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’
€60.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht I-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €100,145.69 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, I-1 ta’ Di¢embru, 2009,
ghal:

*CT 392/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2208/2009.
Provvista ta’ apparat varju tal-laboratorju ghall-Control
Systems Engineering Laboratory — 1-Universita ta’ Malta.
Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €145,570.34 minghajr V.A.T.).

II-Contract Notice tal-UE ntbaghatet fl-1 ta’ Ottubru
20009.

*CT 393/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2369/2009.
Konsulenza ghar-Research fl-edukazzjoni tal-wirt fl-Istitut
tal-Konservazzjoni u Manigjar tal-Wirt Kulturali Malti
— Heritage Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja
ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Socjali Ewropew 2007-2013
— Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €69,825.00 minghajr V.A.T.).

* CT 394/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2218/2009.
Provvista ta’ apparat varju tal-computing u hardware iehor
ghal-Laboratorju tas-Signal Processing fid-Dipartiment tal-
Kommunikazzjoni u I-Inginerija tal-Computer — I-Universita
ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stimat: €76,031.51 minghajr V.A.T.).

* CT 395/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2175/2009.
Provvista ta’ apparat varju tal-laboratorju ghat-twaqqif ta’

under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.
(Estimated Budget: €64,430.49 excluding V.A.T.).

CT 391/2009 - Contracts Ref No, CT 2462/2009.
Supply, delivery, installation and commissioning of various
laboratory equipment and computers to enhance the Health
Biotechnology Facilities — University of Malta. A fee of
€60.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in your future.

(Estimated Budget: €100,145.69 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 1st December, 2009,
for:

*CT 392/2009 - Contracts Ref No, CT 2208/2009. Supply
and delivery of various laboratory apparatus for the Control
Systems Engineering Laboratory — University of Malta.
A fee of €60.00 will be charged for each copy of tender
document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €145,570.34 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 1st October
20009.

*CT 393/2009 - Contracts Ref No, CT 2369/2009.
Consultancy for research in heritage education at the Institute
of Conservation and Management of Cultural Heritage Malta
— Heritage Malta. A fee of €60.00 will be charged for each
copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Social Fund 2007-2013 — Investing in
your future.

(Estimated Budget: €69,825.00 excluding V.A.T.).

*CT 394/2009 - Contracts Ref No, CT 2218/2009.
Supply and delivery of various computing equipment and
other hardware for the Signal Processing Laboratory at the
Department of Communications and Computer Engineering
— University of Malta. A fee of €60.00 will be charged for
each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €76,031.51 excluding V.A.T.).

*CT 395/2009 - Contracts Ref No, CT 2175/2009. Supply
and delivery of various laboratory apparatus for the setting
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Mechanical Engineering Computer Modelling and Simulation
Laboratory — 1-Universita ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’
€60.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stimat: €122,300.00 minghajr V.A.T.).

*CT 396/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2517/2009.
Servizzi ta’ project management ghat-titjib tal-medda tax-xatt
u l-holgien ta’ bajja bir-ramel fil-Ponta tal-Qawra, il-Qawra
— 1-Awtorita Maltija dwar it-Turizmu. Irid jithallas dritt ta’
€25.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €140,000.00 minghajr V.A.T.).

II-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fit-2 ta’ Ottubru
20009.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-3 ta’ Di¢embru, 2009,
ghal:

CT 377/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2470/2009.
Dizinjar, fabbrikazzjoni u bini ta’ pont tal-hadid ghan-nies,
Sant’ Iermu, Valletta— Awtorita Maritima Maltija. Irid jithallas
dritt ta’ €200.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghtet fl-14 ta’ Settembru
20009.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Dawk li jaghmlu offerta huma avzati li jzuru l-website
tad-Dipartiment tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt
minn fejn jistghu jnizzlu previzjoni tad-dokumenti, jixtru
dokumenti tal-offerta online 24 siegha kuljum, u jirregistraw
ghall-funzjonalitajiet addizzjonali. Il-website tipprovdi wkoll
informazzjoni dwar sejhiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat Generali tal-Kuntratti.

Id-dokumenti tal-offerti jistghu wkoll jinkisbu fuq
applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame
Ravelin, il-Furjana VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212,
Est. 128, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.
Id-dokumenti tal-offerta jistghu wkoll jithallsu permezz ta’
sistema point-of-sale elettronika (EPOS) tal-Bank of Valletta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u registrazzjoni tal-
offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf lill-offerenti
kollha li skont SL 174.07 tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti

up of a Mechanical Engineering Computer Modelling and
Simulation Laboratory — University of Malta. A fee of €60.00
will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €122,300.00 excluding V.A.T.).

*CT 396/2009 - Contracts Ref No, CT 2517/2009. Project
management services for the upgrading of the coastal stretch
and the creation of a sandy beach at Qawra Point, Qawra
—Malta Tourism Authority. A fee of €25.00 will be charged
for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European Union
under the European Regional Development Fund 2007-2013
— Investing in your future.

(Estimated Budget: €140,000.00 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd October
20009.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 3rd December, 2009,
for:

CT 377/2009, Contract Ref No, CT 2470/2009. Design,
fabrication and erection of a steel foot bridge, St. Elmo,
Valletta — Malta Maritime Authority. A fee of €200.00 will
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th September
20009.

*Advertisements appearing for the first time

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http://contracts.gov.mt from where they
can download preview documents, purchase tender
documents online 24 hours a day, and register for additional
functionalities. The website also provides updated information
concerning calls for tenders and General Contracts Committee
recommendations.

Tender documents are also obtainable on application from
the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana
VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212, Ext.: 128 on any
working day between 8.30 a.m. and noon. A Bank of Valletta
point-of-sale system (EPOS) is also available for the payment
of tender documents.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

6th October, 2009

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of SL 174.07 of the Public Contracts Regulations
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Pubbli¢i 2005 ir-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-
Kumitat Generali tal-Kuntratti ghar-rigward tal-ghoti ta’
kuntratti pubblici se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board
tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgha u nhar ta’
Gimgha wara nofsinhar. L-offerenti jistghu jiksbu din
I-informazzjoni billi juzaw il-website uffic¢jali tad-
Dipartiment, http://www.contracts.gov.mt

Kull offerent i jkollu xi oggezzjoni ghal xi rakkomandazzjoni
jrid iressaq l-ilment uffi¢jali tieghu lid-Direttur Generali
(Kuntratti) skont parti XIII tal-imsemmija Regolamenti li
tistabbilixxi fid-dettall il-proc¢edura li trid tkun segwita f’kaz
bhal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent 1i jkun jaf sewwa
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 317/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2584/2008.
Xoghlijiet ta’ bini mill-gdid u titjib ta’ erba’ sezzjonijiet tan-
network tat-toroq TEN-T f’Malta — Awtorita Maltija dwar
it-Trasport. Irid jithallas dritt ta’ €1,500.00 ghal kull kopja
ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond ta’ Koezjoni 2007-2013
— Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget Stmat: €40,196,222.00 V.A.T. inkluza).

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-11 ta’ Awwissu 2009.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi l-istima giet mibdula kif jidher hawn fuq u
mhux kif gie ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tal-GIMGHA,
1-14 ta’ Awwissu, 2009.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

DIPARTIMENT TAL-ARTUIET
[I-Kummissarju tal-Artijiet jgharraf illi:

Offerti ssiggillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berga tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 ta’ filghodu
tal-Hamis, 15 ta’ Ottubru, 2009.

Avviz Nru. 147. Kiri, minn sena ghal sena, ghal skop
ta’ agrikoltura, ta’ sit fil-limiti ta’ Kercem, Ghawdex, muri
bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_23_2009. Bdiewa full-time
jinghataw preferenza. Dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni
Ghax-Xoghol u t-Tahrig (E.T.C.), li tikkonferma li ghall-
anqas f’dawn l-ahhar tliet (3) snin kien/et bidwi full-time,
trid tigi annessa ma kull offerta. F'kaz li 1-ebda bidwi full
-time ma’ jaghmel offerta, il-Gvern izomm id-dritt 1i jaghti
l-offerta lil kwalunkwe offerent iehor.

2005 recommendations made by the General Contracts
Committee for the award of public contracts will be given
publicity in the Department of Contracts’ notice-board every
Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers may
also obtain this information by utilizing the Department’s
official website, http://www.contracts.gov.mt

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

6th October, 2009
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 317/2009 - Contracts Ref No, CT 2584/2008.
Reconstruction and upgrading of four sections of the TEN-T
road networks in Malta — Malta Transport Authority. A fee of
€1,500.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is part-financed by the European
Union under the Cohesion Fund 2007-2013 — Investing in
your future.

(Estimated Budget: €40,196,222.00 including V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 11th August 2009.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the estimate has been changed as shown
above and not as published in the issue of the Government
Gazette of FRIDAY, 14th August, 2009.

6th October, 2009

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am
on Thursday, 15th October, 2009.

Advt. No. 147. Lease, on a year to year basis, for
agricultural purposes, of a site in the limits of Kercem, Gozo,
shown edged in red on plan PD.JO_23_2009. Preference
will be given to full time farmers, who are to submit a
declaration by the Employment and Training Corporation
(E.T.C.) confirming that he/she has been a full time farmer
for at least the last three (3) years. Government reserves the
right to award tender to any other bidder if no full time farmer
submits an offer.
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Irid jithallas dritt ta’ €12 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 148. Kiri, ghal mhux angas minn disa’ (9)
snin, tal-Fond kummerc¢jali vojt Nru. 177, Xatt 1-Ghassara
tal-Gheneb, Floriana, muri ittikjat bl-ahmar fuq pjanta
P.D.145G_2000. Din l-offerta hija soggetta ghad-dritt tal-
ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 149. Kiri, minn sena ghal sena, ghal skop ta’
agrikoltura, ta’ sit fil-limiti tas-Siggiewi, muri bl-ahmar fuq
pjanta P.D.2006_115. Bdiewa full-time jinghataw preferenza.
Dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni ghax-Xoghol u t-Tahrig
(E.T.C.), li tikkonferma li ghall-anqas f’dawn l-ahhar tliet (3)
snin kien/et bidwi full-time, trid tigi annessa ma kull offerta.
F’kaz 1i 1-ebda bidwi full-time ma jaghmel offerta, il-Gvern
izomm id-dritt li jaghti 1-offerta lil kwalunkwe offerent iehor.

Irid jithallas dritt ta’ €12 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 150. Kiri, minn sena ghal sena, biex jintuza
bhala gnien, ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 6, Triq il-Huxlief,
iz-Zejtun, muri bl-ahmar u mmarkat Nru. 4 fuq pjanta
L.D.7/80/75. Dan is-sit hu soggett ghal servitujiet ezistenti
favur id-dar adjacenti.

Irid jithallas dritt ta’ €12 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berga tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 ta’ filghodu
tal-Hamis, 22 ta’ Ottubru, 2009.

Avviz Nru. 151. Bejgh, fale quale, ta’ Fond Nru. 179
Triqg Santa Lucija, Valletta, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.
2008_141. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-
bond ghall-ammont ta’ €10,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 152. Ghotja b’cens temporanju, ghal
perjodu ta hamsa u ghoxrin (25) sena, ta’ zewg (2) siti fil-
limiti tas-Siggiewi, murija bl-ahmar u bil-blu u mmarkati
A u B rispettivament fuq pjanta P.D.JO_27_2009. Dawn
is-siti jintuzaw esklussivament ghal skop ta’ agrikoltura u
vitikultura.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 148. Lease, for not less than nine (9) years,
of the bare commercial Premises No. 177, Xatt I-Ghassara
tal-Gheneb, Floriana, shown dotted in red on plan P.D.145G_
2000. This tender is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 149. Lease, on a year to year basis, for
agricultural purposes, of a site in the limits of Siggiewi, shown
edged inred on plan P.D.2006_115. Preference will be given
to full time farmers, who are to submit a declaration by the
Employment and Training Corporation (E.T.C.) confirming
that he/she has been a full time farmer for at least the last three
(3) years. Government reserves the right to award tender to
any other bidder if no full time farmer submits an offer.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 150. Lease, on a year to year basis, for gardening
purposes, of a site in front of House No. 6, Triq il-Huxlief,
Zejtun, shown edged in red and marked No. 4 on plan
L.D.7/80/75. This site is subject to existing servitudes in
favour of the adjacent house.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender
document.

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am
on Thursday, 22nd October, 2009.

Advt. No. 151. Sale, tale quale, of Premises No. 179
Saint Lucy Street, Valletta, shown edged in red on plan
P.D.2008_141. Tenders are to be accompanied by a Bid-
Bond for an amount of €10,000 as stipulated in the tender
conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 152. Grant on a temporary emphyteusis, for
a period of twenty five(25) years, of the two (2) sites in the
limits of Siggiewi, shown edged in red and blue and marked
A and B respectively on plan P.D.JO_27_2009. These sites
are to be used exclusively for agriculture and viticulture
purposes only.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.
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Avviz Nru. 153. Kiri, minn sena ghal sena, ghal skop ta’
agrikoltura, ta’ sit fil-limiti tas-Siggiewi, muri bl-ahmar fuq
pjanta P.D.2007_479. Bdiewa full-time jinghataw preferenza.
Dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni ghax-Xoghol u t-Tahrig
(E.T.C.), 1i tikkonferma li ghall-anqas f’dawn l-ahhar tliet
(3) snin kien/et bidwi full-time, trid tigi annessa ma kull
offerta. F’kaz li 1-ebda bidwi full-time ma jaghmel offerta,
il-Gvern izomm id-dritt li jaghti l-offerta lil kwalunkwe
offerent ichor.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berga tal-
Baviera, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u 11.45 a.m. Il-hlasijiet jigu accettati biss b’cekk jew money
order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha maghha t-timbru
uffi¢jali tad-Dipartiment.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

TAQSIMA TAX-XOGHLUIET
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Diretturi Generali, Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima
tas-Servizzi, jgharrfu illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Ottubru
2009, fit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 129/2009. Kuntratt perjodiku ghall-kiri,
servicing u tqeghid fil-post ta’ mobile toilets biex jintuzaw
mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 130/2009. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
telescopic crane ghat-Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-
Servizzi (2009).

Ghandu jithallas dritt ta’ €35 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 131/2009. Provvista ta’ servizzi ta’ tindif fid-
Dipartiment tal-Manufattura u Servizzi, Tagsima ta’ Kordin.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Advt. No. 153. Lease, on a year to year basis, for
agricultural purposes, of a site in the limits of Siggiewi, shown
edged in red on plan P.D.2007_479. Preference will be given
to full time farmers, who are to submit a declaration by the
Employment and Training Corporation (E.T.C.) confirming
that he/she has been a full-time farmer for at least the last three
(3) years. Government reserves the right to award tender to
any other bidder if no full time farmer submits an offer.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Tenders should be made only on the prescribed form which,
together with the relevant conditions and other documents are
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere,
Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and 11.45
a.m. Payments are to be made only by cheque or money
order. Tenders are only valid if they bear the official stamp
of the Department.

6th October, 2009

WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services
Division notify that:-

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 9th
October 2009 for:

Advt. No. 129/2009. Period contract for the hiring,
servicing and placing on site of mobile toilets for use by the
Works Division and Services Division.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each
tender document.

Advt. No. 130/2009. Period contract for the hire of
telescopic crane for the Works Division and Services Division
(2009).

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each
tender document.

Advt. No. 131/2009. Provision of cleaning services at the
Manufacturing and Services Department, Kordin Branch.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each
tender document.
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Avviz Nru. 133/2009. Xoghlijiet ta’ piling ghall-estensjoni
fil-promenad fi Qui-si-Sana, Tas-Sliema.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Ottubru
2009, fit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 136/2009. Provvista u installazzjoni ta’ sistema
tubulari ta’ dawl arkitettoniku u xoghlijiet relatati fi Pjazza
San Gorg, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €60 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Ottubru
2009, fit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 134/2009. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
konsenja ta’ pipe fittings tal-azzar lit-Taqsima tax-Xoghlijiet
u t-Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Ottubru
2009, fit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. 138/2009. Kuntratt perjodiku ghat-taghbija,
garr u konsenja ta’ gebel tal-Franka (kantun) mill-barriera
Tar-Robba ghal diversi siti f’Malta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

*Avviz li ged jidher ghall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu fuq
il-hlas rispettiv taghhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-
Financial Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull gurnata
tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor
jista’ jinkiseb mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri (Numru tat-
Telefon 21221411).

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Advt. No. 133/2009. Piling works for the extension of the
promenade at Qui-si-Sana, Sliema.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each
tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 13th
October 2009 for:

Advt. No. 136/2009. Supply and installation of a tubular
architectural lighting system and related works at St George’s
Square, Valletta.

A fee of €60 is to be charged for the procurement of each
tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 16th
October 2009 for:

Advt. No. 134/2009. Period contract for the supply and
delivery of steel pipe fittings to the Works Division and
Services Division.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each
tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th
October 2009 for:

*Advt. No. 138/2009. Period contract for loading,
transporting and delivery of ‘Franka’ stone blocks (kantun)
from Tar-Robba quarry to various sites in Malta.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each
tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders/quotations may be obtained against
their respective fee from the Cash Office, Department of
Financial Management, Block ‘A’, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information
may be obtained from the Contracts and Procurement Section
(Telephone Number 21221411).

6rh October, 2009
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:—

Kategorija A - Stmati bejn €6,001 - €12,000
- Jaghlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-7 ta’ Ottubru, 2009,
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, il-Marsa, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:—

TD/T/36/2009. Provvista ta’ folji tar-ram.

Ghandu jithallas dritt ta” €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

TD/T/PC3/46/2009. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ silica gel.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-28 ta’ Ottubru, 2009,
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, il-Marsa, jintlaqgghu
offerti maghluqgin ghal:-

TD/T/PC3/70/2009. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ cold pouring
resin compound.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.
Kategorija B - Stmati bejn €12,001 - €47,000
- Jaghlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-7 ta’ Ottubru, 2009,
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, il-Marsa, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:—

GN/MPS/T/80/2008. Talba ghall-proposti ghall-
provvediment ta’ plant
decommissioning plans
ghall-generation plants tal-
Korporazzjoni Enemalta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

TD/T/45/2009. Provvista ta’ HDPE ducts.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’nhar I-Erbgha, il-21 ta’ Ottubru, 2009,
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, il-Marsa, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:—

TD/T/PC3/47/2009. Kuntratt perjodiku ghall-provvista

ta’ round plastic clips.

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Category A - Estimated between €6,001 - €12,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th October,
2009, for:—

TD/T/36/2009. Supply of copper sheets.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

TD/T/PC3/46/2009.

Period contract for the supply
of silica gel.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th October,
2009, for:—

TD/T/PC3/70/2009. Period contract for the
supply of cold pouring resin
compound.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.
Category B - Estimated between €12,001 - €47,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th October,
2009, for:—

GN/MPS/T/80/2008. Request for proposals
for the provision of plant
decommissioning plans for the
generation plants of Enemalta
Corporation.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

TD/T/45/2009. Supply of HDPE ducts.
A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 21st October,
2009, for:—

TD/T/PC3/47/2009. Period contract for the supply
of round plastic clips.
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Ghandu jithallas dritt ta” €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

TD/T/50/2009. Provvista ta’ discharge lamps.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

TD/T/PC3/62/2009. Kuntratt perjodiku ghall-
provvistata’ compression type
metal cable glands.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-28 ta’ Ottubru, 2009,
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta fil-Marsa, jintlaqghu
offerti maghluqgin ghal:-

HO/T/PC2/39/2009. Kuntrattperjodiku ghall-provvista
ta’ photocopier paper.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

HO/T/PC2/54/2009. Kuntratt perjodiku ghall-
iccargjar mill-gdid ta’ fire
extinguishers.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Kategorija C - Stmati bejn
€47,001 u €412,000 minghajr VAT
- Closing at Contracts Department - Floriana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Ottubru,
2009, fid-Dipartiment tal-Kuntratti jintlaqgghu offerti
maghluqin ghal:—

GN/MPS/T/63/2009. Provvista ta’ sulphuric acid.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Ottubru,
2009, fid-Dipartiment tal-Kuntratti jintlaqgghu offerti
maghluqin ghal:—

HO/T/25/2009. Provvista ta’ panel vans
kummerd¢jali.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

HO/T/26/2009. Provvista ta’ combi vans (4/5
seater).

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

TD/T/50/2009. Supply of discharge lamps.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

TD/T/PC3/62/2009. Period contract for the supply
of compression type metal
cable glands.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th October,
2009, for:—

HO/T/PC2/39/2009. Period contract for the supply
of photocopier paper.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

HO/T/PC2/54/2009. Period contract for the
recharging of fire
extinguishers.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Category C - Estimated between
€47,001 and €412,000 VAT exclusive
- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 13th
October, 2009, for:—

GN/MPS/T/63/2009. Supply of sulphuric acid.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 27th
October, 2009, for:—

HO/T/25/2009. Supply of commercial panel
vans.

A fee of €20 should be paid for each copy of this tender
document.

HO/T/26/2009. Supply of combi vans (4/5
seater).
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Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ Novembru,
2009, fid-Dipartiment tal-Kuntratti jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

TD/T/PC3/60/2009. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ moulded
insulation cut outs.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

TD/T/PC3/61/2009. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ boltijiet u
skorfini.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Kategorija E - Stmati ’l fuq minn
€600,000
- Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana
- 3 Envelope Procedure

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Ottubru,
2009, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu
offerti maghluqgin ghal:-

TD/T/PC3/37/2009. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ circuit breakers
ghall-11KV switchgear.

Ghandu jithallas dritt ta” €50 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €20,000 ma’ kull offerta
ghall-avviz TD/T/PC3/37/2009.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Ottubru, 2009,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

TD/T/47/2008. Provvista, installazzjoni u
kummissjunar ta’ 33/11KV
substations f’Manoel Island
DC, XewkijaDC u St Andrews
DC.

Ghandu jithallas dritt ta’ €500 ghal kull dokument ta’
din l-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €60,000 ma’ kull offerta
ghall-avviz TD/T/47/2008.

A fee of €20 should be paid for each copy of this tender
document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 3rd
November, 2009, for:—

TD/T/PC3/60/2009. Period contract for the supply
of moulded insulation cut
outs.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

TD/T/PC3/61/2009. Period contract for the supply
of bolts and nuts.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Category E - Estimated above
€600,000
- Closing at Contracts Department - Floriana
- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 13th
October, 2009, for:—

TD/T/PC3/37/2009. Period contract for the supply
of circuit breakers for 11KV
switchgear.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender
document.

A bid-bond of €20,000 is to be provided with each offer
for advert TD/T/PC3/37/20009.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th
October, 2009, for:—

TD/T/47/2008. Supply, installation and
commissioning of 33/11KV
substations at Manoel Island
DC, Xewkija DC and St
Andrews DC.

A fee of €500 should be paid for each copy of this tender
document.

A bid-bond of €60,000 is to be provided with each offer
for advert TD/T/47/2008.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Novembru,
2009, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

TD/TPC3/41/2009. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ single core
copper cable.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €2,500 ma’ kull offerta
ghall-avviz TD/TPC3/41/2009.

TD/TPC3/44/2009. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ diversi cables ta’
vultagg baxx.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €8,500 ma’ kull offerta
ghall-avviz TD/TPC3/44/2009.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-24 ta’ Novembru,
2009, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

TD/T/24/2009. Provvista ta’ hydraulic
platforms fuq chassis cab.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €7,000 ma’ kull offerta
ghall-Avviz TD/T/24/2009.

L-offerti li ma jkollhomx maghhom il-ktejjeb tekniéi relatati
u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-ispecifikazzjoni,
jistghu ma jigux ikkunsidrati.

II-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti relatati
kollha jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini
Centrali tal-Amministrazzjoni Generali, ix-Xatt tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Min jibghat offerta ghandu jiftakar li I-formoli tal-offerta/
kwotazzjoni jistghu jitnizzlu mill-Website tal-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jithallas dritt on-line tal-ammont
relattiv.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni
tal-Enemalta, il-Marsa.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 17th
November, 2009, for:—

TD/TPC3/41/2009. Period contract for the supply
of single core copper cable.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender
document.

A bid-bond of €2,500 is to be provided with each offer
for advt TD/TPC3/41/2009.

TD/TPC3/44/2009. Period contract for the
supply of various low voltage
cables.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender
document.

A bid-bond of €8,500 is to be provided with each offer
for advert TD/TPC3/44/20009.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 24th
November, 2009, for:—

TD/T/24/2009. Supply of hydraulic platforms
mounted on chassis cab.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender
document.

A bid-bond of €7,000 is to be provided with each offer
for Advt TD/T/24/2009.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification may not
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, Church Wharf, Marsa, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of Category B tenders can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building, Marsa.

6th October, 2009
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KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma,
jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Ottubru, 2009,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/56/2009. Provvista u konsenja ta’
taghmir ghal kontroll tat-telemetrija u tal-elettriku.

Ghandu jithallas dritt ta’ €58.23 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Ottubru,
2009, fi-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa LQA 9043, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/61/2009. Provvista ta’ materjal ghat-
tiswija tal-hitan esterni fl-Impjant tar-Reverse Osmosis f’Ghar
Lapsi.

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.29 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviz Nru. WSC/T/63/2009. Provvista u konsenja ta’
Citric Acid Monohydrate Bp98 Crystalline (fine granular).

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.29 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, id-29 ta’ Ottubru,
2009, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,
il-Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/62/2009. Provvediment ta’ servizzi
ta’ insurance brokerage ghall-vetturi tal-Korporazzjoni ghal
Servizzi tal-Ilma.

Ghandu jithallas dritt ta’ €34.94 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-6 ta’ Novembru,
2009, fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luga LQA 9043, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. WSC/T/66/97. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
ta’ fibreglass reinforced plastic pipes, fittings u wrapping services
ghal Korporazzjoni ghas-Servizzi tal-Ilma.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-10 ta’ Novembru,
2009, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,
il-Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. CT/WSC/T/65/2009. Kuntratt biex isiru
xoghlijiet zghar ta’ katusi u toroq.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than
10.00 a.m. on Tuesday, 20th October, 2009 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/56/2009. Supply and delivery of
telemetry and electrical control equipment.

A fee of €58.23 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triqg Hal Qormi, Luga LQA
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 23rd October,
2009 for:-

Advt. No. WSC/T/61/2009. Supply of material for the
repair of external walls at Ghar Lapsi Reverse Osmosis
Plant.

A fee of €23.29 will be charged for each tender
document.

*Advt. No.WSC/T/63/2009. Supply and delivery of Citric
Acid Monohydrate Bp98 Crystalline (fine granular).

A fee of €23.29 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than
10.00 a.m. on Thursday, 29th October, 2009 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/62/2009. Provision of insurance
brokerage services for WSC motor vehicles.

A fee of €34.94 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luga LQA
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 6th November,
2009 for:-

* Advt. No. WSC/T/66/97. Period contract for the provision
of fibreglass reinforced plastic pipes, fittings and wrapping
services for Water Services Corporation.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than
10.00 a.m. on Tuesday, 10th November, 2009 for:-

*Advt. No. CT/WSC/T/65/2009. Contract for the execution
of minor pipe and road works.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-27 ta’ Novembru,
2009, fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luga LQA 9043, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. WSC/T/35/97. Kuntratti ghal thaffir
ta’gandotti biex jitqieghdu l-mains tal-ilma u d-drenagg.

*Avviz Nru. WSC/T/79/05. Kuntratti ghal thaffir
ta’gandotti biex jitqieghdu I-mains tal-ilma u d-drenagg.

*Avvizi li qed jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma, Hal Luqa, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti tista’
tinkiseb mill-Uffi¢¢ju tal-Procurement u Stores, Triq Hal
Qormi, Hal Luga LQA 9043, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Taghrif rigward decizjonijiet mehuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Ghoti/sejhiet godda/Thassir tal-
offerti jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 ghal tlett ijiem ta’
xoghol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati ghall-ewwel
darba fuq in-notice-board fl-Uffi¢¢ju Principali tal-KSI, Hal
Lugqa.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Ottubru,
2009, fil-kaxxa mmarkata “A” fl-uffi¢c¢ju tal-Awtorita
dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-Furjana,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 305/CSD/2009/Vol 2. Espressjoni ta’ interess
- Provvista ta’ call centre facility u servizzi relatati.

Il-formoli tad-dokumenti tal-espressjoni ta’ interess
jistghu jinkisbu mid-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-
istess Awtorita f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar jew jitnizzlu mis-sit www.maltatransport.com taht
it-Tagsima ‘Offerti’ tal-website.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Trig Hal Qormi, Luga LQA
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 27th
November, 2009 for:-

* Advt. No. WSC/T/35/97. Contracts for trench excavation
for the laying of water and sewer mains.

* Advt. No. WSC/T/79/05. Contracts for trench excavation
for the laying of water and sewer mains.

*Advertisements appearing for the first time.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luqa and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained
from the Procurement and Stores Office, Triq Hal Qormi,
Luga LQA 9043, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC Contracts
Committee regarding Awards/fresh calls/Cancellation of
tenders can be polled on 2244 3499 for three consecutive
working days after their first publication on the notice-board
at WSC Head Office, Luqa.

6th October, 2009

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the box marked
“A” at the office of the Malta Transport Authority, Triq
Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of Friday, 16th
October, 2009, for:-

Advt. No. 305/CSD/2009/Vol 2. Expression of interest
- Provision of a call centre facility and related services.

Forms of the expression of interest documents may be
obtained from the Corporate Services Directorate of the same
Authority on any working day between 8.30 a.m. and noon
or downloaded from the site www.maltatransport.com under
the ‘Tenders’ Section of the website.

6th October, 2009



Is-6 ta’ Ottubru, 2009

12,577

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Ottubru,
2009, fil-kaxxa mmarkata “A” fl-uffi¢c¢ju tal-Awtorita
dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-Furjana,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 338/CSD/2009. Stampar u provvista ta’
certifikati tar-registrazzjoni tal-vetturi (log books) biex
jintuzaw mid-Direttorat ghal Licenzjar u Ttestjar.

Avviz Nru. 339/CSD/2009. Stampar u provvista ta’ discs
tal-licenzja tal-vetturi biex jintuzaw mid-Direttorat ghal
Licenzjar u Ttestjar.

Ghandu jithallas dritt ta’ €100 ghal kull dokument tal-
offerta.

Id-data tal-gheluq ta’ dawn l-offerti giet estiza mit-Tlieta,
it-13 ta’ Ottubru, 2009.

II-formoli tad-dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu
mid-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorita
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar fuq
hlas ta’ €100.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Ottubru,
2009, fil-kaxxa mmarkata “A” fl-uffi¢c¢ju tal-Awtorita
dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-Furjana,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 307/CSD/2009/Vol 3. Provvista ta’ goods
carrying vehicle (chassis cab type) uzata.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull dokument tal-
offerta.

[I-formoli tad-dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu mid-
Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorita f’kull

gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the box marked
“A” at the office of the Malta Transport Authority, Triq
Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of Friday, 23rd
October, 2009, for:-

Advt. No. 338/CSD/2009. Printing and supply of vehicle
registration certificates (log books) for use by the Licensing
and Testing Directorate.

Advt. No. 339/CSD/2009. Printing and supply of vehicle
licence discs and receipts for use by the Licensing and Testing
Directorate.

A fee of €100 is to be paid for each tender document.

The closing date of these tenders has been extended from
Tuesday, 13th October, 2009.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

6th October, 2009

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the box marked
“A” at the office of the Malta Transport Authority, Triq
Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of Friday, 23rd
October, 2009, for:-

Advt. No. 307/CSD/2009/Vol 3. Provision of a used goods
carrying vehicle (chassis cab type).

A fee of €50 is to be paid for each copy of tender
document.

Forms of tender documents may be obtained from the
Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

6th October, 2009
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AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Ottubru,
2009, fil-kaxxa mmarkata “A” fl-uffi¢c¢ju tal-Awtorita
dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-Furjana,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 337/CSD/2009. Espressjoni ta’ interess -
Verifika tas-sistema controlled vehicular access (CVA).

Il-formoli tad-dokumenti tal-espressjoni ta’ interess
jistghu jinkisbu mid-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-
istess Awtorita f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar jew jitnizzlu mis-sit www.maltatransport.com taht
it-Tagsima ‘Offerti’ tal-website.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Ottubru,
2009, fil-kaxxa tal-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq
Agius De Soldanis Santa Venera, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:

*Avviz Nru. 45. Xoghlijiet fuq wicée it-triq f”Misrah Sant’
Jiermu, Valletta

*Avviz Nru. 46. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicc ta’ toroq
arterjali u distributorji fir-Regjun tat-Tramuntana.

*Avviz Nru. 47. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicé ta’ toroq
- Regjun tal-Lvant - Triq Nazzjonali, Floriana u Triq Aldo
Moro, il-Marsa.

*Avviz Nru. 48. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tal-Lvant - il-Mini ta’ Sta Venera, Triq San Gwann
t’Ghuxa, Bormla.

*Avviz Nru. 49. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tan-Nofsinhar - sliproad minn Dawret I-Imriehel sa
Triq is-Sebh, Trig Manwel Dimech, Hal Qormi.

*Avviz Nru. 50. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tal-Lvant - Vjal Santa Lucija, Rahal Gdid: Telgha
ta’ Kordin, Rahal Gdid.

*Avviz Nru. 51. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wié¢ it-triq
- Regjun tal-Lvant - Triq 13 ta’ Dicembru, Triq il-Labour, Triq
is-Salib tal-Marsa, il-Marsa

*Avviz Nru. 52. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tan-Nofsinhar - Triq il-Qajjenza, Birzebbuga.

*Avviz Nru. 53. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tan-Nofsinhar - Dawret il-Gudja

*Avviz Nru. 54. Xoghlijiet ta’ wic¢c¢ it-triq fi Triq Zekka,
Triq I-Ifran u parti minn Triq Sta. Lucija, Valletta.

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the box marked
“A” at the office of the Malta Transport Authority, Triq
Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of Friday, 23rd
October, 2009, for:-

Advt. No. 337/CSD/2009. Expression of interest - Audit
on the controlled vehicular access (CVA) system.

Forms of the expression of interest documents may be
obtained from the Corporate Services Directorate of the same
Authority on any working day between 8.30 a.m. and noon
or downloaded from the site www.maltatransport.com under
the ‘Tenders’ Section of the website.

6th October, 2009

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed quotations will be received in the tender box
at the Network Infrastructure Directorate (Direttorat tat-
Toroq) Agius De Soldanis Street, Sta. Venera up to 10.00
a.m. on Friday, 16th October 2009, for:-

*Advt. No. 45. Road surfacing works in St. Elmo Place,
Valletta

*Advt. No. 46. Road surface repair works in arterial and
distributor roads in the North Region.

*Advt. No. 47. Road surface repair works - East Region-
Triq Nazzjonali Floriana and Triq Aldo Moro, Marsa

*Advt. No. 48. Road surface repair works - East Region-
Sta Venera tunnels, Triq San Gwann t’Ghuxa, Bormla.

*Advt. No. 49. Road surface repair works South Region
- sliproad from Mriehel bypass to Triq is-Sebh, Triq Manwel
Dimech, Qormi.

*Advt. No. 50. Road surface repair works - East Region-
Vjal Santa Lucija, Paola: Telgha ta’ Kordin, Paola

*Advt. No. 51. Road surface repair wokrs - East Region
- Triq 13ta’ Dicembru, Triq il-Labour, Triq is-Salib tal-Marsa,
Marsa

*Advt. No. 52. Road surface repair works - South Region
- Triq il-Qajjenza, Birzebbuga

*Advt. No. 53. Road surface repair works - South Region
- Dawret il-Gudja

*Advt. No. 54. Road resurfacing works in Old Mint Street,
Old Bakery Street and p/o Sta. Lucija Str, Valletta



Is-6 ta’ Ottubru, 2009
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*Avviz Nru. 55. Kostruzzjoni u kisi mill-gdid ta’ wic¢
it-triq fi triq gdida fi Triq Lapsi, is-Siggiewi.

*Avviz Nru. 56. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wié¢ it-triq
- Regjun tan-Nofsinhar - Dawret I-Imriehel.

*Avviz Nru. 57. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-
triq - Regjun tan-Nofsinhar - Triq il-Bur il-Kbir, Siggiewi
(kontinwazzjoni biex tghaqqad ir-Rabat mal-Qrendi)

*Avviz Nru. 58. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- South Regjun ta - Triq I-Imqabba, Kirkop Triq il-Konvoj
ta’ Sta. Marija, Mqabba

*Avviz Nru. 59. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicé¢ it-
triq - Regjun tan-Nofsinhar - Triq Kalafrana, Triq Zejtun,
Birzebbuga, il-Mini ta’ Kirkop.

*Avviz Nru. 60. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
fir-Regjun tal-Lvant.

*Avviz Nru. 61. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
fir-Regjun tan-Nofsinhar.

*Avviz Nru. 62. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicc it-triq
- Regjun tan-Nofsinhar - l-inhawi tal-Buskett, is-Siggiewi.

*Avviz Nru. 63. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tan-Nofsinhar - Wesgha ta’ Bir id-Deheb.

*Avviz Nru. 64. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tan-Nofsinhar - Triq is-Siggiewi, is-Siggiewi, Triq
il-Qrendi, 1-Imqabba.

*Avviz Nru. 65. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tan-Nofsinhar - Triq Ghar Dalam, Hal Ghaxaq,
Dawret Hal Ghaxagq.

*Avviz Nru. 66. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tal-Punent - Trig Durumblat, il-Mosta u Triq il-
Kbira, il-Mosta

*Avviz Nru. 67. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicc it-triq
- Regjun tal-Punent - Triq 1-Imdina, Triq Nutar Zarb Attard.

*Avviz Nru. 68. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tal-Punent- Triq in-Naxxar, Hal Lija

*Avviz Nru. 69. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicc it-triq -
Regjun tal-Punent - Triq il-Belt, Valletta, Vjal l-Indipendenza,
il-Mosta, Vjar il-Labour, in-Naxxar.

*Avviz Nru. 70. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tal-Punent - Triq H’Attard, Haz-Zebbug u Triq
Tabija, ir-Rabat.

*Avviz Nru. 71. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wic¢ it-triq
- Regjun tal-Punent - Triq il-Mosta, Hal Lija

*Avviz Nru. 72. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicc it-triq
- Regjun tal-Punent.

*Avviz Nru. 73. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicc it-triq -
Regjun tal-Lvant - Triq Birikka, Marsaxlokk u Triq il-Gudja,
il-Gudja.

*Avviz Nru. 74. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicc¢ it-triq
- Regjun tal-Lvant - Triq Axtart, Marsaxlokk.

*Avviz Nru. 75. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicc it-triq
- Regjun tal-Lvant - Triq il-Kanun, Sta. Venera u Vjal Sir
Paul Boffa, Paola.

*Avviz Nru. 76. Xoghlijiet ta’ tiswijiet fuq wicc it-triq -
Regjun tal-Lvant - Triq il-Mina ta> Hompesch, Haz-Zabbar
u Triq il-Labour, Haz-Zabbar.

*Advt. No. 55. Construction and resurfacing of n/s in
Lapsi Road, Siggiewi.

*Advt. No. 56. Road surface repair works - South region
- Mriehel Bypass

*Advt. No. 57. Road surface repair works - South region
- Triq il-Bur il-Kbir, Siggiewi (continuation of link Rabat
to Qrendi)

*Advt. No. 58. Road surface repair works - South Region
- Triq 1-Imqgabba, Kirkop Triq il-Konvoj ta’ Sta.Marija,
Mgqabba

*Advt. No. 59. Road surface repair works - South Region
- Triq Kalafrana, Triq Zejtun, Birzebbugia, Kirkop Tunnels

*Advt. No. 60. Road surface repair works in East
Region

*Advt. No. 61. Road surface repair works in South
Region

*Advt. No. 62. Road surface repair works - South Region
- Buskett Area, Siggiewi

*Advt. No. 63. Road surface repair works - South Region
- WEsgha ta’ BIr id-Deheb

*Advt. No. 64. Road surface repair works - South Region-
Triqis-Siggiewi, Siggiewi, Triq il-Qrendi, Mgabba

*Advt. No. 65. Road surface repair works - South Region-
Triq Ghar Dalam, Ghaxaq, Dawret Hal Ghaxagq.

*Advt. No. 66. Road surface repair works - West Region
- Trig Durumblat, Mosta and Triq il-Kbira, Mosta

*Advt. No. 67. Road surface repair works - West Region
- Mdina Road, Triq Nutar Zarb Attard

*Advt. No. 68. Road surface repair works - West Region-
Naxxar Road, Lija

*Advt. No. 69. Road surface repair works - West Region
- Triq il-Belt, Valletta, Independence Avenue, Mosta Labour
Avenue, Naxxar

*Advt. No. 70. Road surface repair works - West Region
- Triq H’ Attard, Zebbug and Triq Tabija, Rabat

*Advt. No. 71. Road surface repair works - West Region
- Mosta Road, Lija

*Advt. No. 72. Road surface repair works - West
Region

*Advt. No. 73. Road surface repair works - East Region
- Triq Birikka M’Xlokk and Triq il-Gudja, Gudja

*Advt. No. 74. Road surface repair works - East Region
- Triq Axtart, M’ Xlokk

*Advt. No. 75. Road surface repair works - East Region
- Triq il-Kanun, Sta. Venera and Vjal Sir Paul Boffa, Paola

*Advt. No. 76. Road surface repair works - East Region
- Triq il-Mina ta’ Hompesch, Zabbar and Triq il-Labour,
Zabbar
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*Avviz Nru. 77. Xoghlijiet fuq wic¢ it-triq fl-inhawi ta’
Sarria, il-Furjana.

*Avviz Nru. 78. Xoghlijiet fuq wic¢ it-triq fl-Inhawi tal-
Argotti, il-Furjana.

*Avviz Nru. 79. Xoghlijiet fuq wic¢ it-triq f parti mit-
Telgha tal-Kurcifiss, il-Furjana.

*Avviz li ged jidher ghall-ewwel darba

[I-formoli tad-dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu mid-
Direttorat tas-Servizzi Korporattivi f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
Espressjoni ta’ Interess

Id-Direttorat tat-Toroq fl-Awtorita dwar it-Trasport se
jizviluppa u jimplimenta programm ta’ mizuri fil-qasam tas-
Sahha u Sigurta ghal permessi kollha ta’ xoghlijiet fit-toroq.

I¢-Chairman qed jistieden persuni interessati biex
jibaghtu espressjoni ta’ interess ghat-tfassil ta’ dan il-
Programm ta’ Awditjar tas-Sahha u Sigurta.

Talbiet issigillati jintlagghu fil-kaxxa tal-offerti tad-
Direttorat fi Triq Agius de Soldanis, Santa Venera sal-10.00
a.m. tat-Tnejn, is-26 ta’ Ottubru, 2009 bit-titlu “Espressioni
ta’ Interess - Tfassil ta’ Programm ta’ Awditjar fil-qasam tas-
Sahha u Sigurta ghal Intervent fit-Toroq”.

II-Formoli tal-espressjoni ta’ interess u dokumenti ohra
relatati jistghu jinkisbu mill-Quality Assurance Unit tal-
istess Direttorat fi kwalunkwe gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar jew mit-Taqgsima tal-Offerti fuq is-sit
www.maltatransport.com

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

AWTORITA TAD-DJAR

Ic-Chief Executive Officer, Awtorita tad-Djar, tgharraf
illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-30 ta’ Ottubru,
2009, fl-Awtorita tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 217/2009. Xoghol ta’ kostruzzjoni, provvista,
stallazzjoni u kummissjunar ta’ /ift system wahda fi Blokk
D4, Qasam tal-Bini tal-Gvern, Triq il-Kosbor, Ta’ Xbiex.

*Advt. No. 77. Road surfacing works in Sarria Area,
Floriana

*Advt. No. 78. Road surfacing works in Argotti Area,
Floriana

*Advt. No. 79. Road surfacing works in p/o Crucifix
Hill, Floriana.

*Advertisements appearing for the first time.

Forms of tender document may be obtained from the
Network Infrastructure Directorate on any working day
between 8.30 a.m. and noon at a fee of €115

6th October, 2009

MALTA TRANSPORT AUTHORITY

Expression of Interest

The Network Infrastructure Directorate will develop and
implement a programme of health and safety measures for
all road works’ permits.

The Chairman is inviting interested persons to submit an
expression of interest for the formulation of the Health and
Safety Audit.

Sealed submissions will be received in the tender box
bearing the title “Expression of Interest - Formulating a
Health and Safety Audit for Road Interventions” at the
Network Infrastructure Directorate, Agius de Soldanis
Street, St. Venera SVR 1910 up to 10.00 a.m. of Monday,
26th October, 2009.

Forms of the Expression of Interest and related
documents may be obtained from the Quality Assurance
Unit, Network Infrastructure Directorate on any working
day between 8.30 a.m. and noon or downloaded from the
site www.maltatransport.com under the ‘Tenders’ Section of
the Website.

6th October, 2009

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing
Authority, 22, Pietro Floriani Street, Floriana, up to
noon on Friday 30th October 2009 for:-

Advt. No. 217/2009. Construction works, supply, installation
and commissioning of one passenger lift at Block D4, Qasam
tal-Bini tal-Gvern, Triq il-Kosbor, Ta’ Xbiex.
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Avviz Nru. 218/2009. Xoghol ta’ kostruzzjoni, provvista,
stallazzjoni u kummissjunar ta’ [ift system wahda fi Blokk
C5, Qasam tal-Bini tal-Gvern, Triq il-Prin¢ipessa Margerita,
Ta’ Xbiex".

Avviz Nru. 219/2009. Xoghol ta’ kostruzzjoni, provvista,
stallazzjoni u kummissjunar ta’ [ift system wahda fi Blokk
3, Bieb P, Qasam tal-Bini tal-Gvern, Triq Dun Xand Cortis,
Santa Venera.

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.29 ghal kull dokument tal-
offerta.

[I-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu mill-Awtorita tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-hinijiet
tal-ufficcju.

L-Awtorita tirreserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta, anke
l-aktar wahda vantaggjuza.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

WASTESERV MALTA LTD

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Ottubru
2009, jintlagghu offerti maghluqin fil-WasteServ Malta
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera,
ghal:-

Avviz Nru. WSM/064/2009. Kuntratt perjodiku ghat-tbattil
ta’ waste recycle bins f’Malta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Avviz Nru. WSM/067/2009. Kuntratt perjodiku ghat-
tnehhija, hazna u esportazzjoni ta’ rmied iggenerat mit-
Thermal Treatment Facility tal-Marsa.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Ottubru
2009, jintlagghu offerti maghlugqin fil-WasteServ Malta
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera,
ghal:—

Avviz Nru. WSM/066/2009. Kuntratt perjodiku ghas-
servizzi ta’ sigurta fl-Impjant ghat-Trattament tal-Iskart
f’Marsaskala..

Advt. No. 218/2009. Construction works, supply,
installation and commissioning of one passenger lift at Block
C5, Qasam tal-Bini tal-Gvern, Triq il-Prin¢ipessa Margerita,
Ta’ Xbiex.

Advert No. 219/2009. Construction works, supply,
installation and commissioning of one passenger lift at
Block 3, Door P, Qasam tal-Bini tal-Gvern, Triq Dun Xand
Cortis, Santa Venera.

A fee of €23.29 will be charged for each tender
document.

Forms of tenders may be obtained from the Housing
Authority, 22, Pietro Floriani Street, Floriana, during office
hours.

The Housing Authority reserves the right to refuse any
tender, even the most advantageous.

6th October, 2009

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa
Venera, by not later than noon on Friday, 16th October
2009, for:—

Advt. No. WSM/064/2009. Period contract for the
emptying of waste recycle bins in Malta.

A fee of €50.00 will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSM/067/2009. Period contract for the removal,
storage and export of ash generated from the Marsa Thermal
Treatment Facility.

A fee of €50.00 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa
Venera, by not later than noon on Friday, 23rd October
2009, for:—

Advt. No. WSM/066/2009. Period contract for the
security services at Sant’Antnin Waste Treatment Plant in
Marsaskala.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

[l-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-ufficéju msemmi hawn fuq f’kull gurnata
tax-xoghol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

WASTESERV MALTA LTD

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Ottubru
2009, jintlagghu offerti maghlugqin fil-WasteServ Malta
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera,
ghal:—

*Avviz Nru. WSM/068/2009. Servizzi temporanji ta’ social
workers ghall-progett ‘Care Creates Change for People’s
Lives and the Environment’.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

*Avviz Nru. WSM/069/2009. Servizzi temporanji ta’
disciplinary mentors ghall-progett ‘Care Creates Change for
People’s Lives and the Environment’.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba
Il-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-uffic¢ju msemmi hawn fuq f’kull gurnata

tax-xoghol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

&

Programm Operattiv II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Progett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Soc¢jali Ewropew (FSE)
Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

A fee of €50.00 will be charged for each tender
document.

Tender forms may be obtained together with any further
information required from the above-mentioned office on any
working day between 9.00 a.m. and noon.

6th October, 2009

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa
Venera, by not later than noon on Friday, 23rd October
2009, for:—

*Advt. No. WSM/068/2009. Temporary services of social
workers for the project ‘Care Creates Change for People’s Lives
and the Environment’.

A fee of €10.00 will be charged for each tender
document.

*Advt. No. WSM/069/2009. Temporary services of
disciplinary mentors for the project ‘Care Creates Change for
People’s Lives and the Environment’.

A fee of €10.00 will be charged for each tender
document.

*Advertisements appearing for the first time
Tender forms may be obtained together with any further
information required from the above-mentioned office on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

6th October, 2009

* X %

* %
%

*
* x *

Operational Programme Il — Cohesion Policy 2007-2013
Project part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU; 15% National Funds
Investing in your future
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WASTESERV MALTA LTD

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:-—

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Ottubru
2009, jintlagghu offerti maghlugqin fil-WasteServ Malta
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera,
ghal:—

Avviz Nru. WSM/065/2009. Kiri ta’ postijiet biex flhom
isiru seminars u lagghat ghall-progett ‘Care Creates Change
in People’s Lives and the Environment’.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Avviz Nru. WSM/063/2009. Trasport ta’ trainee participants
fil-programm ta’ tahrig tal-progett ‘Care Creates Change in
People’s Lives and the Environment’.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

[l-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-uffic¢ju msemmi hawn fuq f’kull gurnata

tax-xoghol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

&

Programm Operattiv II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Progett/offerta parzjalment iffinanzjati mill-Unjoni Ewropea
Fond Socjali Ewropew (FSE)

Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa
Venera, by not later than noon on Friday, 16th October
2009, for:—

Advt. No. WSM/065/2009. Renting of venues to cater for
seminars and meetings for the project ‘Care Creates Change
in People’s Lives and the Environment’.

A fee of €10.00 will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSM/063/2009. Transport of trainee participants
following the training programme of the project ‘Care Creates
Change in People’s Lives and the Environment’.

A fee of €10.00 will be charged for each tender
document.

Tender forms may be obtained together with any further
information required from the above-mentioned office on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

6th October, 2009

* X %

* % %
%

*
* x *

Operational Programme Il — Cohesion Policy 2007-2013
Project/tender part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU; 15% National Funds
Investing in your future

HERITAGE MALTA

I¢-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgharraf
illi:-

Sa nofsinhar tal-Erbgha, il-21 ta’ Ottubru 2009 fl-
Uffic¢ju tal-Progetti, Heritage Malta, Bini tal-ex-Sptar
Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. HM.16.09. Materjal edukattiv (kotba u
materjal stampat iehor) ghall-edukazzjoni u tahrig fil-
konservazzjoni - preservazzjoni tal-injam.

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer, Heritage Malta notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Projects Office,
Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni
Taljana, Bighi, Kalkara, by not later than noon of
Wednesday, 21st October 2009, for:-

Advt. No. HM.16.09. Library materials (books and
other printed media) for education and training in wood
conservation - restoration.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €100.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

II-formoli tal-offerti jidhru fuq is-sit elettroniku ta’
Heritage Malta fuq: www.heritagemalta.org/projects/
callfortenders/callfortenders.html jew minghand 1-Uffi¢éju
tal-Progetti Heritage Malta, Bini tal-ex Sptar Navali, Triq
il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

ESF 1.31 Wood CPR: Edukazzjoni u Tahrig fil-
Konservazzjoni/Restawr tal-Injam.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

&

Programm Operattiv II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Insahhu Hilitna ghall-Aktar Impjiegi u Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Offerti parzjalment iffinanzjati mill-Unjoni Ewropea
Fond Socjali Ewropew (FSE)

A fee of €100.00 is to be paid for each copy of the tender
document.

Tender forms may be viewed from the Heritage Malta
website: www.heritagemalta.org/projects/callfortenders/
callfortenders.html or may be obtained from the Projects
Office Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni
Taljana, Bighi, Kalkara on any working day between 8.30
a.m. and noon.

ESF 1.31 Wood CPR: Education and Training in Wood
Conservation-Restoration.

6th October, 2009

* X %

* % %
*

* 5 %

Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme Il — Cohesion Policy 2007-2013
Empowering People for More Jobs for a Better Quality of Life
Tenders part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU; 15% National Funds
Investing in your future

HERITAGE MALTA

I¢-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgharraf
illi:-

Sa nofsinhar tat-Tnejn, is-26 ta’ Ottubru 2009 fi-
Uffi¢¢ju tal-Progetti, Heritage Malta, Bini tal-ex-Sptar
Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. HM.18.09. Ghodda u taghmir mehtieg ghall-
edukazzjoni u tahrig fil-konservazzjoni - preservazzjoni tal-
injam.

Ghandu jithallas dritt ta’ €100.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Il-formoli tal-offerti jidhru fuq is-sit elettroniku ta’
Heritage Malta fuq: www.heritagemalta.org/projects/
callfortenders/callfortenders.html jew minghand 1-Uffi¢éju
tal-Progetti Heritage Malta, Bini tal-ex Sptar Navali, Triq
il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer, Heritage Malta notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Projects Office,
Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni
Taljana, Bighi, Kalkara, by not later than noon of
Monday, 26th October 2009, for:-

Advt. No. HM.18.09. Tools and equipment required for
the delivery of education and training in wood conservation
- restoration.

A fee of €100.00 is to be paid for each copy of the tender
document.

Tender forms may be viewed from the Heritage Malta
website: www.heritagemalta.org/projects/callfortenders/
callfortenders.html or may be obtained from the Projects
Office Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni
Taljana, Bighi, Kalkara on any working day between 8.30
a.m. and noon.
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ESF 1.31 Wood CPR: Edukazzjoni u Tahrig fil-
Konservazzjoni/Restawr tal-Injam.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

&

Programm Operattiv II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Insahhu Hilitna ghall-Aktar Impjiegi u Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Offerti parzjalment iffinanzjati mill-Unjoni Ewropea
Fond Socjali Ewropew (FSE)

Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

ESF 1.31 Wood CPR: Education and Training in Wood
Conservation-Restoration.

6th October, 2009

* X %

* % %
%

* g *

Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme Il — Cohesion Policy 2007-2013
Empowering People for More Jobs for a Better Quality of Life
Tenders part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU; 15% National Funds
Investing in your future

HERITAGE MALTA

I¢-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgharraf
illi:-

Sa nofsinhar tat-Tlieta, 1-20 ta’ Ottubru 2009 fl-
Uffi¢¢ju tal-Progetti, Heritage Malta, Bini tal-ex-Sptar
Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara, jew
bl-email lil maria-dolores.bonavia@gov.mt u anastasia.
anastasi@gov.mt jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghal:-

Kwot. Nru. RFQ.20.09. Provvista u implimentazzjoni
ghal ambjent ta’ taghlim virtwali.

II-formoli tal-kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu mis-sit
elettroniku ta’ Heritage Malta fuq: www.heritagemalta.org/
projects/callfortenders/callfortenders.html jew minghand
1-Ufficcju tal-Progetti Heritage Malta, Bini tal-ex Sptar
Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

ESF 131 Wood CPR: Edukazzjoni u Tahrig fil-
Konservazzjoni/Restawr tal-Injam.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

&

Programm Operattiv II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Insahhu Hilitna ghall-Aktar Impjiegi u Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Kwotazzjonijiet parzjalment iffinanzjati mill-Unjoni Ewropea

Fond Socjali Ewropew (FSE)
Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer, Heritage Malta notifies
that:-

Sealed quotations will be received at the Projects
Office, Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-
Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara, or via email to maria-
dolores.bonavia@gov.mt and anastasia.anastasi@gov.mt
by not later than noon of Tuesday, 20th October 2009,
for:-

Quot. No. RFQ.20.09. Supply, implementation and
hosting of virtual learning environment.

Quotation forms may be downloaded from the
Heritage Malta website: www.heritagemalta.org/projects/
callfortenders/callfortenders.html or may be obtained from
the Projects Office Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq
il-Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

ESF 1.31 Wood CPR: Education and Training in Wood
Conservation-Restoration.

6th October, 2009

* %
%

*
* x *

Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme Il — Cohesion Policy 2007-2013
Empowering People for More Jobs for a Better Quality of Life
Quotations part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU; 15% National Funds
Investing in your future
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L-AGENZIJA MALTIJA TAL-INFORMAZZJONI
U T-TEKNOLOGIJA

[I-Kap Ezekuttiv tal-MITA jgharraf illi:-

Sanofsinharta’nharil-11ta’Novembru 2009 fil-Kaxxa
tal-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq Nazzjonali, il-
Blata I-Bajda, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru.: M482/2009. ‘A call for expression of interest
for a strategic partnership for the provision of an e-Learning
Solution’ .

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titnizzel minn fuq
is-sit tal-MITA, http://www.mita.gov.mt/tenders minghajr
hlas, waqt li kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb
permezz ta’ talba bl-email mibghuta lil M48209.mita@gov.
mt ghall-hlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu permezz tat-telefon,
25992581, jew bl-email 1il M48209.mita@ gov.mt

Il-hlas huwa dovut meta jintefghu l-offerti, u jkun
pagabbli lill-MITA. Kull offerta li tintbaghat b’¢ekk li ma
jigix onorat tigi invalidata.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

KULLEGG SANTA KLARA, SKOLA SEKONDARJA
TAL-BNIET, PEMBROKE

I1-Kap u 1-Kunsill tal-Iskola jgharrfu illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Hamis, il-15 ta’ Ottubru, 2009,
jintlagghu offerti maghluqin ghal sistema tal-Public
Address.

Ghandu jithallas dritt ta’ €11.65 meta jingabar id-
dokument tal-offerta.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formola preskritta li,
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-Kap, Kullegg Santa
Klara, Indirizz: Triq Falaise, Pembroke, bejn id-9.00 a.m. u
nofsinhar.

L-offerti ghandhom ikunu maghluqin f’envelop provdut
mill-iskola u depozitati f’kaxxa tal-offerti li tinsab fl-Uffic¢ju
tal-kap tal-Iskola.

Offerti li jaslu wara d-data u I-hin tal-gheluq ma jigux
ikkunsidrati. L-offerti jinfethu fil-prezenza ta’ dawk interessati

nhar il-Hamis, il-15 ta’ Ottubru, 2009 fil-12.15 p.m.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:

Sealed Expression of Interest will be received in the
tender box at Gattard House, National Road, Blata I-
Bajda, up to the 11th November 2009, at noon for:-

Advert No.: M482/2009. ‘A Call for Expression of
Interest for a Strategic Partnership for the Provision of an
e-Learning Solution’.

An electronic copy of the document can be downloaded
free of charge from MITA website at http://www.mita.gov.
mt/tenders. A printed copy can be obtained through an e-
mail sent to M48209.mita@gov.mt for a fee of €35.

Further information may be obtained by calling telephone
number 25992581, or e-mail to M48209.mita@gov.mt

Payment for a submission must be effected when
submitting the tender and must be payable to MITA. A
submission accompanied by a dishonoured cheque will
invalidate the bid.

6th October, 2009

ST CLARE COLLEGE GIRLS’ SECONDARY
SCHOOL, PEMBROKE

The Head of School and the School Council notify that:-

Sealed tenders will be received by not later than noon of
Thursday, 15th October, 2009, for a Public Address system.

A fee of €11.65 is to be paid upon collection of the tender
document.

Offers should be made on the prescribed form which,
together with the relevant conditions and other documents,
may be obtained from the Head’s Office, St Clare College,
Address: Triq Falaise, Pembroke between 9.00 a.m. and
noon.

Tenders should be enclosed in the envelope provided by the
school and deposited in the tender box located at the School
Head’s Office.

Tenders received after the closing date and time will not be
considered. Tenders will be opened in the presence of interested

tenderers on Thursday, 15th October, 2009 at 12.15 p.m.

6th October, 2009
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DIRETTORAT GHAL SERVIZZI EDUKATTIVI
Id-Direttur tal-Edukazzjoni jgharraf illi:-

Sa nhar 1-Erbgha 1-14 ta’ Ottubru, 2009, jintlagghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 01/2009. Modernizzar tas-sistema tat-
telefon.

[l-kwotazzjonijiet ghandhom isiru fuq il-formola preskritta
li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Kullegg San Injazju
Primarja Qormi San Bastjan, Pjazza Narbona, Hal Qormi,
f’kull gurnata tax-xoghol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom ikunu maghluqa f’envelop
indirizzat minn gabel u mitfugha fil-Kaxxa tal-Kwotazzjonijiet
li tinsab fl-uffic¢ju tal-Kap tal-Iskola, Kullegg San Injazju
Primarja Qormi San Bastjan, Pjazza Narbona, Hal Qormi.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

MINISTERU GHAL GHAWDEX

I1-Kumitat Celebrazzjonijiet Nazzjonali u Regjonali fi hdan
il-Ministeru ghal Ghawdex jgharraf illi:

Sas-2.00 p.m. ta’nhar il—Gimgha, it-23 ta’ Ottubru, 2009
fil-Kaxxa tal-Offerti tat-Tezor (Tagsima tal-Accounts), Minis-
teru ghal Ghawdex, Pjazza San Frangisk, ir-Rabat, Ghawdex,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:

Kummissjoni tal-bini tal-Karru Trijonfali tar-Re tal-Kar-
nival ta’ Ghawdex 2010.

[l-formoli tal-offerta u aktar taghrif jistghu jinkisbu mill-
Uffi¢cju tal-Kultura, Pjazza Indipendenza, ir-Rabat, Ghawdex,
matul il-hinijiet tal-uffi¢c¢ju.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

[I-Kunsill Malti ghall-Isport jgharraf illi jilqa’ offerti sa
nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 1-4 ta’ Novembru, 2008, ghal:-

Xiri ta’ gymnastic mats.

Ghandu jithallas dritt ta’ €100 ghal kull dokument tal-
offerta.

Dokumenti u kundizzjonijiet jistghu jingabru mill-Uffic¢ju
tal-Finanzi tal-Kunsill Malti ghall-Isport, Kumpless Sportiv
Kottonera, Vjal Kottoner, Bormla BML 9020, bejn it-8.00
a.m. un-12.30 p.m. u s-1.30 p.m. u 1-4.30 p.m.

It-2 ta’ Ottubru, 2009

DIRECTORATE FOR EDUCATIONAL SERVICES
The Director of Education notifies that:-

Sealed quotations will be received up to Wednesday,
14th October, 2009, for:-

Quot. No. 01/2009. Upgrading of telephone system.

Quotations should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents,
are obtained on application from St Ignatius College Primary
Qormi St Sebastian, Narbona Square, Qormi, on any working
day between 9.00 a.m. and noon.

Quotations should be enclosed in the ready addressed
envelope and deposited in the Quotation Box, located at the
Headteacher’s office, St. Ignatius College Primary Qormi
San Bastjan, Narbona Square, Qormi.

6th October, 2009

MINISTRY FOR GOZO

The National Celebrations Committee within the Ministry
for Gozo notifies that;

Sealed tenders will be received up to 2.00 p.m. of Fri-
day, 23rd October, 2009 in the Tender Box of the Treasury
(Accounts Section), Ministry for Gozo, St. Frances Square,
Victoria, Gozo, for:

Commission for the construction of the Triumphant King
Carnival Float for the Gozo Carnival 2010.

Application forms and further information may be ob-
tained from the Culture Office, Independence Square, Victoria,

Gozo, during normal office hours.

6th October, 2009

KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

The Kunsill Malti ghall-Isport receives tenders up to noon
on Tuesday, 4th November, 2009, for:-

Purchase of gymnastic mats.

A fee of €100 should be paid for each copy of tender
document.

Documents and conditions can be collected from the Finance
Office of the Kunsill Malti ghall-Isport, Cottonera Sports
Complex, Cottoner Avenue, Cospicua BML 9020, between
8.00 a.m. and 12.30 p.m. and 1.30 p.m. and 4.30 p.m.

2nd October, 2009
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MINISTERU TAL-GUSTIZZJA U L-INTERN

Id-Direttur tal-Operazzjonijiet (AWAS) fi hdan il-Minis-
teru tal-Gustizzja u l-Intern jgharraf illi:

Dokumenti tal-offerti maghluqin, immarkati “Offerta
ghat-tlestija ta’ xoghlijiet strutturali fi blokk mhux komplut, li
jikkonsisti f’facilitajiet sanitarji, tal-k¢ina u tal-ikel fil-Hangar
Open Centre, Hal Far (Fazi I)”, jintlaqghu fil-kaxxa tal-offerti
tal-Agency for the Welfare of Asylum Seekers (AWAS), li
tinsab fir-reception area, Blokk C, Beltissebh, il-Furjana, sa
nofsinhar tat-Tlieta, 1-20 ta’ Ottubru, 2009 ghal:

Avviz Nru. 12/2009. Tlestija ta’ xoghlijiet strutturali fi
blokk mhux komplut, li jikkonsisti f’facilitajiet sanitarji, tal-
k¢ina u tal-ikel fil-Hangar Open Centre, Hal Far (Fazi I).

Dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu mit-Tagqsima
tar-Rizorsi Umani, Uffi¢c¢ju Principali tal-AWAS, Blokk
C, Beltissebh, il-Furjana, FRN 1700 matul il-hinijiet tal-
ufficcju.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

[I-Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali jgharraf
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Ottubru, 2009
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Dipartiment
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 139/2009. Provvediment ta’ servizzi ta’ tindif fi:
1. Blokk A, il-Furjana;

2. Fid-Dipartiment tal-Bini u Manutenzjoni, il-Furjana;
3.Tagsima tal-Kuntratti u 1-Procurement, il-Furjana;

4. Uffic¢ju tad-Distrett Centrali, il-Furjana;

5. CPS Stores, il-Furjana; u

6. Il-fond fejn kien il-Ministeru, Xatt il-Barriera, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Formoli tal-offerta jistghu jinkisbu fuq il-hlas rispettiv
taghhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial
Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Aktar taghrif jista’
jinkiseb mit-Tagsima tal-Kuntratti u Procurement (Tel.
21221411).

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

The Operations Director (AWAS) within the Ministry for
Justice and Home Affairs notifies that:

Sealed tender documents, marked “Tender for the comple-
tion of structural works to an unfinished block, comprising
sanitary, kitchen and dining facilities at the Hangar Open
Centre, Hal Far (Phase I)”, will be received in the tender box
of the Agency for the Welfare of Asylum Seekers (AWAS),
situated in the reception area, Block C, Beltissebh, Floriana,
by noon of Tuesday, 20th October, 2009 for:

Advt. No. 12/2009. Completion of structural works to
an unfinished block, comprising sanitary, kitchen and dining
facilities at the Hangar Open Centre, Hal Far (Phase I).

Tender documents may be collected from the Human
Resources Section, AWAS Head Office, Block C, Beltissebh,
Floriana, FRN 1700 during normal office hours.

6th October, 2009

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Ministry for Resources and Rural Affairs, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th
October 2009 for:-

Advt. No. 139/2009. Provision of cleaning services at:
1. Block A, Floriana;

2. Construction and Maintenance Department, Floriana;
3. Contracts and Procurement Section, Floriana;

4. Central District Office, Floriana;

5. CPS Stores, Floriana; and

6. Ex-Ministry Premises, Barriera Wharf, Valletta.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each
tender document.

Forms of tender may be obtained against their respective
fee from the Cash Office, Department of Financial
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day
between 8.00 a.m. and noon. Any further information may
be obtained from the Contracts and Procurement Section
(Tel. 21221411).

6th October, 2009
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MINISTERU GHAR-RIZORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Generali ghat-Tagsima ta’ Affarijiet Veterinarji u
Tagsima tas-Sajd jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Ottubru 2009
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Dipartiment
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz. Nru. 137/2009. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
u konsenja ta’ vacuum tubes, labar u plastic holders ghall-
gbir ta’ kampjuni tad-demm ghal skopijiet ta’ analizi fil-
Laboratorju Veterinarju Nazzjonali.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghal kull dokument tal-
offerta.

Formoli tal-kwotazzjoni jistghu jinkisbu mill-Cash
Office, Dipartiment tal-Financial Management, Blokk
‘A’, il-Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m.
u nofsinhar. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mit-Tagsima tal-
Kuntratti u Procurement (Tel. 22997567).

Is-6 ta’ Ottubru, 2009
DIVIZJONI GHAS-SERVIZZI TAS-SAHHA
Id-Direttur Generali (Servizzi tas-Sahha) jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Ottubru, 2009,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CAPT 112/09. Sistema ghall-hasil tal-widnejn.

Avviz Nru. CAP T 113/09. Provvista ta’ weighing scales
chair for sitting patients (adulti).

Avviz Nru. CAP T 111/09. Provvista ta’ instrument
trolleys.

Avviz Nru. CAP T 110/09. Provvista ta’ hand therapy
tables.

Avviz Nru. CAP T 109/09. Provvista ta’ pneumatic post
amputation mobility aid.

Avviz Nru. CAP T 108/09. Provvista ta’ couches tal-
injam.

Kwot. Nru. CAP Q 25/09. Provvista ta’ low level laser
therapy unit.

Kwot. Nru. CAP Q 21/09. Provvista ta’ tarag ghall-
ezercizzju.

Kwot. Nru. CAP Q 24/09. Provvista ta’ range of motion
measuring instruments.

Kwot. Nru. CAP Q 26/09. Provvista ta’ quadriceps exercise
wooden board.

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director General, Veterinary Affairs and Fisheries
Division, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Department of Financial
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th
October 2009 for:-

Advt. No. 137/2009. Period contract for the supply and
delivery of vacuum tubes, needles and plastic holders for the
collection of blood samples for analysing purposes at the
National Veterinary Laboratory.

A fee of €20 is to be charged for each copy of tender
document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Department of Financial Management, Block ‘A’, Floriana,
on any working day between 8.00 a.m. and noon. Any
further information may be obtained from the Contracts and
Procurement Section (Tel. 22997567).

6th October, 2009
HEALTH CARE SERVICES DIVISION
The Director General (Health Care Services) notifies that:-

Sealed tenders/quotations will be received up to 10.00
a.m. of Tuesday, 20th October, 2009, for:-

Advt. No. CAP T 112/09. Ear wash system.

Advt. No. CAPT 113/09. Supply of weighing scales chair
for sitting patients (adult).

Advt. No. CAP T 111/09. Supply of instrument trolleys.

Advt. No. CAP T 110/09. Supply of hand therapy tables.

Advt. No. CAP T 109/09. Supply of pneumatic post
amputation mobility aid.
Advt. No. CAP T 108/09. Supply of wooden couches.

Quot. No. CAP Q 25/09. Supply of low level laser therapy
unit.
Quot. No. CAP Q 21/09. Supply of exercise staircase.

Quot. No. CAP Q 24/09. Supply of range of motion
measuring instruments.

Quot. No. CAP Q 26/09. Supply of quadriceps exercise
wooden board.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-4 ta’ Novembru,
2009, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 109/09. Boroz tal-plastik trasparenti.
Avviz Nru. 110/09. Analizi batterjologika u kimika tal-ilma
minn diversi lokalitajiet fl-Isptar Karen Grech u Mater Dei.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u aktar taghrif dwar
il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti/kwotazzjonijiet jinkisbu
mid-Divizjoni tas-Sahha, Tagsimiet tal-Provvisti/Progetti,
Bini tas-Servizzi Medic¢i, Pjazza San Luqa, Guardamangia,
mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAHHA)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern
(Tagsima tas-Sahha), Guardamangia, jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Ottubru,
2009 fil-Kaxxa Hadra fir-reception area tas-Servizzi
Farmacewtici tal-Gvern, Guardamangia, I-Imsida, Malta,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin, ghal:-

Kwot. PFI Nru. 1442. Self adhesive fabric sheets, Size
15¢m x 10m.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
x 10cm.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.
Kwot. PFI Nru.

1443. Hydrogel dressings x 25g.

1444. Folinic acid 15mg tablets.

1445. Cefuroxime 750mg injections.
1446. Polyurethane foam dressings 10cm

1447. Tubes end cuffed sz 5/5.5.
1448. Extra large BP cuffs.
1449. Laryngoscope handles.
1450. Acrylic aerosol resin.
1451. Antacid compound prep. tabs.
1452. Antacid suspension.
1453. Budesonide retension enema.
1454. Hydrocortisone foam enema.
1455. Trimethoprim 100mg tablets.
1456. Glacial acetic acid BP EP USP.
Kwot. PFI Nru. 1457. Tropicamide 0.5% eye drops.
Kwot. PFI Nru. 1458. Permethrine 1% in a cream base.
Kwot. PFI Nru. 1459. Consumables for marquette
MORNItors.
Kwot. PFI Nru. 1460. Peg accessories - universal funnel
adapters.
Kwot. PFI Nru. 1461. Telescope maxillary expansion
screws and accompanying locking nuts.

Sealed tenders/quotations will be received up to 10.00
a.m. of Wednesday, 4th November, 2009, for:-

Advt. No. 109/09. Clear plastic bags.

Advt. No. 110/09. Bacteriological and chemical analysis
of water from various locations at Karen Grech Hospital and
Mater Dei Hospital.

Forms of tenders/quotations and further information
regarding the conditions of these tenders.quotations may be
obtained from the Health Division, Supplies/Projects Sections,
Medical Stores Building, St. Luke’s Square, Guardamangia,
from 8.00 a.m. to noon.

6th October, 2009

GOVERNMENT HEALTH
PROCUREMENT SERVICES

The Director, Government Health Procurement Services,
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of
Tuesday, 13th October, 2009, for:-

Quot. PFI No. 1442. Self adhesive fabric sheets, Size
15cm x 10m.

Quot. PFI No. 1443. Hydrogel dressings x 25g.

Quot. PFI No. 1444. Folinic acid 15mg tablets.

Quot. PFI No. 1445. Cefuroxime 750mg injections.

Quot. PFI No. 1446. Polyurethane foam dressings 10cm
x 10cm.

Quot. PFI No.

Quot. PFI No.

Quot. PFI No.

Quot. PFI No.

Quot. PFI No.

Quot. PFI No.

Quot. PFI No.

Quot. PFI No.

Quot. PFI No.

Quot. PFI No.

1447. Tubes end cuffed sz 5/5.5.
1448. Extra large BP cuffs.
1449. Laryngoscope handles.
1450. Acrylic aerosol resin.
1451. Antacid compound prep. tabs.
1452. Antacid suspension.
1453. Budesonide retension enema.
1454. Hydrocortisone foam enema.
1455. Trimethoprim 100mg tablets.
1456. Glacial acetic acid BP EP USP.
Quot. PFI No. 1457. Tropicamide 0.5% eye drops.
Quot. PFI No. 1458. Permethrine 1% in a cream base.
Quot. PFI No. 1459. Consumables for marquette
monitors.
Quot. PFI No. 1460. Peg accessories - universal funnel
adapters.
Quot. PFI No. 1461. Telescope maxillary expansion screws
and accompanying locking nuts.
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Kwot. PFI Nru. 1462. Pulse oxymeter extension lead
wire.

Kwot. PFI Nru. 1463. Supply of home-choice items.

Kwot. PFI Nru. 1464. Diagnostic and interventional
angiography drapes for cardiovascular procedures.

[I-PFI’s imsemmija hawn fuq jistghu jinkisbu minn fuq
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmacewtici
tal-Gvern, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

MALTA EU STEERING AND ACTION COMMITTEE
(MEUSAC)

Sejha ghal Offerti: Sejha ghal Relatur ghal Konferenza
dwar l-applikazzjoni f’Malta tal-ligi Ewropea
dwar il-Kompetizzjoni

Bagit: €1,200 (VAT eskluza)

L-ghan ta’ dan il-progett huwa l-organizzazzjoni ta’
konferenza dwar l-applikazzjoni tal-ligi Ewropea dwar il-
kompetizzjoni ghall-membri tal-gudikatura. Il-konferenza ser
issir fl-10 u 1-11 ta’ Novembru 2009. Din is-sejha tistieden
lil dawk kollha interessati biex qabel il-konferenza jhejju
sensiela ta’ mistogsijiet tekni¢i dwar il-kontenut tekniku tal-
konferenza. Dawn jigu mdahhla f’fuljett ta’ evalwazzjoni li
ser jitqassam lill-partecipanti kollha tal-konferenza. Dawk
interessati huma wkoll mistennija li jattendu l-konferenza u
li wara jaghmlu evalwazzjoni tal-parti teknika tal-fuljett ta’
evalwazzjoni u jhejju rapport fi Zmien tliett gimghat mill-
gheluq tal-konferenza.

Dan il-progett huwa kofinanzjat mill-Kummissjoni
Ewropea — DG Kompetizzjoni.

Dawk interessati 1i jitfghu offerta ghandhom jibaghtu I-
proposta mmarkata b’mod ¢ar “Sejha ghal Proposti: Sejha
ghal Relatur ghal Konferenza dwar l-applikazzjoni f’Malta
tal-ligi Ewropea dwar il-Kompetizzjoni”. II-proposti ghandom
jintefghu fil-kaxxa tal-Offerti li tinsab fl-uffi¢ji tal- MEUSAC,
280 Triq ir-Repubblika, Valletta, VLT 1112, sa mhux aktar tard
minn nofsinhar tat-Tlieta 13 ta’ Ottubru, 2009.

Is-Sejha ghal Offerti tista’ titnizzel mis-sit elettroniku:
WWwWw.meusac.gov.mt

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

Quot. PFI No. 1462. Pulse oxymeter extension lead
wire.

Quot. PFI No. 1463. Supply of home-choice items.

Quot. PFI No. 1464. Diagnostic and interventional
angiography drapes for cardiovascular procedures.

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30
a.m. and noon.

6th October, 2009

MALTA EU STEERING AND ACTION COMMITTEE
(MEUSAC)

Request for Quotation: Call for Expert Evaluator for a
Conference on the application of EC Competition
Law in Malta

Budget: €1,200 (excluding VAT)

The aim of this project is to organize a conference on the
application of EC Competition Law for the members of the
judiciary. The conference will be held on the 10th and 11th
November 2009. This request for quotation calls for bidders
who will be to draw up technical questions on the technical
content of the conference prior to the conference itself so that
these may be inserted in the evaluation sheet which will be
distributed to the conference participants upon its closure.
Bidders will also be expected to attend the conference and
subsequently evaluate the technical part of the evaluation
sheet and submit a quality report within 3 weeks following
the conference.

This Project is co-financed by the European Commission
DG Competition.

Interested bidders are to submit a proposal clearly marked
“Request for Quotation: Call for Expert Evaluator for a
Conference on the application of EC Competition Law in
Malta.” Proposals are to be deposited in the tender box located
at MEUSAC offices, 280, Republic Street, Valletta, VLT 1112,
by not later than noon of Tuesday, 13th October, 2009.

The Request for Quotation can be downloaded from
WWWw.meusac.gov.mt

6th October, 2009
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KUNSILL LOKALI GZIRA

Espressjoni ta’ Interess — Servizzi ta’ Koordinatur
ta’ Artigjanat u Attivitajiet

I1-Kunsill Lokali Gzira jehtieg Koordinatur ta’ Artigjanat
u Attivitajiet biex jaghti dawn is-servizzi:-

i Imexxi sistema fuq bazi ta’ klabb milli klassi

ii Ikun jaf tal-anqas tmien tipi differenti ta’ artigjanat
iii Jikkordina l-attivitajiet kulturali u socjali esterni

iv Jahdem tal-anqas tmien sighat fil-gimgha bbazati
f’sessjonijiet ta’ saghtejn

Il-koordinatur mahtur jahdem flimkien mas-Segretarju
Ezekuttiv tal-Kunsill.

L-applikazzjonijiet ghandhom jintefghu fl-uffi¢¢ji tal-
Kunsill sa nofsinhar tal-Hamis, 12 ta’ Novembru, 2009.

[I-Kunsill izomm id-dritt 1i jirrifjuta xi offerti jew I-offerti
kollha li jaslulu rigwardanti din is-sejha ghall-espressjoni ta’
interess.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

KUNSILL LOKALI SAN GILJAN
I1-Kunsill Lokali San Giljan jgharraf illi:-

Sal-10.30 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Ottubru,
2007 fl-uffi¢éju tal-Kunsill jintlagghu kwotazzjonijiet
maghluqin immarkati “Kwotazzjonijiet ghas-servizz ta’
emergenza ghall-gbir ta’ skart domestiku li jinkludi dak
separat” ghal:-

Servizz ta’ emergenza ghall-gbir ta’ skart domestiku li
jinkludi dak separat.

[I-Kunsill izomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, anke
l-aktar wahda vantagguza.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

GZIRA LOCAL COUNCIL

Expression of Interest — Services of a Crafts
and Activities Co-Ordinator

The Gzira Local Council is seeking a Crafts and Activities
Co-Ordinator to render the following services:-

i To manage a club based rather than a class oriented
system

ii To have a minimum of eight different types of crafts
iii To co-ordinate outdoor cultural and social activities

iv To work a minimum of eight hours per week based on
2 hourly sessions

The appointed Co-Ordinator will work in liason with the
Council’s Executive Secretary.

Applications are to be deposited at the Council’s offices by
not later than noon of Thursday, 12th November 2009.

The Council reserves the right to reject any or all

submissions associated with this call for an expression of
interest.

6th October, 2009

SAN GILJAN LOCAL COUNCIL
San Giljan Local Council notifies that:-
Sealed quotations marked ‘“Quotation for emergency
service for the collection of domestic refuse including

separated waste” will be received at the Council’s office
up to 10.30 a.m. of Tuesday, 13th October, 2009, for:-

Emergency service for the collection of domestic refuse
including separated waste.

The Council reserves the right to refuse every quotation,
even the most advantegeous.

6th October, 2009
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KUNSILL LOKALI PEMBROKE
[I-Kunsill Lokali Pembroke jgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-30 ta’ Ottubru
2009, fl-Uffi¢éju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqgghu
offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 04/2009. Gbir ta’ skart domestiku mhux

maghzul.
Avviz Nru. 05/2009. Gbir ta’ skart goff.
Avviz Nru. 06/2009. Tisqijja ta’ sigar.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Kwot. Nru. 08/2008. Pubblikazzjoni ta’ ktieb dwar il-
lokal.

Kwot. Nru. 09/2008. Provvista u installazzjoni ta’ CCTV

cameras.
Kwot. Nru. 10/2008. Xoghol ta’ landscaping.

Kwot. Nru. 11/2008. Manutenzjoni u/jew tibdil ta’ saqaf

ta’ gazebo.
Kwot. Nru. 12/2008. Manutenzjoni ta’ latrina pubblika.

L-offerti/kwotazzjonijiet ghandhom jigu sottomessi
f’envelop maghluq. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffic¢ju
Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke, Triq Alamein,

Pembroke, waqt il-hinijiet tal-uffi¢c¢ju.

L-offerti/kwotazzjonijiet jinfethu fil-pubbliku wara I-hin
stipulat tal-gheluq.

[I-Kunsill Lokali Pembroke jirrizerva d-dritt 1i jirrifjuta
kull offerta/kwotazzjoni jew parti minnha, anke l-aktar wahda

vantagguza.

Is-6 ta’ Ottubru, 2009

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that:-

Sealed tenders/quotations will be received at the
Council’s Administrative Office up to 11.00 a.m. of Friday,
30th October 2009, for:-

Advt. No. 04/2009. Collection of mixed household

waste.

Advt. No. 05/2009. Collection of bulky refuse.

Advt. No. 06/2009. Watering of trees.

A fee of €50 should be paid for each and every copy of

these tender documents.

Quot. No. 08/2008. Pubblication of a book about the
locality.

Quot. No. 09/2008. Supply and installation of CCTV

cameras.

Quot. No. 10/2008. Landscaping works.

Quot. No. 11/2008. Maintenance and/or replacement of

gazebo roof.

Quot. No. 12/2008. Maintenance of public toilets.

All tenders/quotations are to be submitted in sealed
envelopes. Further information may be obtained from the
Administrative Office of Pembroke Local Council, Triq

Alamein, Pembroke, during office hours.

Tenders/quotations will be opened in public after the

closing time stipulated.
The Pembroke Local Council reserves the right to
reject any tender/quotation or part there of, even the most

advantageous.

6th October, 2009
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

1500

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-1 ta’ Ottubru 2009, il-
Qorti tal-Magistrati (Ghawdex) Gurisdizzjoni Volontarija,
ordnat ix-xandir tal-bandu hawn taht riprodott ghall-finijiet
tal-Artikolu 533(1) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Billi b’digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex)
Gurisdizzjoni Volontarja fl-1 ta’ Ottubru 2009 fuq rikors numru
65/2009 (AE) ta’ Maria Assunta Borg, gie ffissat il-jum tat-13 ta’
Novembru 2009 fit-8.15 a.m. fl-awla “A” ta’ din il-Qorti ghall-
pubblikazzjoni tat-testment sigriet ta’ Giuseppa Axiak, armla
ta’ Salvatore Axiak, bint il-mejtin Emmanuel Mizzi u Assunta
ne¢ Mizzi, imwielda u residenti 1-Gharb, Ghawdex u li mietet
fir-Rabat Ghawdex fis-sittax ta’ April elfejn u disgha (Karta tal-
Identita Nru 49028(G)), u liema pubblikazzjoni ghandha ssir ad
opera tan-Nutar Dott. Paul George Pisani.

Registrutal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex) Gurisdizzjoni
Volontarja.

Ilum 1 ta’ Ottubru 2009

MAUREEN XUEREB
Ghar-Registratur Qorti u Tribunali (Ghawdex)

It is hereby notified that by a decree dated the 1st of October
2009, the Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction,
ordered the publication of the banns reproduced hereunder for
the purposes of section 533(1) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

Whereas by virtue of a decree delivered on the 1st of
October 2009 in the records of application number 65/2009
(AE) by Maria Assunta Borg, the 13th November 2009 at
8.15 a.m. in Hall “A” of this Court, has been scheduled for
the publication of the secret will of Giuseppa Axiak, widow
of Salvatore Axiak, daughter of the late Emmanuel Mizzi
and Assunta ne€ Mizzi, born in Gharb, Gozo, and who died
in Victoria, Gozo on the 16th of April 2009 (Identity Card
Number 49028(G)). This said publication is to be effected
by Notary Paul George Pisani.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo) Voluntary
Jurisdiction

This 1st October 2009

MAUREEN XUEREB
For the Registrar of Courts and Tribunals (Gozo)

1501

Ikun jaf kulhadd illi b’sentenza moghtija mill-Qorti tal-
Magistrati (Malta) bhala Qorti ta’ Gudikatura Kriminali fid-
9 ta’ Settembru, 2009 (Magistrat Dr Doreen Clarke LL.D.)
(Kumpilazzjoni Nru. 812/2009) fil-kawza fl-ismijiet:-

I1-Pulizija (Spettur Angelo Gafa)

kontra

Maurice Agius, 66 sena, iben Vincent u Teresa ne¢ Briffa,
imwieled Hamrun fit-18 ta’ Settembru, 1942 u residenti 84,
1-Gharix, Triq id-Dris, Swieqi, detentur tal-Karta tal-Identita
numru 542142(M);

Ordnat l-interdizzjoni generali perpetwa fil-konfront ta’
I-imsemmi Maurice Agius ai termini tal-Artikolu 119 tal-

Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Din il-pubblikazzjoni ged issir skond I-artikolu 10(7) tal-
Kap 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

I1lum, 25 ta’ Settembru, 2009
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur, Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)

It is being notified that by a judgement delivered on the
9th September, 2009 by the Court of Magistrates (Malta) as a
Court of Criminal Judicature (Magistrate Dr Doreen Clarke
LL.D.) (Case No. 812/2009) in the case:-

The Police (Inspector Angelo Gafa)

Vs

Maurice Agius, 66 years, son of Vincent and Teresa ne¢
Briffa, born in Hamrun on the 18th September, 1942 and
residing at 84, L-Gharix, Triq id-Dris, Swieqi, holder of
Identity Card number 542142(M);

Ordered the perpetual general interdiction against the
said Maurice Agius according to Section 119 of Chapter 9
of the Laws of Malta.

This is being published according to section 10(7) of
Chapter 9 of the Laws of Malta.

Today, 25th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Judicature (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals (Malta)
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B’digriet moghti fil-21 ta’ Novembru 2008, fl-Atti tar-
Rikors Guramentat Numru 744/08 JA, fl-ismijiet Bank of
Valletta p.l.c. (C 2833) vs Joecar Limited, il-Prim’ Awla tal-
Qorti Civili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi
ta’ notifika fil-konfront tas-socjeta konvenuta, a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’
Awla tal-Qorti Civili, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. (C
2833) vs Joecar Limited (C 16195) fit-23 ta’ Lulju 2008,
il-bank rikorrenti talab is-soc¢jeta konvenuta tghid ghaliex m’
ghandhiex din il-Qorti:

1. Tiddikjara illi s-soc¢jeta konvenuta qed tokkupa I-
penthouse u washrooms u arja sovrastanti liema penthouse
u washrooms jinsabu fit-tmien sular (8) formanti parti minn
blokk ta’ flats minghajr numru uffi¢jali maghruf bhala
‘Fawwara Buildings’, inkluz is-sehem indiviz tal-entratura
indipendenti u esklussiva li taghti ghall-Triq Guzé Fava
f’Fawwara Lane, u tilqa’ t-talbiet l-ohra msemmija fir-
rikors.

Bl-ispejjez u s-so¢jeta konvenuta ingunta in subizzjoni.

Xhieda.

Elenku ta’ Dokumenti Esebiti.

Socjeta attrici: Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
1/5, Palace Square,
Valletta.

Socjeta konvenuta: Joecar Limited,
37/1, Tigne Seafront,
Tas-Sliema.

Ir-Rikors Guramentat fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. vs

Joecar Limited, Rikors Numru 744/2008 JA, jinsab differit
ghas-smigh ghas-26 ta’ Ottubru 2009, 1-9.45 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Ottubru 2009.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree given on the 21st November
2008, in the Records of the Sworn Application number
744/08 JA, in the names Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
vs Joecar Limited, the First Hall Civil Civil Court ordered
the following publication for the purpose of service of the
defendant company, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
vs Joecar Limited (C 16195) on the 23rd July 2008, the
applicant Bank asked the defendant company why this Court
should not:

1. Declare that the defendant company is occupying the
penthouse and washrooms and overlying airspace, which
penthouse and washrooms are in the eight floor (8) forming
part of the block of flats, without official number known as
‘Fawwara Buildings’ including the undivided share of the
independent and exclusive entrance which abutts on Guzé
Fava Street inside Fawwara Lane and uphold the other
demands mentioned in the application.

With costs and the defendant company is summoned so
that a reference its evidence be made.

Witnesses.
List of Documents exhibited.

Plaintiff company: Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
1/5, Palace Square,
Valletta.

Defendant company: Joecar Limited,
37/1 Tigne Seafront,
Sliema.

The Sworn Application in the names Bank of Valletta
p.l.c. vs Vivienne Limited, Application Number 744/2008
JA, has been put off for hearing on the 26th October 2009,
at 9.45 am.

Registry of the Superior Courts, today 2nd October
2009.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’sentenza moghtija mill-Qorti tal-
Magistrati (Malta) bhala Qorti ta’ Gudikatura Kriminali fid-
9 ta’ Settembru, 2009 (Magistrat Dr Doreen Clarke LL.D.)
(KumpilazzjoniNru 816/2009) fil-kawza fl-ismijiet:-

[1-Pulizija
(Spettur Angelo Gafa)

kontra

Anthony Migneco, 62 sena, iben Francis u Aurea neé
Borg, imwieled Hamrun f1-20 ta’ April, 1947 u residenti Dar
Serena, Triq Santa Katerina, Attard, u detentur tal-Karta tal-
Identita Nru 430847(M);

Ordnat l-interdizzjoni generali perpetwa fil-konfront tal-
imsemmi Anthony Migneco ai termini tal-Artikolu 119 tal-

Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Din il-pubblikazzjoni qed issir skont I-artikolu 10(7) tal-
Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Illum, 25 ta’ Settembru, 2009
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur, Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)

It is being notified that by a judgement delivered on the
9th September, 2009 by the Court of Magistrates (Malta) as a
Court of Criminal Judicature (Magistrate Dr Doreen Clarke
LL.D.) (Case No 816/2009) in the case:-

The Police
(Inspector Angelo Gafa)

\A

Anthony Migneco, 62 years, son of Francis and Aurea
neé Borg, born in Hamrun on the 20th April, 1947 and
residing at Dar Serena, Triq Santa Katerina, Attard, holder
of Identity Card No. 430847(M);

Ordered the perpetual general interdiction against the
said Anthony Migneco according to Section 119 of Chapter
9 of the Laws of Malta.

This is being published according to section 10(7) of
Chapter 9 of the Laws of Malta.

Today, 25th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Judicature (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals (Malta)

1504

B’digriet moghti fl-24 ta’ Frar 2009, fl-atti tar-Rikors
Guramentat Nru 1174/07 AF, fl-ismijiet Muscat Maria vs Ellul
Joevin et, il-Prim’Awla tal-Qorti Civili, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat
Joevin Ellul, skont 1-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat, ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti  Civili fl-ismijiet Maria Muscat (ID 949949M)
vs Joevin Ellul (ID 345787M), u s-socjeta assiguratrici
Middlesea Insurance p..c. (C 5553) fid-9 ta’ Novembru
2007, ir-rikorrent umilment talbet lil din il-Qorti:

1. Tiddikjara lill-konvenut responsabbli ghall-incident
awtomobilistiku 1i sehh fil-hamsa (5) ta’ Frar elfejn u sitta
(2006) fi Triq is-Salini in-Naxxar, bejn il-vettura Toyota
Starlet (ELT 013) misjuga mill-konvenut Joevin Ellul, u
vettura tip Isuzu Gemini (LAN 683) misjuga minn Nazzareno
Mercieca, f’liema vettura kien hemm ir-rikorrenti passiggiera
u tilqa’ t-talbiet imsemmija fir-rikors.

Bl-ispejjez u bl-imghax kontra l-konvenut minn issa
ingunt in subizzjoni.

By means of a decree given on the 24th February 2009,
in the records of the Sworn Application number 1174/07
AF, in the names Muscat Maria vs Ellul Joevin et, the First
Hall Civil Court, ordered the following publication for the
purpose of service of the respondent Joevin Ellul, in terms
of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a Sworn Application, filed, in the First Hall
Civil Court, in the names Maria Muscat (ID 949949M) vs
Joevin Ellul (I.D. 345787M) and the insurance company
Middlesea Insurance p.l.c. (C 5553) on the 9th November
2007, the applicant humbly asked this Honourable Court;

1.To declare the defendant responsible for the car accident
which occurred on the fifth (5) of February two thousand and
six (2006) in Salini Road, Naxxar, between the vehicle Toyota
Starlet (ELT 013) driven by the defendant Joevin Ellul and the
vehicle of the type Isuzu Gemini (LAN 683) driven by Nazzareno
Mercieca, in which vehicle the applicant was a passenger and
uphold the other demands mentioned in the application.

With costs and interest against the defendant who is from
now summoned so that a reference to his evidence.
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Lista ta’ xhieda.

Lista tad-Dokumenti.

Rikorrenti:  Maria Muscat,
6, Sur San Pawl,
Bormla.

Intimat: Joevin Ellul,

18, Sqaq Rjallu,
Fgura.

Ir-Rikors Guramentat Nru 1174/07 AF, fl-ismijiet Muscat
Maria vs Ellul Joevin et, jinsab differit ghat-22 ta’ Ottubru
2009, £id-9.00 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 29 ta’ Settembru
2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LLD.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

List of Witnesses.
List of Documents.
Maria Muscat,

6, St. Paul’s Bastion,
Bormla.

Applicant:

Respondent: Joevin Ellul,
18, Rjallu Alley,
Fgura.

The Sworn Application number 1174/07 AF, in the names
Muscat Maria vs Ellul Joevin et, has been put off to the 22nd
October 2009, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 29th September
20009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1505

B’digriet moghti fl-14 ta’ Lulju 2009, fl-atti tal-ittra
ufficjali numru 1644/09, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c.
vs Joseph Paris et, il-Prim’ Awla tal-Qorti Civili, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront
tal-intimati, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti Civili
Mlum 27 ta’ April 2009

Lil Joseph u Maria Victoria mizzewgin Paris
(KI numri 564151(M) u 427951(M)

Bil-prezenti s-so¢jeta Bank of Valletta p.l.c. filwaqt illi
tirreferikom ghaz-zewg kuntratti datati 5 ta’ April 2007, in atti
Nutar Dott. Malcolm Licari, fejn intom iggarantejtu flimkien
u ‘in solidum’ ma’ Claude Paris, a favur tal-Bank of Valletta
p-l.c. id-debiti tal-istess Claude Paris, mal-Bank of Valletta
p.lLc. tinterpellakom sabiex fi Zmien jumejn intom thallsu
s-somma ta’ mitejn u erbgha u disghin elf, mija u hamsa
u tletin Ewro u disgha u hamsin c¢entezmu (€294,135.59)
bilan¢ ghad-debitu fil-‘Loan u Accounts’ ta’ Claude Paris,
mal-Bank of Valletta p.1.c. flimkien mal-imghaxijiet ulterjuri,
mill 1 ta” April 2009, sad-data tal-effettiv pagament.

Din l-interpellanza ged issir minghajr pregudizzju ghal
somom ohra ta’ flus minnkom dovuti lill-Bank mittenti li
ghalihom il-mittenti qed tirrizerva li tipproduci f’gudizzju
separat.

Is-soc¢jeta mittenti tavzakom illi jekk tonqgsu hija se
jkollha tipprocedi kontra taghkom skont il-ligi.

By means of a decree given on the 14th July 2009, in the
records of the judicial letter number 1644/09, in the names Bank
of Valletta p.l.c. vs Joseph Paris et, the First Hall Civil Court,
ordered the folowing publication for the purpose of service of
the respondents, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the First Hall Civil Court
Today 27th April 2009

To Joseph and Maria Victoria spouses Paris
(ID numbers 564151(M) and 427951(M)

By the present the company Bank of Valletta p.l.c. refers
you to the two contracts dated 5th April 2007, in the records
of Notary Dr Malcolm Licari, whereby you guaranteed together
and ‘in solidum’ with Claude Paris, in favour of the Bank of
Valletta p.l.c. the debts of the same Claude Paris, with the Bank
of Valletta p.l.c. and calls upon you so that within two days you
pay the sum of two hundred ninety four thousand one hundred
thirty five Ewro and fifty nine cents (€294,135.59) balance of
debt in the ‘Loan Accounts’ of Claude Paris, with the Bank of
Valletta p.l.c. together with further interest, from the 1st April till
the date of effective payment.

This calling is being made without prejudice for other
sums of money due by you to the interpellant Bank for which
the interpellant is reserving, to proceed separately.

The interpellant company warns you that if you fail they
shall be constrained to proceed against you according to law.
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Socjeta mittenti: Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
1/5, Misrah San Gorg,
Valletta VLT 1190.

Intimati: Joseph u Maria Victoria mizzewgin Paris,
‘Villa Cupola’ Triq il-Pedidalwett,
Swieqi.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum I-1 ta’ Ottubru 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Interpellant company: Bank of Valletta p.l.c. (C2833)
1/5, Misrah San Gorg,
Valletta VLt 1190.

Respondents: Joseph and Maria Victoria spouses Paris,
‘Villa Cupola’ Triq il-Pedidalwett,
Swieqi.

Registry of the Superior Courts, today 1st October
2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1506

Ikun jaf kulhadd illi b’sentenza moghtija mill-Qorti tal-
Magistrati (Malta) bhala Qorti ta’ Gudikatura Kriminali fid-
9 ta’ Settembru, 2009 (Magistrat Dr Doreen Clarke LL.D.)
(Kumpilazzjoni Nru. 809/2009) fil-kawza fl-ismijiet:-

[I-Pulizija
(Spettur Angelo Gafa)

kontra

Gregory Paul Bonnici, 49 sena, iben Saviour u Rosa neé
Mifsud Speranza, imwieled Zejtun fit-18 ta’ Mejju, 1960 u
residenti Logga, 29, Triq tal-Mielah, Madliena, detentur tal-
Karta tal-Identita Nru 330860(M);

Ordnat l-interdizzjoni generali perpetwa fil-konfront tal-
imsemmi Gregory Paul Bonnici ai termini tal-Artikolu 119

tal-Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Din il-pubblikazzjoni qed issir skont I-artikolu 10(7) tal-
Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Illum, 25 ta’ Settembru, 2009
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)

It is being notified that by a judgement delivered on the
9th September, 2009 by the Court of Magistrates (Malta) as a
Court of Criminal Judicature (Magistrate Dr Doreen Clarke
LL.D.) (Case No. 809/2009) in the case:-

The Police
(Inspector Angelo Gafa)

Vs
Gregory Paul Bonnici, 49 years, son of Saviour and Rosa
neé Mifsud Speranza, born in Zejtun on the 18th May, 1960
and residing at Logga, 29, Triq tal-Mielah, Madliena, holder
of Identity Card No. 330860(M);
Ordered the perpetual general interdiction against the
said Gregory Paul Bonnici according to Section 119 of

Chapter 9 of the Laws of Malta.

This is being published according to section 10(7) of
Chapter 9 of the Laws of Malta.

Today, 25th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Judicature (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals (Malta)

1507

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-14 ta’ Settembru 2009,
moghti mill-Qorti Civili Prim Awla, dil-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’
notifika skont I-Artikolu 187(3) tal-Kodi¢i tal-Pro¢edura u
Organizzazzjoni Civili (Kap.12).

Illi b’Rikors u Cedola ta> Kumpens kontestwalment
ipprezentati minn Lombard Bank Malta plc, fit-30 ta’ Gunju
2009, ged tintalab tpacija tal-ammont ta’ €102,796.78 prezz
minnhom offert fil-Bejgh bl-Irkant 32/07 fl-ismijiet Lombard

It is hereby notified that by a decree of the 14th September
2009, given by the First Hall Civil Court, the Court ordered
that the extract hereunder mentioned be published for the
purpose of service according to Article 187(3) of the Code of
Organization and Civil Procedure (Cap. 12)

That by Application and a Schedule of set-off filed
contemporaneously by Lombard Bank Malta plc on the 30th
June 2009, the approval of the said judicial acts is being
demanded for the amount of €102,796.78 following judicial
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Bank Malta plc vs Kenward Cole, mizmum taht 1-Awtorita ta
dil-Qorti fit-28 ta’ Mejju 2009.

Registru tal-Qorti Superjuri, illum it-30 ta’ Settembru
2009

SAVIOUR AQUILINA B.A.(HONS), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Sale by Auction 32/07 in the names Lombard Bank Malta plc
vs Kenward Cole, held under the Authority of the said Court
on the 28th May 2009.

Registry of the Superior Courts, today the 30th September,
2009.

SAVIOUR AQUILINA B.A.(HONS), M.A.
For The Registrar, Civil Courts and Tribunals

1508

B’dan 1-Avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat fil-Qorti
Civili Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja fl-14 ta’ Settembru
2009, Rikors Nru. 608/2009, minn Joseph Galea, Marica Galea
u Joan Galea, fejn talbu li tigi ddikjarata miftuha favur taghhom
fi kwota ta’ terz (1/3) indiviz kull wiehed u wahda minnhom is-
succéessjoni ta’ ommhom Rosa Galea, armla minn Giuseppe Galea,
bint il-mejtin Giovanni Mallia u Nicolina ne¢ Agius, imwielda u
kienet toqghod is-Siggiewi fejn mietet fit-30 ta’ Gunju 2009 ta’ 78
sena u li kellha I.D. Nru 0472130(M) u li mietet bla testment.

Kull min jidhirlu li ghandu interess huwa msejjah biex b’nota
jaghmel l-oppozizzjoni tieghu a tenur tal-Artikolu 537 (1) et seq
tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12).

Registru tal-Qorti Civili Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja.

Mlum 1-1 ta’ Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By means of an Application filed in Civil Court of Voluntary
Jurisdiction Section, on the 14th September 2009, Application
No. 608/2009 by Joseph Galea, Marica Galea and Joan Galea,
whereby they prayed that it be declared open in their favour in
the quota of one third (1/3) undivided share between them the
succession of their mother Rosa Galea, widow of Giuseppe Galea,
daughter of the late Giovanni Mallia and Nicolina ne¢ Agius,
born and resided in Siggiewi where she died on the 30th June
2009, intestate, aged 78, holding L.D. card No. 0472130(M).

Thus whoever considers that he has an interest is called
so that by means of a note he enters his opposition according
to Article 537(1) et seq of the Code of Organization and
Civil Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section.

Today 1st October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals

1509

B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tal-24 ta’ Settembru
2009, giet ordnata I-pubblikazzjoni tal-estratt i jidher hawn taht
ghall-finijiet ta’ notifika skont 1-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’
Organizzazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12).

Go plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa, ipprezentaw Talba
fit-30 ta’ Gunju 2009, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna
lil Alexander Fenech (KI 399570M) ta’ 93, Triq Sir Charles
Cameron, Gzira, sabiex ihallas lis-socjeta attri¢i s-somma ta’
€259.44 liema ammont huwa dovut lis-socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (Talba Numru 552/09VGD) hija differita ghat-
22 ta’ Ottubru 2009 fis-1.00 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum I-1 ta’
Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 24th
September 2009, the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa, filed a Claim
on the 30th June 2009 whereby they asked the Tribunal to
condemn Alexander Fenech (ID 399570M) of 93, Triq Sir
Charles Cameron, Gzira, to pay the plaintiff company the sum
of €259.44 which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 552/09VGD) is put off on the
22nd October 2009 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today Ist
October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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1510

B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tal-24 ta’
Settembru 2009, giet ordnata I-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont 1-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili
(Kap. 12).

Go plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa, ipprezentaw
Talba, fis-17 ta’ Gunju 20009, fejn talbu lit-Tribunal sabiex
jikkundanna lil Emanuel Bugeja (KI 291364M) ta’ Arthur,
Flat 3, Triq ix-Xitwa, Qormi, sabiex ihallas lis-soc¢jeta
attrici s-somma ta’ €405.60 liema ammont huwa dovut lis-
socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet legali.

Il-kawza (Talba Numru 456/09VGD) hija differita ghat-
22 ta’ Ottubru 2009 fis-1.00 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta).
Illum 1-1 ta’ Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 24th
September 2009, the publication of the following extract
was ordered for the purpose of service in terms of Article
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Cap. 12).

Go plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa, filed a
Claim on the 17th June 2009 whereby they asked the
Tribunal to condemn Emanuel Bugeja (ID 291364M) of
Arthur, Flat 3, Triq ix-Xitwa, Qormi, to pay the plaintiff
company the sum of €405.60 which amount is due to the
plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 456/09VGD) is put off on the
22nd October 2009 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta).
Today 1st October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tal-24 ta’
Settembru 2009, giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont 1-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili
(Kap. 12).

Go plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa, ipprezentaw
Talba, fit-2 ta’ Lulju 2009, fejn talbu lit-Tribunal sabiex
jikkundanna lil Marlon (Mario) Baldacchino (KI 489974M)
ta’ 69, Glorietta, Triq il-Halel, San Pawl il-Bahar u Dorita
Baldacchino (KI 238176M) ta’ 69, Glorietta Triq il-Halel,
San Pawl il-Bahar, sabiex ihallsu lis-socjeta attri¢i s-somma
ta’ €671.37 liema ammont huwa dovut lis-socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (Talba Numru 558/09VGD) hija differita ghat-
22 ta’ Ottubru 2009 fis-1.00 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta).
Mum 1-1 ta’ Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 24th
September 2009, the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa, filed a Claim
on the 2nd July 2009 whereby they asked the Tribunal to
condemn Marlon (Mario) Baldacchino (ID489974M) of
69, Glorietta, Triq il-Halel, San Pawl il-Bahar and Dorita
Baldacchino (ID238176M) of 69, Glorietta, Triq il-Halel,
San Pawl il-Bahar, to pay the plaintiff company the sum of
€671.37 which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 558/09VGD) is put off on the
22nd October 2009 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta).
Today 1st October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’ digriet moghti fit-2 ta’ Dicembru 2009, fl-Atti tal-Avviz
425/07 1SB, fl-ismijiet Wagner Marie Paul vs International
Translation Agency Limited, il-Qorti tal-Appell Inferjuri,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika
fil-konfront tas-soc¢jeta intimata, a tenur tal-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Billi nghalqu I-proc¢eduri bil-miktub fil-kawza quddiem
il-Qorti tal-Appell, fil-kawza bejn Marie Paul Wagner vs
International Translation Agency, il-Qorti ffissat is-smigh
ta’ din il-kawza ghal nhar il-Gimgha, sittax (16) ta’ Ottubru
2009, fid-9.30 a.m.

Notifika: International Translation Agency
80/1, Tigne Street,
Tas-Sliema.

Registru tal-Qrati Superjuri (Appelli Inferjuri).

IIlum I-1 ta’ Ottubru 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree given on the 2nd December 2009, in
the Records of the Notice 425/07 ISB, in the names Wagner
Marie Paul vs International Trading Agency Limited, the
Court of Inferior Appeal, ordered the following publication
for the purpose of the respondent company, in terms of
Article 187(3) of Cap. 12.

Whereas the written procedures in the cause before the
Court of Appeal, between Marie Paul Wagner vs International
Translation Agency, the Court fixed the hearing of the cause
on Friday, sixteenth (16) of October 2009, at 9.30 a.m.

Notify: International Translation Agency,

80/1 Tigne Street,

Sliema.
Registry of the Superior Courts ( Inferior Appeals).
Today 1st October 2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’dan 1-Avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat
fil-Qorti Civili Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja fis-
16 ta’ Settembru 2009, Rikors Numru 615/2009, minn
Caroline Galea u Christina Galea llum mizzewga Glen,
fejn talbu Ii tigi ddikjarata miftuha favur taghhom fi
kwoti ndaqs bejniethom is-successjoni ta’ missierhom
Gino Galea, divorzjat minn ma’ Christine Galea u armel
minn ma’ Madeleine Maureen Rose Galea ne¢ Grouvel,
bin Emmanuel Galea u Ines ne¢ Bartolo, imwieled Tas-
Sliema kien joqghod in-Naxxar (ghamel zmien twil jghix
I-Ingilterra) u miet in-Naxxar fil-21 ta’ April 2009 ta’ 82
sena u li kellha karta tal-identita numru 0468726(M) u li
miet bla testment.

Kull min jidhirlu li ghandu interess huwa msejjah biex
b’nota jaghmel 1-oppozizzjoni tieghu a tenur tal-Artikolu
537 (1) et seq tal-Kodic¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Registru tal-Qorti Civili Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja.

I1lum 1-1 ta’ Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By means of an Application filed in Civil Court of
Voluntary Jurisdiction Section, on the 16th September
2009, Application Number 615/2009 by Caroline Galea
and Christina Galea today married Glen, whereby they
prayed that it be declared open in equal shares between
them the succession of their father Gino Galea, divorced
from Christine Galea and widower of Madeleine Maureen
Rose Galea nee Grouvel, son of Emmanuel Galea and
Ines neé Bartolo, born in Sliema, resided in Naxxar
(and for a long time he resided in England) and died
in Naxxar on the 21st April 2009, intestate, aged 82,
holding identity card number 0468726(M).

Thus whoever considers that he has an interest is
called so that by means of a note he enters his opposition
according to Article 537(1) et seq of the Code of
Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction
Section.

Today 1st October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals
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B’dan 1-Avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat fil-
Qorti Civili Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja fl-10 ta’
Settembru 2009, Rikors Numru 599/2009, minn Carmelo
Farrugia, Maria Concetta Bonnici, mart Anthony u Josephine
Cassar mart Anthony, ilkoll ahwa Farrugia, fejn talbu li tigi
ddikjarata miftuha favur taghhom fi kwota ta’ terz (1/3)
indiviz kull wiehed u wahda minnhom is-suc¢cessjoni ta’
missiethom Angelo Farrugia, armel minn Maria ne¢ Mizzi,
bin il-mejtin Tommaso Farrugia u Concetta ne¢ Azzopardi,
imwieled u kien joqghod Hal Kirkop fejn miet fil-15 ta’
Jannar 2009 ta’ 80 sena u li kella karta tal-identita numru
0347328(M) u li miet bla testment.

Kull min jidhirlu 1i ghandu interess huwa msejjah biex
b’nota jaghmel l-oppozizzjoni tieghu a tenur tal-Artikolu
537 (1) et seq tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Registru tal-Qorti Civili Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja.

Ilum I-1 ta’ Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By means of an application filed in Civil Court of
Voluntary Jurisdiction Section, on the 10th September 2009,
Application Number 599/2009 by Carmelo Farrugia, Maria
Concetta Bonnici wife of Anthony and Josephine Cassar
wife of Anthony all brothers and sisters Farrugia, whereby
they prayed that it be declared open in their favour in the
quota of one third (1/3) undivided share between them the
succession of their father Angelo Farrugia, widower of Maria
ne¢ Mizzi, son of the late Tommaso Farrugia and Concetta
ne¢ Azzopardi, born and resided in Kirkop where he died on
the 15th January 2009, intestate, aged 80, holding identity
card number 0347328(M).

Thus whoever considers that he has an interest is called
so that by means of a note he enters his opposition according
to Article 537(1) et seq of the Code of Organization and
Civil Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction
Section.

Today 1st October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals
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B’digriet moghti fid-9 ta’ Gunju 2009, fl-atti tal-ittra
ufficjali numru 150/07 fl-ismijiet Dott. Raphael Fenech
Adami noe vs Josette Cutajar, il-Prim” Awla tal-Qorti Civili,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika
fil-konfront tal-intimata a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap.
12.

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti Civili
Illum 18 ta’ Jannar 2007.

Lil Josette Cutajar (KI 7670(M)
22, Sunshine House,

Triq Guzeé Ellul Mercer,
Qormi.
Bil-prezenti Dott. Raphael Fenech Adami bhala

mandatarju specjali ta’ Tania Briffa eredi ta’ George Briffa
li togghod I-Australia tinterpellak sabiex fi Zmien gimgha
taghti rendikont tal-flus li gbart ghan-nom tal-istess George
Briffa u fl-istess Zmien thallas dak kollu li huwa dovut wara
l-kuntratt ta’ bejgh fl-atti tan-Nutar Dott. Patrick Critien
datat 15 ta’ Frar 2002, fl-liema kuntratt inti kont mandatarju
ta’ George Briffa.

By means of a decree given on the 9th June 2009, in the
records of the judicial letter number 150/07, in the names
Dr Raphael Fenech Adami noe vs Josette Cutajar, the First
Hall Civil Court, ordered the following publication for the
purpose of service of the respondent, in terms of Article
187(3) of Cap. 12.

In the First Hall Civil Court
Today 18th January 2007.

To Josette Cutajar (ID 7670(M)
22, Sunshine House,

Guze Ellul Mercer Street,
Qormi.

By the present Dr Raphael Fenech Adami as special
mandatary of Tania Briffa heir of George Briffa who resides
in Australia calls upon you so that within a week you render
an account of the money you collected on behalf of the same
George Briffa and at the same time you pay all that is due
following the contract of sale in the records of Notary Dr
Patrick Critien dated 15th February 2002, in which contract
you were a mandatary of George Briffa.
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Bl-ispejjez inkluzi dawk tal-ittri bonarji datati 18 ta’
Novembru 2002, 29 ta’ Novembru 2002, 27 ta’ Frar 2004 u
29 ta’ Marzu 2004.

Bl-imghax legali.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-1 ta’ Ottubru 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

With costs including those of the interpellatory letters
dated 18th November 2002, 29th November 2002, 27th
February 2004 and 29th March 2004.

With legal interest.

Registry of the Superior Courts, today 1st October
2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’digriet moghti fil-25 ta’ Settembru,
2009, mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala Qorti
Istruttorja (Magistrat Dott. Doreen Clarke, LL.D.), fil-kawza
Kumpilazzjoni Numru 820/2009) fl-ismijiet:

[I-Pulizija
(Spettur Ian J. Abdilla)

Versus

ROQUE POLIDANO ta’ 46 sena, bin Annunziato u
Catherine ne¢ Zahra, imwieled Pieta fid-29 t’ Awwissu, 1962,
residenti fi Flat 1A, Paulina Flats, Triq Carmelo Caruana,
Zurrieq u detentur tal-karta tal-identitd 578362(M);

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod
generali, il-flejjes u I-proprjeta mobbli kollha 1li jkunu
dovuti lil jew ikunu jmissu lil Roque Polidano jew li jkunu
proprjeta tieghu u pprojbiet lill-imsemmi Roque Polidano
milli jittrasferixxi, jaghti b’rahan, jipoteka jew xort’ ohra
jiddisponi minn xi proprjeta mobbli jew immobbli ai termini
tal-Artikolu 5 tal-Att kontra 1-Money Laundering, Kap.
373 tal-Ligijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A(2) tal-Kodici
Kriminali, Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

[I-Qorti ordnat li I-imsemmi Roque Polidano jista’ jibga’
jir¢ievi s-salarju tieghu fl-ammont li ma je¢cedix it-tlettax-il
elf, disa’ mija u sitta u sebghin Ewro (€13,976.00).

Illum, 30 ta’ Settembru, 2009.

Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur
Qrati u Tribunali Kriminali

It is being notified that by a decree dated 25th September,
2009, given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court
of Criminal Inquiry — (Magistrate Dr Doreen Clarke, LL.D.)
Court Case Number 820/2009 in the names:

The Police
(Inspector Ian J. Abdilla)

versus

ROQUE POLIDANO, 46 years, son of Annunziato
u Catherine ne¢ Zahra, born in Pieta on the 29th August,
1962, and residing at Flat 1A, Paulina Flats, Triq Carmelo
Caruana, Zurrieq and holder of identity Card bearing number
578362(M);

ORDERED the attachment in the hands of third parties
in general all monies and other moveable property due or
pertaining or belonging to Roque Polidano and prohibits
the said Roque Polidano from transferring, pledging,
hypothecating or otherwise disposing of any movable or
immovable property in terms of Section 5 of the Prevention
of Money Laundering Act, Cap. 373 of the Laws of Malta
and Section 23A(2) of the Criminal Code, Cap. 9 of the
Laws of Malta.

The Court ordered that the said Roque Polidano can
continue to receive his salary which amount will not exceed
thirteen thousand, nine hundred and seventy six Euro
(€13,976.00).

Today, 30th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)
JOSEPH SACCO

Registrar
Criminal Courts and Criminal Tribunals
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Ili b’digriet tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) tal-4 ta’
Settembru 2009 giet ordnata 1-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont 1-Artikolu
931(3) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili
(Kap. 12).

Bandu ghall-kuraturi.
REPUBBLIKA TA’ MALTA
Lill-Marixall tal-Qorti

Billi b’digriet moghti minn din il-Qorti fil-4 ta’ Settembru
20009 fuq talbata’ Mario Lia gie ordnatilli jintghazlu Kuraturi
Deputati sabiex jirrapprezentaw lis-sidien mhux maghrufa
tal-fond 26, Triq Santa Domenica, Zabbar fl-atti tac-cedola
numru 1826/09 u fl-atti kollha relattivi u sussegwenti fejn
talab:

Ili rrikorrent kien jikri minghand certu Guzeppi
b’kunjomu mhux maghruf mill-esponenti 1-fond 26, Triq
Santa Domenica, Zabbar, bil-kera ta’ €27.95 li jithallsu kull
sena bil-quddiem, b’dan pero li I-kera kien jigborha ghan-
nom tas-sid ¢ertu Frangisku Buhagiar.

Mli kemm is-sid u kemm il-prokuratur tieghu huma
t-tnejn mejtin u l-esponent ma ghandu ebda idea lil min
ghandu jhallas il-kera tal-imsemmi fond;

Mlli r-rikorrent ghandu jhallas il-kera ghall-perjodu bejn
Marzu 2006 u Marzu 2010, rapprezentanti erba’ skadenzi;

[lli erba’ skadenzi kera jammontaw ghal €111.80.

Ghaldagstant l-esponent sabiex jezimi ruhu minn kull
responsabbilta, gieghed jadixxi din 1-Onorabbli Qorti u taht 1-
awtorita taghha jiddepozita s-somma ta’ €65.98 li flimkien ma’
€45.82 spejjez u drittijiet ta’ din il-pro¢edura jammontaw ghal
€111.80 sabiex jigu liberalment zbankati mill-intimat nomine
wara li tithalla d-debita réevuta skont il-ligi.

Esponent: 26, St Domenica Street, Zabbar.

Int ghaldagstant ordnat li twahhal kopja ta’ dan il-bandu
fid-dahla ta’ din il-Qorti, u ssejjah lil kull min irid idahhal
bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt ijiem f’dan ir-registru
u jaghmel b nota d-dikjarazzjoni illi jidhol ghal dan.

Inti ordnat ukoll illi tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx hekk fi zmien moghti, din il-Qorti tghaddi biex
taghzel kuraturi tal-ufficcju.

U wara li tkun ghamilt dan, jew tiltaga’ ma xi xkiel fi-

By a decree of the Court of Magistrates (Malta), of 4th
September 2009, the publication of the following bann which
appears hereunder was ordered for the purpose of service
in terms of Article 931(3) of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators
REPUBLIC OF MALTA
To the Court Marshall

By a decree given by the Courts of Magistrates (Malta) on
the 4th September 2009 on the application of Mario Lia it was
ordered that Deputy Curators be chosen to represent the unknown
owners of the premesis number 26, Triq Santa Domenica,
Zabbar in the schedule of deposit number 1826/09 and in all
other relative and subsequent acts whereby he demanded:

That the applicant used to rent from a certain person known
as Guzeppi but his surname is unknown the premises number
26, Triq Santa Domenica, Zabbar, with the rent of €27.95 that
are payable every year in advance, but he used to collect the said
rent for and on behalf of the owner certain Frangisku Buhagiar.

But the owner and his procurator have died and the
interpellant does not have any idea to whom he is going to
pay the rent of the above mentioned premises;

The interpellant has to pay the rent for the periods between
March 2006 and March 2010 representing four payments.

The four payment amount to €111.80.

Thus the interpellant in order to free himself from
any responsibility is calling upon this Court and under its
Authority he is depositing the amount of €65.98 together
with €45.82 costs of the present procedure which make up
the sum of €111.80 so that they will be freely withdrawn by
the respondent after he leaves the due receipt.

Interpellant: 26, St Domenica Street, Zabbar.

You are ordered to inform everyone that should no one
come forward within the time stipulated the Court will
proceed in order to chose whosoever wishes to act as curator
to appear before this registry within six days, and by means
of a minute to submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform every one that if he fails
to make this declaration within the stipulated time, this court

will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty
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ezekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti ghandek tgharraf minnufih
lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti tal-Magistrati (Malta), fuq xhieda ta’
Dott. Michael Mallia, Duttur tal-Ligi, Magistrat tal-Qorti
tal-Magistrati hawn fuq imsemmi.

IIlum 4 ta’ Settembru 2009.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum 1-1 ta’
Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

in the execution of the said bann, you are to inform forthwith
this Court.

Given by the aforementioned Court of Magistrates
(Malta) with the witness of Dr Michael Mallia, Doctor of
Laws, Magistrate of the above mentioned Court.

Today 4th September 2009.

Registry of the Magistrates Court (Malta), today Ist
October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti fid-29 ta’ Settembru 2009, fl-Atti tal-
Mandat t’Inibizzjoni 1347/09 TM, fl-ismijiet Kummissarju
tal-Artijiet vs Joseph Ebejer (KI 381875M) il-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Joseph Ebejer, a
tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Prim’ Awla tal-Qorti
Civili, fl-ismijiet (Rikorrent) Kummissarju tal-Artijiet kontra
Joseph Ebejer (KI 381875M) ir-rikorrenti Kummissarju tal-
Artijiet, espona bil-qima u kkonferma bil-gurament:

Ili I-esponenti ghandu interess li jitharsu I-jeddijiet
tieghu,

[1li I-esopnenti sabiex jikkawtela d-drittijiet tieghu jixtieq
izomm l-intimat milli jkompli jaghmel kwalunkwe xoghol
ta’ bini u kostruzzjoni jew kwalunkwe xoghlijiet ohra, u
jokkupa I-bic¢ca art tal-kejl ta’ tliet mija u hames metri kwadri
(305 m kwadri) kif murija fuq il-pjanta annessa mal-Mandat
t’Inibizzjoni, Dok Al maghrufa bhala Plots 18 u 18A ‘Ta’
Birkajjiet” sive ‘Il-Misrah tal-Bur’, Hal Kirkop, proprjeta
tal-esponenti, u kif premess fl-istess Mandat t’Inibizzjoni,
dan qged jippregudika d-drittijiet tal-Gvern ta’ Malta qua sid
tal-art in kwistjoni, kif ukoll id-drittijiet li jista’ jkollhom
terzi sabiex jigu rikonoxxuti mill-Gvern, fil-gbiela tar-raba’
msemmija.

Iff. Avukat Dott. Josianne Azzopardi, LL.D.
Iff. PL Vanessa Magro
Uffic¢ju tal-Avukat Generali,

I1-Palazz, il-Belt Valletta.

B’Avviz tas-smigh mahrug mir-Registru tal-Qrati
Superjuri, il-Hamis 13 ta’ Awwissu 2009, il-Mandat t’

By means of a decree given on the 29th September 2009, in
the Records of the Warrant of Prohibitory Injunction, 1347/09
TM, in the names Commissioner of Lands vs Joseph Ebejer
(ID 381875M) the First Hall Civil Court, ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent Joseph
Ebejer , in terms of Article 187( 3) of Cap. 12.

By means of an Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names (Applicant) Commissioner of
Lands against Joseph Ebejer (ID 381875M) the applicant
Commissiner of Lands, pleaded with respect and confirmed
under oath:

That the applicant has an interest to safeguard his rights,

That the applicant in order to safeguard his rights wishes
to withold the respondent from continuing to carry out any
building and construction work or any other works and
occupy the parcel of land of the area of three hundred and
five square metres (305sqm) as shown on the plan attached
with the Warrant of Prohibitory Injunction, Dok A1 known
as Plots 18 and 18A ‘Ta’ Kirkajjiet’ sive ‘Il-Misrah tal-Bur’
Kirkop, property of the applicant, and as premised in the same
Warrant of Prohibitory Injunction, this is causing prejudice
to the rights of the Government of Malta qua owner of the
lands in question, as well as the rights which third parties
may have, in order to be recognised by the Government in
the lease of the said land.

Sgd. Advocate Dr Josianne Azzopardi, LL.D.
Sgd. LP Vanessa Magro,

Office of the Attorney General,

The Palace, Valletta.

By means of a notice of hearing issued by the Registry
Superior Courts, on Thursday 13th August 2009, the Warrant
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Inbizzjoni Numru 1347/2009 TM, gie appuntat ghas-
smigh ghall-Hamis 20 ta’ Awwissu 2009, fid-9.00 a.m. u
sussegwentement differit ghall-Gimgha 9 ta’ Ottubru 2009,
fid-9.30 a.m..

Rikorrenti: Kummissarju tal-Artijiet, Berga tal-Baviera,
Valletta.

Intimat: Joseph Ebejer, 19, ‘Millenja’, Triq San Pietru,
Kirkop.

Ezekuzzjoni: Joseph Ebejer, 19, Millenja, Triq Peter
Street, Kirkop.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-1 ta’ Ottubru 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LLD.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

of Prohibitory Injunction Number 1347/2009 TM, was
appointed for hearing on Thursday 20 th August 2009, at
9.00 a.m., and subsequently put off to Friday 9th October
2009, fid-9.30 a.m.

Applicant: Commissioner of Lands, Auberge de Baviere,
Valletta.

Respondent: Joseph Ebejer, 19, ‘Millenja’ St. Peter
Street, Kirkop.

Execution: Joseph Ebejer, 19, ‘Millenja’ St. Peter Street,
Kirkop.

Registry of the Superior Courts, today 1st October
20009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1519

Ikun jaf kulhadd illi b’digrieti moghtija fit-28 ta’ Mejju,
2009 u fl-1 ta’ Settembru, 2009 mill-Qorti tal-Magistrati
(Malta) bhala Qorti Istruttorja (Magistrat Dott. Antonio
Mizzi), laqghet it-talba ta’ Emmanuel u Charlene konjugi
Farrugia fil-kumpilazzjoni numru 427/2001 fil-kawza fl-
ismijiet:

[I-Pulizija
(Spettur Norbert Ciappara)

\A

Angelo Zahra, 60 sena, iben Joseph u Grazia nee
Zammit, imwieled Mqabba fid-29 ta’ Awwissu, 1949 u
residenti Shekinah, Bidnija Road, Bidnija, detentur tal-karta
tal-identita 751849 (M)

AWTORIZZAT li I-bejgh tal-appartament bin-numru 2,
Monte Rosa Flats, Triq is-Sigar, San Gwann isir direttament
lil Deborah Lia (KI 499071(M)), prevja naturalment li huma
jidhru fuq il-kuntratt relattiv sabiex mir-rikavat jithallas in
parti d-debitu dovut lilhom.

Dan id-digriet inghata wara digriet iehor moghti mill-
istess Qorti fit-12 ta” Dicembru, 2008 1i kien gie ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern tat-23 ta’ Dicembru, 2008.

Illum, 1-1 ta’ Ottubru, 2009.
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)

It is being notified that by virtue of the decrees dated
28th May, 2009 and 1st September, 2009, given by the Court
of Magistrates (Malta), as a Court of Criminal Inquiry,
(Magistrate Dr Antonio Mizzi, LL.D.) acceded to the request
made by Emmanuel and Charlene spouses Farrugia in the
case number 427/2001 in the names:

The Police
(Inspector Norbert Ciappara)

\A

Angelo Zahra, 60 years, son of Joseph and Grazia nee
Zammit born in Mqabba on the 29th August, 1949 and
residing at Shekinah, Bidnija Road, Bidnija and holder of
identity Card bearing number 751849 (M);

AUTHORISED the sale of apartment numbered 2, Monte
Rosa Flats, Triq is-Sigar, San Gwann to be effected directly
to Deborah Lia (ID 499071(M)), naturally on condition that
they appear of the relative contract so that from the proceeds
the credit they are owed be partly paid.

This decree followed another decree given by the same
Court on the 12th December, 2008 and published in the
Government Gazette on the 23rd December, 2008.

Today Ist October, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar Criminal Courts and Criminal Tribunals (Malta)



Is-6 ta’ Ottubru, 2009

12,607

1520

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet moghti fil-25 ta’
Settembru, 2009, mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala
Qorti Istruttorja (Magistrat Dott. Doreen Clarke, LL.D.), fil-
Kawza Kumpilazzjoni Numru 802/2009) fl-ismijiet:

[1-Pulizija
(Spettur Ivan Cilia)

VErsus

LILIANA GALEAta’ 33 sena, mart Franco, bint Nicholas
Micallef u Mary Grace ne¢ Micallef, imwielda H’ Attard fil-
15 ta’ Dicembru, 1975, residenti 88, Flat 2, Southern Breeze,
Triq iz-Zonqor, Marsaskala u detentrici tal-karta tal-identita
268276(M);

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod
generali, il-flejjes u I-proprjeta mobbli kollha li jkunu
dovuti lil jew ikunu jmissu lil Liliana Galea jew li jkunu
proprjeta taghha u pprojbiet lill-imsemmija Liliana Galea
milli tittrasferixxi, taghti b’rahan, tipoteka jew xort” ohra
tiddisponi minn xi proprjeta mobbli jew immobbli ai termini
tal-Artikolu 5 tal-Att kontra 1-Money Laundering, Kap.
373 tal-Ligijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A(2) tal-Kodici
Kriminali, Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

[I-Qorti ordnat li l-imsemmija Liliana Galea tista’ tibqa’
tircievi s-salarju taghha fl-ammont li ma jec¢éedix it-tlettax-il
elf, disa’ mija u sitta u sebghin Ewro (€13,976.00).

I1lum, 30 ta’ Settembru, 2009.
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur, Qrati u Tribunali Kriminali

It is being notified that by a decree dated 25th September,
2009, given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court
of Criminal Inquiry — (Magistrate Dr Doreen Clarke, LL.D.)
Court Case Number 802/2009 in the names:

The Police
(Inspector Ivan Cilia)

VErsus

LILIANA GALEA, 33 years, wife of Franco, daughter
of Nicholas Micallef and Mary Grace ne¢ Micallef, born in
H’Attard on the 15th December, 1975, and residing at 88,
Flat 2, Southern Breeze, Triq iz'-Zonqor, Marsaskala, holder
of identity card bearing number 268276(M);

ORDERED the attachment in the hands of third parties
in general all monies and other moveable property due or
pertaining or belonging to Liliana Galea and prohibits the said
Liliana Galea from transferring, pledging, hypothecating or
otherwise disposing of any movable or immovable property
in terms of Section 5 of the Prevention of Money Laundering
Act, Cap. 373 of the Laws of Malta and Section 23A(2) of
the Criminal Code, Cap. 9 of the Laws of Malta.

The Court ordered that the said Liliana Galea can continue
to receive her salary which amount will not exceed thirteen
thousand, nine hundred and seventy six Euro (€13,976.00).

Today, 30th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals

1521

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fid-
29 ta’ Settembru, 2009 fuq rikors ta” FOGG INSURANCE
AGENCIES LTD ¢gie ffissat il-jum tal-Erbgha, 11 ta’
Novembru, 2009 f1-10.00 a.m. ghall-BEJGH BL-IRKANT
li ghandu jsir £°149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA tal-
oggetti hawn taht deskritti magbudin minghand CARUANA
SARAH MADELINE.

Sufan, television, kolonna u vazun, video player u microwave

Registru tal-Qrati Superjuri, illum il-Hamis, I-1 ta’
Ottubru, 20009.

MICHAEL PORTELLI, BA (HONS.), MA
Ghar-Registratur tal-Qrati Civili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 29th September, 2009 on the application of FOGG
INSURANCE AGENCIES LTD, Wednesday, I1lth
November, 2009 at 10.00 a.m., has been fixed for the
SALE BY AUCTION to be held at 149, STRAIT STREET,
VALLETTA of the following items seized from the property
of CARUANA SARAH MADELINE.

Sofa, television, column, vase, video player and microwave

Registry of the Superior Courts, this Thursday, Ist
October, 2009.

MICHAEL PORTELLI, BA (HONS.), MA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals



12,608

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,490

1522

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet moghti fis-27 ta’
Settembru, 2009, mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala
Qorti Istruttorja (Magistrat Dott. Doreen Clarke, LL.D.), fil-
kawza Kumpilazzjoni Numru 1010/2009 fl-ismijiet:

[I-Pulizija
(Spettur Angelo Gafa)

versus

CARLOS FRIAS MATEO, ta’ 45 sena, bin Rumando
Frias u Altagracia Mateo, imwieled La Romana fir-
Repubblika Domenikana fl-4 ta’ Novembru, 1963, u joqghod
f’Mijnsherenlaan, 177 B, 3081GM, Rotterdam, Olanda u
detentur ta’passport Olandiz li jgib in-numru NJ0526335 u
karta tal-identita Olandiza li ggib in-numru [IUCH8H9L4 kif
ukoll karta tal-identita tar-Repubblika Domenikana 1i ggib
in-numru 026-0100305-2.

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod
generali, il-flejjes u I-proprjeta mobbli kollha 1i jkunu dovuti
lil jew ikunu jmissu lil Carlos Frias Mateo jew li jkunu
proprjeta tieghu u pprojbiet lill-imsemmi Carlos Frias Mateo
milli jittrasferixxi, jaghti b’rahan, jipoteka jew xort” ohra
jiddisponi minn xi proprjeta mobbli jew immobbli ai termini
tal-Artikolu 5 tal-Att kontra 1-Money Laundering, Kap.
373 tal-Ligijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A(2) tal-Kodici
Kriminali, Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Illum, 30 ta’ Settembru, 2009.
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur
Qrati u Tribunali Kriminali

It is being notified that by a decree dated 27th September,
2009, given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of
Criminal Inquiry — (Magistrate Dr Audrey Demicoli, LL.D.)
Court Case Number 1010/2009 in the names:

The Police
(Inspector Angelo Gafa)

versus

CARLOS FRIAS MATEO, 45 years, son of Rumando
Frias and Altagracia Mateo, born in La Romana in the
Domenican Republic on the 4th November, 1963, and
residing at Mijnsherenlaan, 177 B, 3081GM, Rotterdam,
Holland and holder of a Dutch passport bearing number
NJ0526335 and a Dutch identity card bearing number
TUCH8HO9L4 and also a Domenican Republic identity card
bearing number 026-0100305-2.

ORDERED the attachment in the hands of third parties
in general all monies and other moveable property due or
pertaining or belonging to Carlos Frias Mateo and prohibits
the said Carlos Frias Mateo from transferring, pledging,
hypothecating or otherwise disposing of any movable or
immovable property in terms of Section 5 of the Prevention
of Money Laundering Act, Cap. 373 of the Laws of Malta
and Section 23A(2) of the Criminal Code, Cap. 9 of the
Laws of Malta.

Today, 30th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar
Criminal Courts and Criminal Tribunals

1523

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet moghti fil-25 ta’
Settembru, 2009, mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala
Qorti Istruttorja (Magistrat Dott. Doreen Clarke, LL.D.), fil-
Kawza Kumpilazzjoni Numru 806/2009 fl-ismijiet:

[I-Pulizija
(Spettur Angelo Gafa)

VErsus

PAWLU GRECH, ta’43 sena, bin Giuseppe u Grazia ne¢
Grech, imwieled Gharghur fis-27 ta’ Marzu, 1966, residenti
f’numru 4, Triq il-Kappella ta’ Santa Marija, Maghtab /o
Naxxar u detentur tal-karta tal-identita 145966(M);

It is being notified that by a decree dated 25th September,
2009, given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court
of Criminal Inquiry — (Magistrate Dr Doreen Clarke, LL.D.)
Court Case Number 806/2009 in the names:

The Police
(Inspector Angelo Gafa)

versus

PAWLU GRECH, 43 years, son of Guiseppe u Grazia
ne¢ Grech, born in Gharghur on the 27th March, 1966, and
residing at 4, Triq il-Kappella ta’ Santa Marija, Maghtab
/0 Naxxar and holder of identity Card bearing number
145966(M);



Is-6 ta’ Ottubru, 2009

12,609

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod
generali, il-flejjes u l-proprjeta mobbli kollha 1i jkunu
dovuti lil jew ikunu jmissu lil Pawlu Grech jew li jkunu
proprjeta tieghu u pprojbiet lill-imsemmi Pawlu Grech
milli jittrasferixxi, jaghti b’rahan, jipoteka jew xort’ ohra
jiddisponi minn xi proprjeta mobbli jew immobbli ai termini
tal-Artikolu 5 tal-Att kontra 1-Money Laundering, Kap.
373 tal-Ligijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A(2) tal-Kodici
Kriminali, Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

II-Qorti ordnat li 1-imsemmi Pawlu Grech jista’ jibga’
jir¢ievi s-salarju tieghu fl-ammont li ma je¢cedix it-tlettax-il
elf, disa’ mija u sitta u sebghin Ewro (€13,976.00).

I1lum, 30 ta’ Settembru, 2009.
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur, Qrati u Tribunali Kriminali

ORDERED the attachment in the hands of third parties
in general all monies and other moveable property due or
pertaining or belonging to Pawlu Grech and prohibits the said
Pawlu Grech from transferring, pledging, hypothecating or
otherwise disposing of any movable or immovable property
in terms of Section 5 of the Prevention of Money Laundering
Act, Cap. 373 of the Laws of Malta and Section 23A(2) of
the Criminal Code, Cap. 9 of the Laws of Malta.

The Court ordered that the said Pawlu Grech can continue
to receive his salary which amount will not exceed thirteen
thousand, nine hundred and seventy six Euro (€13,976.00).

Today, 30th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals

1524

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet moghti fil-25 ta’ Settembru,
2009, mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala Qorti
Istruttorja (Magistrat Dott. Doreen Clarke, LL.D.), fil-kawza
Kumpilazzjoni Numru 810/2009 fl-ismijiet:

[I-Pulizija
(Spettur Angelo Gafa)

VErsus

STEPHEN BUHAGIAR, ta’ 40 sena, bin Carmelo u
Concetta ne¢ Cachia, imwieled Pieta fil-25 ta’ Frar, 1969,
residenti f’Cameo, Triq ta’ Xmiexi, Msida u detentur tal-1.D.
Nru. 136269(M);

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persu2ni b’mod
generali, il-flejjes u I-proprjeta mobbli kollha 1li jkunu
dovuti lil jew ikunu jmissu lil Stephen Buhagiar jew li jkunu
proprjeta tieghu u pprojbiet lill-imsemmi Stephen Buhagiar
milli jittrasferixxi, jaghti b’rahan, jipoteka jew xort” ohra
jiddisponi minn xi proprjeta mobbli jew immobbli ai termini
tal-Artikolu 5 tal-Att kontra 1-Money Laundering, Kap.
373 tal-Ligijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A(2) tal-Kodici
Kriminali, Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

I1-Qorti ordnat li 1-imsemmi Stephen Buhagiar jista’ jibqa’
jir¢ievi s-salarju tieghu fl-ammont li ma je¢cedix it-tlettax-il
elf, disa’ mija u sitta u sebghin Ewro (€13,976.00).

Illum, 30 ta’ Settembru, 2009.
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur, Qrati u Tribunali Kriminali

It is being notified that by a decree dated 25th September,
2009, given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court
of Criminal Inquiry — (Magistrate Dr Doreen Clarke, LL.D.)
Court Case Number 810/2009 in the names:

The Police
(Inspector Angelo Gafa)

VErsus

STEPHEN BUHAGIAR, 40 years, son of Carmelo and
Concetta ne¢ Cachia, born in Pieta on the 25th February, 1969,
and residing at Cameo, Triq ta’ Xmiexi, Msida and holder of ID
Card No. 136269(M);

ORDERED the attachment in the hands of third parties
in general all monies and other moveable property due or
pertaining or belonging to Stephen Buhagiar and prohibits
the said Stephen Buhagiar from transferring, pledging,
hypothecating or otherwise disposing of any movable or
immovable property in terms of Section 5 of the Prevention
of Money Laundering Act, Cap. 373 of the Laws of Malta
and Section 23A(2) of the Criminal Code, Cap. 9 of the
Laws of Malta.

The Courtordered that the said Stephen Buhagiar can continue
to receive his salary which amount will not exceed thirteen
thousand, nine hundred and seventy six Euro (€13,976.00).

Today, 30th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals



12,610

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,490

1525

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet moghti fil-25 ta’ Settembru,
2009, mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala Qorti
Istruttorja (Magistrat Dott. Doreen Clarke, LL.D.), fil-kawza
(kumpilazzjoni Numru 821/2009) fl-ismijiet:

[I-Pulizija
(Spettur Ian J. Abdilla)

versus

ANTHONY MUSCAT ta’ 61 sena, bin Paul u l-mejta
Adelina ne¢ Bartolo, imwieled San Giljan fis-17 ta’ Lulju,
1948, residenti f’numru 17, Delton, Triq San Anard, San
Gwann u detentur tal-karta tal-identita 605748(M)

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod
generali, il-flejjes u I-proprjeta mobbli kollha li jkunu
dovuti lil jew ikunu jmissu lil Anthony Muscat jew li jkunu
proprjeta tieghu u pprojbiet lill-imsemmi Anthony Muscat
milli jittrasferixxi, jaghti b’rahan, jipoteka jew xort’ ohra
jiddisponi minn xi proprjeta mobbli jew immobbli ai termini
tal-Artikolu 5 tal-Att kontra 1-Money Laundering, Kap.
373 tal-Ligijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A(2) tal-Kodici
Kriminali, Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

I1-Qorti ordnat li I-imsemmi Anthony Muscat jista’ jibqa’
jir¢ievi s-salarju tieghu fl-ammont li ma je¢cedix it-tlettax-il
elf, disa’ mija u sitta u sebghin Ewro (€13,976.00).

Illum, 30 ta’ Settembru, 2009.
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur
Qrati u Tribunali Kriminali

It is being notified that by a decree dated 25th September,
2009, given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court
of Criminal Inquiry — (Magistrate Dr Doreen Clarke, LL.D.)
Court Case Number 821/2009 in the names:

The Police
(Inspector Ian J. Abdilla)

versus

ANTHONY MUSCAT, 61 years, son of Paul and the
late Adelina nee¢ Bartolo, born in St Julians on the 17th
July, 1948, and residing at 17, Delton, Triq San Anard, San
Gwann, holder of identity card bearing number 605748(M);

ORDERED the attachment in the hands of third parties
in general all monies and other moveable property due or
pertaining or belonging to Anthony Muscat and prohibits
the said Anthony Muscat from transferring, pledging,
hypothecating or otherwise disposing of any movable or
immovable property in terms of Section 5 of the Prevention
of Money Laundering Act, Cap. 373 of the Laws of Malta
and Section 23A(2) of the Criminal Code, Cap. 9 of the
Laws of Malta.

The Court ordered that the said Anthony Muscat can
continue to receive his salary which amount will not exceed
thirteen thousand, nine hundred and seventy six Euro
(€13,976.00).

Today, 30th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar
Criminal Courts and Criminal Tribunals

1526

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet moghti fil-25 ta’ Settembru,
2009, mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala Qorti
Istruttorja (Magistrat Dott. Doreen Clarke, LL.D.), fil-kawza
Kumpilazzjoni Numru 799/2009 fl-ismijiet:

[I-Pulizija
(Spettur Ivan Cilia)

versus

CARMELO CARUANA ta’ 58 sena, bin Antonio u
Giovanna ne¢ Bartolo, imwieled Marsa f1-20 ta’ Settembru,
1950, residenti 47, Triq Braret, Birkirkara u detentur tal-
karta tal-identita 776850(M);

It is being notified that by a decree dated 25th September,
2009, given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court
of Criminal Inquiry — (Magistrate Dr Doreen Clarke, LL.D.)
Court Case Number 799/2009 in the names:

The Police
(Inspector Ivan Cilia)

versus

CARMELO CARUANA, 58 years, son of Antonio and
Giovana ne¢ Bartolo, born in Marsa on the 20th September,
1950, and residing at 47, Triq Braret, Birkirkara, holder of
identity Card bearing number 776850(M);



Is-6 ta’ Ottubru, 2009

12,611

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod
generali, il-flejjes u I-proprjeta mobbli kollha li jkunu
dovuti lil jew ikunu jmissu lil Carmelo Caruana jew li jkunu
proprjeta tieghu u pprojbiet lill-imsemmi Carmelo Caruana
milli jittrasferixxi, jaghti b’rahan, jipoteka jew xort’ ohra
jiddisponi minn xi proprjeta mobbli jew immobbli ai termini
tal-Artikolu 5 tal-Att kontra 1-Money Laundering, Kap.
373 tal-Ligijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A(2) tal-Kodi¢i
Kriminali, Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

I1-Qorti ordnat li I-imsemmi Carmelo Caruana jista’ jibqa’
jir¢ievi s-salarju tieghu fl-ammont li ma je¢cedix it-tlettax-il
elf, disa’ mija u sitta u sebghin Ewro (€13,976.00).

Illum, 30 ta’ Settembru, 2009.
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur, Qrati u Tribunali Kriminali

ORDERED the attachment in the hands of third parties
in general all monies and other moveable property due or
pertaining or belonging to Carmelo Caruana and prohibits
the said Carmelo Caruana from transferring, pledging,
hypothecating or otherwise disposing of any movable or
immovable property in terms of Section 5 of the Prevention
of Money Laundering Act, Cap. 373 of the Laws of Malta
and Section 23A(2) of the Criminal Code, Cap. 9 of the
Laws of Malta.

The Courtordered that the said Carmelo Caruana can continue
to receive his salary which amount will not exceed thirteen
thousand, nine hundred and seventy six Euro (€13,976.00).

Today, 30th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals

1527

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet moghti fil-25 ta’
Settembru, 2009, mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala
Qorti Istruttorja (Magistrat Dott. Doreen Clarke, LL.D.), fil-
Kawza Kumpilazzjoni Numru 808/2009 fl-ismijiet:

I1-Pulizija
(Spettur Ivan Cilia)

VErsus

KEITH ATTARD PORTUGHES ta’ 28 sena, bin John
u Carmen ne¢ Vella, imwieled Pieta fis-7 ta’ Frar, 1981,
residenti Kest, Triq il-Gizimin, Swieqi u detentur tal-karta
tal-identita 100281(M)

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod
generali, il-flejjes u I-proprjeta’ mobbli kollha li jkunu
dovuti lil jew ikunu jmissu lil Keith Attard Portughes jew li
jkunu proprjeta tieghu u pprojbiet lill-imsemmi Keith Attard
Portughes milli jittrasferixxi, jaghti b’rahan, jipoteka jew
xort” ofira jiddisponi minn Xi proprjeta mobbli jew immobbli
ai termini tal-Artikolu 5 tal-Att kontra 1-Money Laundering,
Kap. 373 tal-Ligijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A(2) tal-
Kodici Kriminali, Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

[I-Qorti ordnat li I-imsemmi Keith Attard Portughes jista’
jibga’ jircievi s-salarju tieghu fl-ammont li ma jeccedix it-tlettax-
il elf, disa’ mija u sitta u sebghin Ewro (€13,976.00).

I1lum, 30 ta’ Settembru, 2009.
Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta)

JOSEPH SACCO
Registratur, Qrati u Tribunali Kriminali

It is being notified that by a decree dated 25th September,
2009, given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court
of Criminal Inquiry — (Magistrate Dr Doreen Clarke, LL.D.)
Court Case Number 808/2009 in the names:

The Police
(Inspector Ivan Cilia)

VErsus

KEITH ATTARD PORTUGHES, 28 years, son of John
and Carmen ne¢ Vella, born in Pieta on the 7th February,
1981 and residing at Kest, Triq il-Gizimin, Swieqi, holder of
identity card bearing number 10028 1(M);

ORDERED the attachment in the hands of third parties
in general all monies and other moveable property due or
pertaining or belonging to Keith Attard Portughes and
prohibits the said Keith Attard Portughes from transferring,
pledging, hypothecating or otherwise disposing of any
movable or immovable property in terms of Section 5 of the
Prevention of Money Laundering Act, Cap. 373 of the Laws
of Malta and Section 23A(2) of the Criminal Code, Cap. 9
of the Laws of Malta.

The Court ordered that the said Keith Attard Portughes can
continue toreceive his salary which amount will notexceed thirteen
thousand, nine hundred and seventy six Euro (€13,976.00).

Today, 30th September, 2009.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)

JOSEPH SACCO
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals
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B’digriet moghti fis-7 ta’ Novembru 2008, fl-atti
tal-ittra uffi¢jali numru 1242/08, fl-ismijiet HSBC
Bank Malta p.l.c. (C 3177) vs Navarro Julie Anne (KI
137499M) il-Prim’Awla tal-Qorti Civili
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimata, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

ordnat is-

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti Civili
Illum 30 ta’ April 2008

Lil Navarro Julie Anne (KI 137499M)
Marie Court, 75, Flat 2,

Triq il-Gummar,

Fleur de Lys,

Birkirkara.

Permezz tal-prezenti ittra uffi¢jali s-soc¢jeta HSBC
Bank Malta p.l.c. (C 3177) ta’ 116, Archbishop Street,
Valletta ggib a formali konjizzjoni tieghek il-fatt li inti
tinsab moruza fil-pagamenti ta’ self lilek moghti in forza
ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar Dott. J. Smith La Rosa, datat
3 ta’ Novembru 2004, fl-ammont ta’ tlett elef u hamsa u
disghin Ewro u disgha u tmenin ¢entezmu (€3,095.89).

Ai termini tal-istess kuntratt inti titlef il-beneficc¢ju
tat-terminu moghti lilek u I-bilan¢ intier ta’ tmienja u
tletin elf mija u hames Ewro u tlieta u disghin ¢entezmu
(€38,105.93) isir dovut jekk ma ggibx il-pagamenti
arretrati in regola fi Zmien hmistax (15)-il gurnata mid-
data tan-notifika ta’ din l-ittra.

Din l-ittra sservi biex tinterrompi 1-preskrizzjoni u
ghalhekk hija rikjesta mil-ligi ai termini tal-Artikolu

2128 tal-Kodi¢i Civili (Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta).

Tant biex taghraf tirregola ruhek.

Bl-ispejjez.
Registru tal-Qrati Superjuri.
Illum 2 ta’ Ottubru 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree given on the 7th November 2008,
in the records of the judicial letter number 1242/08,in the
names HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) vs Navarro Julie
Anne (ID 137499(M) the First Hall Civil Court ordered
the following publication for the purpose of service of
the respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the First Hall Civil Court
Today 30th April 2008

To Navarro Julie Anne (ID 137499M)
Marie Court, 75, Flat 2,
Triq il-Gummar,
Fleur de Lys,
Birkirkara.

By the present judicial letter the company HSBC
Bank Malta p.l.c. (C 3177) of 116, Archbishop Street,
Valletta, brings to your formal notice the fact that you are
in delay in the payments of loan given to you in virtue of
a contract in the records of Notary Dr J. Smith La Rosa,
dated 3rd November, in the amount of three thousand and
ninety five Euro and eighty nine cent (€3,095.89).

In terms of the same contract you lose the benefit of
time given to you and the entire balance of thirty eight
thousand one hundred and five Euro and ninety three
cents (€38,105.93) shall become due if you no not bring
the arrears in line within fifteen days (15)from the date
of service of this letter.

This letter serves to interrupt prescription and is thus
required by law in terms of Article 2128 of the Civil Code
(Cap. 16) of the Laws of Malta.

So much so that you may know how to regulate
yourselves.

With costs.
Registry of the Superior Courts.
Today 2nd October 2009.

ADYV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti fil-21 ta’ Novembru 2008, fl-Atti tar-
Rikors Guramentat Numru 743/08 JA, fl-ismijiet Bank of
Valletta p.l.c. (C 2833) vs Josette Limited, il-Prim’ Awla tal-
Qorti Civili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi
ta’ notifika fil-konfront tas-soc¢jeta konvenuta, a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’
Awla tal-Qorti Civili, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. (C
2833) vs Josette Limited (C 16198) fit-23 ta’ Lulju 2008, il-
bank rikorrenti talab is-soc¢jeta konvenuta tghid ghaliex m’
ghandhiex din il-Qorti:

1. Tiddikjara illi s-soc¢jeta konvenuta qed tokkupa il-flat
internament immarkat wiehed (1) liema flat jinsab fir-raba’
sular formanti parti minn blokk ta’ flats minghajr numru
uffi¢jali maghruf bhala ‘Fawwara Buildings, inkluz is-sehem
indiviz tal-entratura indipendenti u esklussiva li taghti ghall-
Triqg Guzé Fava f’Fawwara Lane, u tilqa’ t-talbiet l-ohra
imsemmija fir-rikors.

Bl-ispejjez u s-socjeta konvenuta ingunta in subizzjoni.

Xhieda.
Elenku ta’ Dokumenti Esebiti.

Socjeta attrici:
Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
1/5, Palace Square,
Valletta.

Socjeta konvenuta:
Josette Limited,
37/1, Tigne Seafront,
Tas-Sliema.

Ir-Rikors Guramentat fl-ismijiet Bank of Valletta plc vs
Josette Limited, Rikors Numru 743/2008 JA, jinsab differit
ghas-smigh ghas-26 ta’ Ottubru 2009, fl-9.45 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri.

Illum 2 ta’ Ottubru 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Bymeansofadecreegivenonthe21stNovember2008,inthe
Records of the Sworn Application Number 743/08 JA, in the
names Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs Josette Limited, the
First Hall Civil Civil Court ordered the following publication
for the purpose of service of the defendant company, in terms
of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
vs Josette Limited (C 16198) on the 23rd July 2008, the
applicant Bank asked the defendant company why this Court
should not:

1. Declare that the defendant company is occupying the
flat internally marked one (1) which flat is situated in the
fourth floor forming part of a block of flats without official
number known as ‘Fawwara Buildings’ including the
undivided share of the independent and exclusive entrance
which abutts on Guzé Fava Street inside Fawwara Lane and
uphold the other demands mentioned in the application.

With costs and the defendant company is summoned so
that a reference its evidence be made.

Witnesses.
List of Documents exhibited.

Plaintiff company:
Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
1/5, Palace Square,
Valletta.

Defendant company:
Josette Limited,
37/1 Tigne Seafront,
Sliema.

The Sworn Application in the names Bank of Valletta
p-l.c. vs Josette Limited, Application Number 743/2008 JA,

has been put off for hearing on the 26th October 2009, at
9.45 am.

Registry of the Superior Courts.
Today 2nd October 2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti fid-19 ta’ Novembru 2008, fl-Atti tar-
Rikors Guramentat Numru 745/08 JA, fl-ismijiet Bank of
Valletta p.l.c. (C 2833) vs Vivienne Limited, il-Prim” Awla
tal-Qorti  Civili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront tas-socjeta konvenuta, a tenur
tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’
Awla tal-Qorti Civili, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. (C
2833) vs Vivienne Limited (C 16197) fit-23 ta’ Lulju 2008,
il-bank rikorrenti talab is-so¢jeta konvenuta tghid ghaliex m’
ghandhiex din il-Qorti:

1. Tiddikjara illi s-socjeta konvenuta ged tokkupa I-flat
internament immarkat tnejn (2) liema flat jinsab fil-hames
sular formanti parti minn blokk ta’ flats minghajr numru
uffi¢jali maghruf bhala ‘Fawwara Buildings, inkluz is-sehem
indiviz tal-entratura indipendenti u esklussiva li taghti ghall-
Triq Guzé Fava f’Fawwara Lane, u tilga’ t-talbiet 1-ohra
msemmija fir-rikors.

Bl-ispejjez u s-so¢jeta konvenuta ingunta in subizzjoni.

Xhieda.
Elenku ta’ Dokumenti Esebiti.

Socjeta attrici:
Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
1/5, Palace Square,
Valletta.

Soc¢jeta konvenuta:
Vivienne Limited,
37/1, Tigne Seafront,
Tas-Sliema.

Ir-Rikors Guramentat fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c.
vs Vivienne Limited, Rikors Numru 745/2008 JA, jinsab
differit ghas-smigh ghas-26 ta’ Ottubru 2009, f1-9.45 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri.

[llum 2 ta’ Ottubru 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree given on the 19th November
2008, in the Records of the Sworn Application number
745/08 JA, in the names Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs
Vivienne Limited, the First Hall Civil Civil Court ordered
the following publication for the purpose of service of the
defendant company, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
vs Vivienne Limited (C 16197) on the 23rd July 2008, the
applicant Bank asked the defendant company why this Court
should not:

1. Declare that the defendant company is occupying the
flat internally marked two(2) which flat is situated in the fifth
floor forming part of a block of flats without official number
known as ‘Fawwara Buildings’ including the undivided share
of the independent and exclusive entrance which abutts on
Guze Fava Street inside Fawwara Lane and uphold the other
demands mentioned in the application.

With costs and the defendant company is summoned so
that a reference its evidence be made.

Witnesses.
List of Documents exhibited.

Plaintiff company:
Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
1/5, Palace Square,
Valletta.

Defendant company:
Vivienne Limited,
37/1 Tigne Seafront,
Sliema.

The Sworn Application in the names Bank of Valletta
p.L.c. vs Vivienne Limited, Application Number 745/2008
JA, has been put off for hearing on the 26th October 2009,
at 9.45 am.

Registry of the Superior Courts.
Today 2nd October 2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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SUBBASTA NRU. 15/2009

B’digriet moghti mill-QORTI TAL-MAGISTRATI
(GHAWDEX), GURISDIZZJONI SUPERJURI, SEZZJONI
GENERALL fuq rikors ta’ George Portelli, KI 24847M,
(subbasta numru 15/2009 fl-ismijiet George Portelli vs
Jonathon Grech) gie ffissat il-jum tat-Tnejn, 16 ta’ Novembru,
2009 f1-10.30 a.m. u sakemm tigi liberata I-ghola offerta ghall-
BEJGH BL-IRKANT 1i kien gie ordnat b’digriet tal-1 ta’
Ottubru 2009 li ghandu jsir fl-edifizzju tal-Qorti ta’ Ghawdex,
Misrah il-Katidral, ir-Rabat, Ghawdex tal-oggett hawn taht
deskritt.

1. Karozza Audi A6 (Nru. tar-Registrazzjoni AUD-106)

Registrutal-Qratital-Magistrati(Ghawdex),Gurisdizzjoni
Superijuri, Sezzjoni Generali, illum 2 ta’ Ottubru 2009.

JACLYN MAGRIN
Ghar-Registratur,
Qrati Civili u Tribunali (Ghawdex)

SUBBASTA NO. 15/2009

By decree given by the COURT OF MAGISTRATES
(GOZO) SUPERIOR JURISDICTION, GENERAL
SECTION, on the application of George Portelli, ID
24847M, (judicial sale number 15/2009 in the names of
George Portelli vs Jonathon Grech) the day of Monday 16th
November, 2009 at 10.30 a.m. and until the highest bid is
adjudicated, has been fixed for the SALE BY AUCTION
ordered by a decree given on the 1st October 2009 to
be held at the Gozo Court’s edifice in Cathedral Square,
Victoria, Gozo, of the following items:

1. Vehicle Audi A6 (Registration Number AUD-106)

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior
Jurisdiction, General Section, this 2nd October 2009.

JACLYN MAGRIN
For the Registrar,
Gozo Courts and Tribunals

1532

SUBBASTA NUMRI 4/2009 u 6/2009

B’sentenza moghtija mill-QORTI TAL-MAGISTRATI
(GHAWDEX), GURISDIZZJONI SUPERJURI, SEZZJONI
GENERALLI fil-25 ta’ Novembru 2008 fl-atti tal-kawza
Citazzjoni Numru 32/2002/1 fl-ismijiet Alfred Salibo pro
et noe et vs Rita Zammit gie ffissat il-jum tat-Tnejn 9 ta’
Novembru 2009 fil-11.00 a.m. u sakemm tigi aggudikata
l-oghla offerta ghall-BEJGH B’LICITAZZIONI li kien
gie ordnat b’digriet tal-1 ta’ Ottubru 2009 li ghandu jsir fl-
edifizzju tal-Qorti ta’ Ghawdex, Misrah il-Katidral, ir-Rabat,
Ghawdex tal-fond hawn taht deskritt:

1. T1-fond numru 88 A, Triq Skapucéina, Zebbug, Ghawdex,
inkluz l-art annessa mieghu, stmat li jiswa €237,596.

L-imsemmi fond huwa proprjeta tal-eredi tal-mejtin Paul
u Angele konjugi Saliba.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
AIC Joseph Mizzi fir-relazzjoni tieghu mahlufa fl-10 ta’
Ottubru 2008.

Registrutal-Qratital-Magistrati(Ghawdex),Gurisdizzjoni
Superijuri, Sezzjoni Generali, illum 2 ta’ Ottubru 2009.

JACLYN MAGRIN
Ghar-Registratur
Qrati u Tribunali (Ghawdex)

AUCTION NUMBERS 4/2009 and 6/2009

By a judgment delivered by the COURT OF
MAGISTRATES (GOZO) SUPERIOR JURISDICTION,
GENERAL SECTION, on the 25th November 2008 in the
Records of Summons 32/2002/1 in the names of Alfred
Saliba pro et noe et vs Rita Zammit, the day of Monday
9th November 2009 at 11.00 a.m. and until the highest bid
is adjudicated, as ordered by a decree given on the 1st of
October 2009, has been fixed for the SALE BY LICITATION,
to be held at the Gozo Court’s edifice in Cathedral Square,
Victoria, Gozo, of the following property:

1. Tenement number 88A, Triq Skapuccina, Zebbug,
Gozo, including the land attached, valued at €237,596.

The said tenement is the property of the heirs of the
deceased Paul and Angele spouses Saliba.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn to by AIC Joseph Mizzi, on the 10th October
2008.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior
Jurisdiction, General Section, this 2nd October 2009.

JACLYN MAGRIN
For the Registrar
Gozo Courts And Tribunals
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AVVIZ
MIR-REGISTRU
QORTI CIVILI (SEZZJONI FAMILJA)

Billi r-rikorrenti Elena Ivanovna Bonello (KI Nru.
360105L) ipprezentat rikors guramentat (Nru. 296/09 AF)
fejn talbet il-KORREZZJONI TAL-ATT TAT-TWELID
tal-minuri Oskar Bonello 1i jgib in-numru 2226/2009 fir-
Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid jopponi dik
it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghu, b’nota li ghandha tigi pprezentata fir-Registru ta’
dawn il-Qrati fi Zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan
lI-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiz-zmien fuq imsemmi, ikunu pprezentaw
dik in-nota, ghandhom jigu notifikati b’kopja tar-rikors
guramentat hawn fuq imsemmi bil-gurnata li tigi moghtija
ghas-smigh tal-kawza.

B’ordni tal-Qorti,

Registru tal-Qorti Superjuri,
Illum 5 ta’ Ottubru 2009

GRAZIELLA ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

NOTICE
REGISTRY OF THE
CIVIL COURT (FAMILY SECTION)

Whereas the plaintiff Elena Ivanovna Bonello (ID No.
360105L) filed an application under oath (No. 296/09 AF)
demanding CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH of the
minor child Oskar Bonello number 2226/2009 in the Public
Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by
means of a note to be filed in the Registry of these Courts,
within fifteen days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed
such note, shall be notified by the service of a copy of the said
application under oath, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

By order of the Court,

Registry of the Superior Court,
This 5th of October 2009

GRAZIELLA ATTARD
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

1534

Permezz ta’ digriet moghti fil-Qorti tal-Magistrati
(Malta) fil-5 ta’ Awwissu 2009, fl-atti tal-ittra uffi¢jali numru
3196/09, fl-ismijiet Bank of Valletta plc vs Patrick Aquilina,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffi¢jali pprezentata fil-Qorti tal-
Magistrati (Malta) lil Patrick Aquilina (KI 194772M) ta’
12, Triq Melita, Tas-Sliema, fil-10 ta’ Gunju 2009, Bank of
Valletta plc ta’ 1/5, Misrah San Gorg, Valletta, jinterpellak
sabiex fi zmien jumejn thallas is-somma ta’ €499.95 bilan¢
ghad-debitu fil-Loan Account tieghek mal-Bank of Valletta
plc flimkien mal-imghax ulterjuri mis-17 ta’ Marzu 2009
sad-data tal-effettiv pagament.

Is-socjeta mittenti tavzak illi jekk tonqos hija se tkun
kostretta tipprocedi kontra tieghek skont il-ligi.

Registru tal-Qrati tal-Magistrati (Malta), illum 5 ta’
Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur tal-Qrati Civili u Tribunali

By means of a decree of the Sth August 2009 in the Court of
Magistrates (Malta) in the records of the judicial letter number
3196/09 in the names Bank of Valletta plcvs Patrick Aquilina,
ordered the following publication for the purpose of service of
the respondent in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of
Magistrates (Malta) against Patrick Aquilina (ID 194772M)
of 12, Trig Melita, Sliema, on the 10th June 2009, Bank of
Valletta plc of 1/5, Misrah San Gorg, Valletta, calls upon
you so that within two days you pay the sum of €499.95
balance of debt in your Loan Account with Bank of Valletta
plc together with further interests from the 17th March 2009
till the date of effective payment.

The interpellant company warns you that if you fail they
shall be constrained to proceed against you according to law.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 5th
October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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AVVIZ
MIR-REGISTRU
QORTI CIVILI (SEZZJONI FAMILJA)

Billi r-rikorrenti Amanda Saliba (KI Nru. 229785M)
ipprezentat rikors guramentat (Nru. 293/09 AF) fejn talbet
il-KORREZZJONI TAL-ATT TAT-TWELID tal-minuri
Chael Al-Zoughool li jgib in-numru 1672/2009 fir-Registru
Pubbliku.

Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid jopponi dik
it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghu, b’nota li ghandha tigi pprezentata fir-Registru ta’
dawn il-Qrati fi Zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan
lI-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiz-zmien fuq imsemmi, ikunu pprezentaw
dik in-nota, ghandhom jigu notifikati b’kopja tar-rikors
guramentat hawn fuq imsemmi bil-gurnata li tigi moghtija
ghas-smigh tal-kawza.

B’ordni tal-Qorti,

Registru tal-Qorti Superjuri,
Illum 5 ta’ Ottubru 2009

GRAZIELLA ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

NOTICE
REGISTRY OF THE
CIVIL COURT (FAMILY SECTION)

Whereas the plaintiff Amanda Saliba (ID No. 229785M)
filed an application under oath (No. 293/09 AF) demanding
CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH of the minor
child Chael Al-Zoughool number 1672/2009 in the Public
Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by
means of a note to be filed in the Registry of these Courts,
within fifteen days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed
such note, shall be notified by the service of a copy of the said
application under oath, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

By order of the Court,

Registry of the Superior Court,
This 5th of October 2009

GRAZIELLA ATTARD
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

1536

Permezz ta’ digriet moghti fil-Qorti tal-Magistrati
(Malta) fit-28 ta’ Awwissu 2009, fl-atti tal-ittra uffi¢jali
numru 3286/09, fl-ismijiet Fogg Insurance Agencies Limited
vs Anthony Agius et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat, a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffi¢jali pprezentata fil-Qorti tal-
Magistrati (Malta) lil Anthony Agius u Ludwig Bugeja
ta’ 24B, Sur San Nikola, Bormla fis-16 ta’ Gunju 2009,
Fogg Insurance Agencies Limited (C-597) ghan-nom
u in rapprezentanza tas-soc¢jeta estera Argus Insurance
Company (Europe) Limited ta’ Britannia House, Old Bakery
Street, Valletta filwaqt illi taghmel riferenza ghall-incident
awtomobilistiku illi sehh fil-25 ta’ Jannar 2008 fil-Fgura,
illi inti Ludwig Bugeja kont involut bil-vettura bin-numru
ta’ registrazzjoni GAA 283, assigurata mal-mittenti minnek
Anthony Agius, u ghall-fattilli int inqast milli tirregistra claim
in konnessjoni mal-istess in¢ident, tinformak ghall-finijiet u
l-effetti kollha tal-Ligi illi, stante illi jidher kjarament illi inti
Ludwig Bugeja kkontribwejt ghall-akkadut, hija fehsiebha
thallas lit-terzi involuti ga msemmija, l-ammont ta’ danni
minnhom reklamat illi jammonta ghal €712.20.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 28th August 2009, in the
records of the judicial letter number 3286/09, in the names
Fogg Insurance Agencies Limited vs Anthony Agius et,
ordered the following publication for the purpose of service
of the respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of
Magistrates (Malta) against Anthony Agius and Ludwig
Bugeja of 24B, Sur San Nikola, Bormla, on the 16th June
2009, Fogg Insurance Agencies Limited (C-597) for and on
behalf of the foreign company Argus Insurance Company
(Europe) Limited of Britannia House, Old Bakery Street,
Valletta, whilst referring to the car accident which occured
on the 25th January 2008 in Fgura, that you Ludwig Bugeja
were involved with the vehicle registration number GAA
283, insured by you Anthony Agiusa with our company, and
to the fact that you failed to make a claim in connection with
the same accident, informs you for all effects and purposes
of law that as it is clear that you Ludwig Bugeja were to
blame for what happened, it intends to pay all the damages
claimed by third party involved which amount amounts to
€712.20.



12,618

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,490

[I-mittenti tinformak illi f’kaz illi int topponi tali
pagament, hija xorta wahda jista’ jkollha teffettwa I-
pagament skont il-Ligi (Kap. 104 tal-Ligijiet ta’ Malta)
u wara tipprocedi kontra tieghek b’kawza ghall-hlas tal-
ispejjez legali u gudizzjarji kollha, u l-interessi, 1i hija tista’
tigi kkundannata li thallas ghan-nom taghkom.

Fl-ahharnett il-mittenti tinterpellakom sabiex fi Zmien
tlett (3) ijiem tersqu ghall-hlas tal-excess payment minnek
dovut ai termini tal-polza relattiva.

Din l-ittra qieghda ssir ghall-finijiet u 1-effetti kollha tal-
Ligi, u senjatament tal-Kap. 104 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Tant biex taghraf tirregola ruhek.

Bl-ispejjez u interessi legali.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 5 ta’
Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

The interpellant informs you that if you oppose such
payment, it shall still have to effect such payment according
to Law (Cap. 104 of the Laws of Malta) and after proceed
against you by means of a law suit for all legal and judicial
expenses and the interest, that it has to pay on your behalf.

In the end the interpellant calls upon you so that within
three days (3) you pay the excess payment due by you in
terms of the relative insurance policy.

This judicial letter is being made for all effects and
purposes of Law, and especially Cap. 104 of the Laws of
Malta.

So much so that you may know how to regulate
yourselves

With costs and legal interest.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today Sth
October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1537

B’digriet moghti, fl-14 ta’ Awwissu 2009, mill-Qorti
Civili (Sezzjoni Gurisdizzjoni Volontarja) fir-rikors numru
537/09 pprezentat fit-12 ta’ Awwissu 2009 minn Philip
Damian Raul Ebejer, talab lil din 1-Onorabbli Qorti, 1i huwa
jigi nominat bhala kuratur tal-assenti Mary Jane Ebejer
sabiex jamministra I-beni taghha u sabiex jiehu dawk il-
provvedimenti kollha mehtiega sabiex tigi mharsa l-proprjeta
taghha, din il-Qorti ordnat il-hrug ta’ dan 1-Avviz, a tenur tal-
Artikolu 205 tal-Kap. 16.

Kull min ghandu ahbarijiet tal-imsemmija Mary Jane
Ebejer, huwa mitlub 1i jaghtihom lir-Registratur tal-Qorti
Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja) sabiex din il-
Qorti tkun taf bihom fi Zzmien xahar li jibda jghodd minn dik
il-gurnata li johrog dan l-editt, fil-Gazzetta tal-Gvern.

B’ordni tal-Qorti fuq imsemmija.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja).

Illum 5 ta’ Ottubru 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By deree given on the 14th August 2009, by the Civil
Court (Volontary Jurisdiction Section) in the application
number 537/09 presented on the 12th August 2009 by Philip
Damian Raul Ebejer wheras he prayed this Honorable Court,
that he will be nominated curator of the absent Mary Jane
Ebejer to administer the assets and to take all the necessary
orders to safeguard all her property, this Court ordered the
issuing of this Notice, in terms of Article 205, of Cap. 16.

Whosoever has any news of the existence of the said
Mary Jane Ebejer, is required to communicate it to the
Registrar Civil Courts (Voluntary Jurisdiction Section) for
the information of the said Court, within one month from
the day of the publication of this Edict in the Government
Gazette.

By order of the Court above mentioned.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
Section).

Today 5th October 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals
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